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Avant-propos de la Métis Nation ς Saskatchewan 
 
La Métis Nation ς Saskatchewan (MNςS) ŞǘŀƛŜƴǘ ƘŜǳǊŜǳǎŜ ŘΩaccueillir la défenseure fédérale du 
logement, qui effectuait une visite officielle pour observer de première main les lacunes en matière de 
ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŀǳȄǉǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞǎ ƭŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ ƳŞǘƛǎ ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΦ /Ŝǎ 
lacunes ǎƻƴǘ ƎǊŀǾŜǎ Ŝǘ ǎƻƴǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ ǎƛŝŎƭŜ ŘŜ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ forcés et de dépossession.  
 
En tant que gouvernement, nous nous sommes engagés à combler les lacunes constatées dans la 
province, y compris dans les régions du Nord. Nous saluons les efforts déployés par la défenseure pour 
ŀǘǘƛǊŜǊ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ŎŜ ǉǳŜ ǾƛǾŜƴǘ ƭŜǎ aŞǘƛǎ Ŝƴ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿan. Nous sommes à un moment critique de 
ƴƻǘǊŜ ƘƛǎǘƻƛǊŜΦ [ΩŀǾŜƴƛǊ ƴƻǳǎ ǎƻǳǊƛǘΣ Ƴŀƛǎ Ŝƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎΣ Ƴƻƴ ŎǆǳǊ Ŝǎǘ ƭƻǳǊŘ ǇƻǳǊ ŎŜǳȄ ǉǳƛ ǎƻǳŦŦǊŜƴǘ 
de problèmes de dépendance et de santé mentale Ŝǘ ƭŜǳǊ ŦŀƳƛƭƭŜΦ WŜ ƴŜ ǇŜǳȄ ƳΩŜƳǇşŎƘŜǊ ŘŜ ǇŜƴǎŜǊ ǉǳŜ 
nous perdons une partie de la prochaine génération, ce qui est absolument inacceptable.  
 
Nous sommes fiers des efforts que nous déployons pour servir notre peuple au moyen de programmes 
et de politiques qui permettent à ses membres de renouer avec nos communautés et de se rétablir en 
ǘŀƴǘ ǉǳΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ŧŀƛǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ŎƘŜƳƛƴ Ŝƴ ǇŜǳ ŘŜ ǘŜƳǇǎΣ Ƴŀƛǎ ƴƻǳǎ ǎŀǾƻƴǎ ǉǳΩƛƭ ǊŜǎǘŜ 
encore beaucoup à faire, et nous ne pouvons pas tout faire seuls.  
 
Il faudra un effort soutenu pour que tous les Métis aient un logement adéquat. De plus, il faudra un 
changement transformationnel au niveau des municipalités partenaires, de la province et du 
gouvernement fédéral. Pour prendre soin de notre peuple, nous devons reconnaître où en sont ses 
membres Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ǇǊŜǳǾŜ ŘΩŜƳǇŀǘƘƛŜ Ł ƭŜǳǊ ŞƎŀǊŘΦ  
 
WΩŜǎǇŝǊŜ ǉǳΩŁ ƭŀ ƭŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘΣ Ǿƻǳǎ ŀǳǎǎƛ ǎŜǊŜȊ ŀƳŜƴŞ Ł ǇŀǎǎŜǊ Ł ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ƴƻǳǎ Ǉǳƛǎǎƛƻƴǎ 
ǘƻǳǎ ŀƭƭŜǊ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘ ŜƴǎŜƳōƭŜΦ  
 
 
Glen McCallum 
Président 
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9ƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘŜ ƭΩLƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ŝǘ Řǳ [ƻƎŜƳŜƴǘ ŘŜ la Métis Nation ς Saskatchewan, ƧΩŀƛ ƭŀ 
responsabilité de fournir un logement adéquat à tous les citoyens métis de la province. Au cours des 
cinq dernières années, le gouvernement de la MNςS a offert des programmes, en partenariat avec le 
Canada, pour répondre aux besoins des régions du Nord, du centre et du sud de la Saskatchewan. 
 
Le PǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ƭΩLƴŎƛǘŀǘƛŦ Ł ƭΩŀŎƘŀǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ƻƴǘ ŞǘŞ ƭŀƴŎŞǎ 
en 2019 pour combler les lacunes et soutenir nos citoyens. Depuis, plus de 1 100 propriétaires ont pu 
réparer leur maison pour combler les lacunes en matière de logement, et 819 citoyens métis ont reçu 
les clés de leur première maison.  
 
Le gouvernement de la MNςS a réussi à construire de petites maisons, des unités unifamiliales et des 
logements pour personnes âgées dans toute la province dans le cadre de son Accord auxiliaire sur le 
ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Řǳ /ŀƴŀŘŀΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǎƻƴǘ ǇǊŞǾǳǎ pour la prochaine 
saison de construction. 
 
/ƻƳƳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ǎƻǳƭƛƎƴŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŀǇǇƻǊǘΣ ƳşƳŜ ǎƛ ƴƻǳǎ Ŧŀƛǎƻƴǎ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŝǎΣ ƴƻǳǎ ǎŀǾƻƴǎ 
que le besoin de logements adéquats Ŝǎǘ ƎǊŀƴŘ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ 
à faire. Nous vous demandons respectueusement de vous joindre à nous pour aider à offrir les 
ƳŜƛƭƭŜǳǊŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǾƛŜ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ŀǳȄ ŎƛǘƻȅŜƴǎ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƴŀǘƛƻn métisse. 
 
Cordialement, 
 
Loretta King 
aƛƴƛǎǘǊŜ ŘŜ ƭΩLƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ŝǘ Řǳ [ƻƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ MNςS 
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Avant-propos de la défenseure fédérale du logement 
 
En tant que première défenseure fédérale du logement au Canada, je suis chargée de surveiller de 
manière indépendante et non partisane la réalisation du droit au logement au pays. Mon objectif est de 
ǎǳǎŎƛǘŜǊ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ǎȅǎǘŞƳƛǉǳŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
tenir les décideurs gouvernementaux responsables de leurs obligations relatives aux droits de la 
ǇŜǊǎƻƴƴŜ ƭƛŞǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ł ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜΦ En ce faisant, je témoigne des violations du droit de la 
personne à un logement adéquat, je communique directement avec les personnes en situation de 
précarité du logement et ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜΣ Ŝǘ je préconise des changements systémiques au moyen de 
recommandations au Parlement.  
 
Le droit à un logement adéquat est un droit de la personne fondamental pour tous au Canada. Cela 
signifie que chaque personne a le droit de vivre dans la dignité dans un foyer sûr, accessible et 
sécuritaire, et que tout le monde devrait avoir accès, sans discrimination ni harcèlement, à un logement 
qui répond à ses besoins. Ce droit représente ǳƴŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘǊƻƛǘǎΦ 
wŜŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ǉǳŜ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ 
légale de protéger ce droit pour tous, et surtout pour les personnes qui subissent des violations de leur 
droit au logement. 
 
Après une première visite pour assister à la CƻƴŦŞǊŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝƴ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ 
organisée par la Métis Nation ς Saskatchewan (MNςS) en mars 2023, je suis retournée en Saskatchewan 
du 12 au 21 ƧǳƛƭƭŜǘ нлноΣ Ł ƭΩƛƴǾƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ MNςS, pour examiner les systèmes locaux de logement et de 
ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜΣ Ǿǳ ǉǳŜ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ǎƻƴǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ŘƛǎǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴƴŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ de précarité de logementΦ WΩŀƛ ǇŀǎǎŞ Řǳ ǘŜƳǇǎ Řŀƴǎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ 
ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝǘ ƧΩŀƛ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ǎΩŜƳǇƭƻƛŜƴǘ Ł ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ōŜǎƻƛƴǎ ǳǊƎŜƴǘǎ Ŝƴ 
matière de logement dans la patrie ŘŜǎ aŞǘƛǎ ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΦ WŜ Ǿƻǳƭŀƛǎ ǾƻƛǊ ǎǳǊ ǇƭŀŎŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ 
des Métis en ce qui concerne les conditions dŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǇǊŞŎŀǊƛǘŞ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Řŀƴǎ 
les communautés métisses de la province pour rédiger un rapport qui sera présenté au gouvernement 
fédéral, conformément à mon mandat.  
 
Ce voyage a été organisé en partenariat avec la MNςS. WΩŀƛ ǇŀǊŎƻǳǊǳ ƭŀ ƳŀƧŜǳǊŜ ǇŀǊǘƛŜ Ře la patrie des 
aŞǘƛǎ ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΦ WΩŀƛ ŎƻƳƳŜƴŎŞ ǇŀǊ {ŀǎƪŀǘƻƻƴΣ Ǉǳƛǎ ƧΩŀƛ ǾƻȅŀƎŞ ǾŜǊǎ ƭŜ nƻǊŘ ƧǳǎǉǳΩŁ bƻǊǘƘ 
.ŀǘǘƭŜŦƻǊŘΣ ƻǴ ƧΩŀƛ ǾƛǎƛǘŞ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŞǘƛǎǎŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜ tƛƴŜƘƻǳǎŜΣ ŘŜ ƭΩÎle-à-la-
Crosse, de La Loche et de ¢ƛƳōŜǊ .ŀȅΦ WΩŀƛ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǾƛǎƛǘŞ bƛǇŀǿƛƴ Ŝǘ tǊƛƴŎŜ !ƭōŜǊǘΦ aƻƴ ǾƻȅŀƎŜ ŀ 
ŎƻƠƴŎƛŘŞ ŀǾŜŎ ƭŜ ŦŜǎǘƛǾŀƭ wŜǘƻǳǊ Ł .ŀǘƻŎƘŜΣ ƭŀ ŎŞƭŞōǊŀǘƛƻƴ ŀƴƴǳŜƭƭŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎΣ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƧΩŀƛ Ŝǳ ƭΩƘƻƴƴŜǳǊ 
de participer. 
 
!ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ Ƴƻƴ ǾƻȅŀƎŜΣ ƧΩŀƛ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ǳƴŜ ǇŞƴǳǊƛŜ ƳŀǎǎƛǾŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ adéquats et adaptés à la 
culture des Métis de la Saskatchewan. Alors que le débat au Canada se concentre sur la question de 
ƭΩƻŦŦǊŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ǉǳŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ǎŜǳƭŜ ƴŜ ǊŞǎƻǳŘǊŀ Ǉŀǎ ƭŜǎ ŎǊƛǎŜǎ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǉǳƛ 
ravagent le pays. Encore faut-ƛƭ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ Řǳ ōƻƴ ǘȅǇŜ ŘΩƻŦŦǊŜΦ  
 
[Ŝǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŞǘƛǎǎŜǎ ǾŀǊƛŜƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀōƛƭƛǘŞΣ ce qui 
ǎƛƎƴƛŦƛŜ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘΩşǘǊŜ en bon état et de disposer ŘΩǳƴ ƴƻƳōǊŜ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘ ŘŜ ŎƘŀƳōǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƘŀōƛǘŀƴǘǎΦ Il 
y a de nombreux vieux logements qui ƴŞŎŜǎǎƛǘŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŎƻǶǘŜǳx. Le 
coût exorbitant du chauffage de ces maisons, comparativement à celui dans les grands centres urbains 
de la province, est le résultat de deux facteurs Υ ƭŜ ŎƻǶǘ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǎǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
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ǊŞƎƛƻƴǎ ŞƭƻƛƎƴŞŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜΤ Ŝǘ ƛƭ ȅ ŀ ǳƴ ōŜǎƻƛƴ ǳǊƎŜƴǘ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴǎ ŀǳȄ 
immobilisations pour réduire au minimum la perte de chaleur.  
 
De nombreux Métis de la Saskatchewan vivent dans une pauvreté extrême et subissent des 
traumatismes liés aux effets cumulatifs du colonialisme, aux déplacements forcés, aux liens culturels 
rompus par les pensionnats, la rafle des années 1960 et le ƴƻƳōǊŜ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘƛǎǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴƴŞ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ 
pris en charge.  
 
Par conséquent, les taux de ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ et de violence sont également élevés. À un moment 
ƻǳ Ł ǳƴ ŀǳǘǊŜΣ ŎƘŀŎǳƴ ŀǳǊŀ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜΣ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜ 
la santé. Cependant, en raison du sous-financement et du racisme persistant, ces systèmes causent 
davantage de traumatismes et de méfiance chez les Métis. Il est alarmant de constater que, comme ces 
ǎȅǎǘŝƳŜǎ ƴǳƛǎŜƴǘ ŀǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ŎŜƴǎŞǎ ŀƛŘŜǊΣ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘǊƻƎǳŜǎ ŘŜǾƛŜƴǘ ǇƻǳǊ 
ōŜŀǳŎƻǳǇ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ǎΩŜƴ ǎƻǊǘƛǊΦ 
 
La complexité et la gravité de la pauvreté et de ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ chez les Métis, ainsi que la façon 
Řƻƴǘ ŎŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ǎŜ ǊŜŎƻǳǇŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘΣ ƻƴǘ ŎǊŞŞ ǳƴŜ ǘǊŀƧŜŎǘƻƛǊŜ ǉǳƛ ƳŜƴŀŎŜ ŘΩŀŎŎŀōƭŜǊ Ŝǘ ŘŜ 
détruire encore une autre génération future.  
 
Les problèmes complexes auxquels sont confrontés les Métis ne sont pas seulement le résultat de 
déplacements historiques, mais aussi des lacunes systémiques actuelles qui aggravent les problèmes. La 
négligence et le sous-financement flagrants ǊŜƴŘŜƴǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜΣ ǾƻƛǊŜ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ 
ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǎǳǇŜǊǾƛǎŞǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ōŜǎƻƛƴǎ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘǎ 
de ces collectivités. Au cours de ma visite, je me suis demandé si les solutions provisoires mises en place 
ǇƻǳǊ ƭǳǘǘŜǊ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ ƴŜ ǎŜǊǾŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ Ł ŀƎƎǊŀǾŜǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ŎǊŞŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎΦ WΩŀƛ 
découvert des obstacles profondément enracinés qui Ǿƻƴǘ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ Řǳ dévouement, de la résilience 
et de ƭΩŀǳŘŀŎŜ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŀǇǇƻǊǘŜ Ł ǎƻƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ŎƘŀǉǳŜ ƧƻǳǊΦ  
 
/Ŝ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ƻōǎŜǊǾŞΣ ŎΩŜǎǘ ǳƴ ŎƻƴǘƛƴǳǳƳ du logement fragile avec une pénurie critique dΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ 
ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴΣ ŘŜ ŦƻȅŜǊǎ ŘŜ ƎǊƻǳǇŜ Ŝǘ ŘΩƻǇǘƛƻƴǎ de vie autonome avec une 
gamme de soutiens globauxΦ 5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ 
disponible ou est carrément absent. Il faut également des logements hors marché et des logements du 
ƳŀǊŎƘŞ ǇǊƛǾŞ ŀŘŀǇǘŞǎ Ł ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜΦ Lƭ ƴŜ Ŧŀƛǘ ŀǳŎǳƴ ŘƻǳǘŜ ǉǳΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ du logement fondée sur le 
point de vue métis joue un rôle important en apportant la stabilité et la sécurité nécessaires pour que 
les personnes dans le besoin soient reliées à la communauté Ŝǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ ŘΩǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ǇƻǳǊ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ 
ŀǳȄ ŎŀǳǎŜǎ ǇǊƻŦƻƴŘŜǎ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜǎΦ .ƛŜƴ ǉǳŜ ƧΩŀƛŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞ ŘŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǉǳƛ ǎŜ 
ŘŞǾƻǳŜƴǘ ŦŀǊƻǳŎƘŜƳŜƴǘ Ł ƭŜǳǊǎ ƳƛǎǎƛƻƴǎΣ ƛƭ ŘŜƳŜǳǊŜ ŀōǎƻƭǳƳŜƴǘ ǳǊƎŜƴǘ ŘΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ƭŀ ŎƻƳǇŀǎǎƛƻƴΣ ƭŀ 
responsabilité structurelle, la formation, le soutien et le financement pour les fournisseurs de logements 
Ŝǘ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎΦ 
  
[Ŝǎ aŞǘƛǎ ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ ƻƴǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴŜ ƻŦŦǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ƭŜǳǊ ŘǊƻƛǘ Ł ǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 
adéquatΦ [Ŝǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀōƻǊŘŀōƭŜǎΣ ƘŀōƛǘŀōƭŜǎΣ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎΣ ŀǎǎƻǊǘƛǎ ŘΩŀƛŘŜǎ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŞǎ Ł ƭŀ 
culture.  
 
Je tiens à exprimer ma profonde gratitude aux défenseurs infatigables, y compris les membres et les 
dirigeants de la communauté métisse, les représentants du gouvernement métis, les représentants du 
hameau et les fournisseurs de services communautaires qui ont pris le temps de me rencontrer et de me 
faire part de leurs points de vue. Je suis reconnaissante des riches contributions apportées à ce rapport 
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par les défenseurs qui travaillent en première ligne dans la lutte contre la crise du logement dans 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Ře la patrie métisse de la Saskatchewan.  
 
Je tiens à saluer et à remercier tous les fonctionnaires provinciaux et municipaux qui ont pris le temps 
de partager leur expertise. 
 
Plus important encore, je tiens à exprimer ma profonde gratitude aux personnes et aux familles qui ont 
raconté leur histoire. 
 
WŜ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘΩŜƴǘǊŜ Ǿƻǳǎ ǎƻƴǘ ǇŜǳǘ-être curieux, optimistes ou sceptiques au sujet des 
changements systémiques que la défenseure fédérale du logement peut apporter. Je veux que vous 
sachiez que je partage ces sentiments. La confiance se mérite. Je suis profondément déterminée à tirer 
ǇŀǊǘƛ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƳΩŀǾŜȊ Řƛǘ Ŝǘ Ł ŘŞŦŜƴŘǊŜ vos intérêts, avec vous et à vos côtés, auprès de tous les 
ŘŞǘŜƴǘŜǳǊǎ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘΦ 9ƴǎŜƳōƭŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ƭŜǎ ǘŜƴƛǊ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ mettre 
en place des approches fondées sur les droits de la personne afin que personne ne soit laissé pour 
compte dans les politiques et les lois du Canada en matière de logement. 
 
À cette fin, les recommandations élaborées conjointement avec la MNςS contenues dans ce rapport 
nous obligent à nous demander comment, en tant que nation, nous voulons prendre soin des personnes 
les plus défavorisées de notre société et si nous respectons vraiment les normes que nous nous sommes 
fixées.  
 
WŜ ŘŜƳŀƴŘŜ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƻǊŘǊŜǎ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŘΩŜȄŀƳƛƴŜǊ ŀǘǘŜƴǘƛǾŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ 
toute urgence les recommandations formulées dans ce rapport. 
 
Cordialement, 
 
Marie-Josée Houle 
Défenseure fédérale du logement 
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Introduction  
 
En 2019, le Parlement a adopté la Loi sur la Stratégie nationale sur le logement qui reconnaît le 
logement comme un droit de la personne et engage le gouvernement fédéral à poursuivre la réalisation 
progressive du droit à un logement adéquatΦ [ŀ ƭƻƛ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭŀ ƴƻƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ŦŞŘŞǊŀƭŜ Řǳ 
logement (la défenseure) chargée de promouvoir et de protéger le droit au logement au Canada. Le 
bureau du défenseur fédéral du logement est un bureau indépendant appuyé par la Commission 
canadienne des droits de la personne. 
 
Le droit à un logement adéquat est un droit de la personne fondamental pour tous. Un logement 
adéquat ŎƻƳǇǊŜƴŘ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ ƳǳǊǎ Ŝǘ ǳƴ ǘƻƛǘΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ƭƛŜǳ ƻǴ ƭΩƻƴ ǇŜǳǘ ǾƛǾǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ƭŀ 
paix et la dignité. Il est essentiel à la santé physique et mentale, à la communauté et à la durabilité. 
Avoir un endroit abordable, adéquat et sûr où vivre aide les individus et les familles à réussir et à 
ǎΩŞǇŀƴƻǳƛǊΦ 
 
Un logement adéquat doit être :  
 

¶ Sûr ς la ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻŦŦǊŜ ǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴ ŀǊōƛǘǊŀƛǊŜΣ le déplacement 
forcé et le harcèlement. 

¶ ¦ƴ ƭƛŜǳ ǉǳƛ ŀǎǎǳǊŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ ς ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΣ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ƭŜ 
ŎƘŀǳŦŦŀƎŜΣ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΦ 

¶ Abordable ς le coût du logement ne doit pas être un obstacle aux autres besoins fondamentaux 
ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇǊƻǘŞƎŞǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ 
déraisonnables. 

¶ Habitable ς ƭŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƘŀōƛǘŀƴǘǎΣ şǘǊŜ 
correctement entretenus et offrir une protection contre les éléments et les autres menaces 
pour la santé et le bien-être. 

¶ Accessible ς pour les personnes de toutes capacités, en particulier celles qui sont victimes de 
discrimination ou qui vivent dans des conditions vulnérables. 

¶ Dans un lieu ς ǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ŝǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜ ōŀǎŜ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŀ ƎŀǊŘŜ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎΣ 
ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ǎƻƛƴǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞΣ Ŝǘ non dans une zone polluée ou dangereuse. 

¶ Adapté à la culture ς les logements respectent et sont adaptés Ł ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ 
culturelle et au mode de vie des habitants. 

 
Le mandat de la défenseure ƭΩƻōƭƛƎŜ ŘΩŀŎŎƻǊŘŜǊ ǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ 
ƎǊŀƴŘǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ " ŎŜǘǘŜ ŦƛƴΣ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ǎΩŜƴƎŀƎŜ Ł ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ǊŞŀƭƛǘŞǎ 
uniques sur le plan social, économique, culturel et géographique auxquelles font face les gens des 
différentes régions du pays. [ΩǳƴŜ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ŜȄŀƳƛƴŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ 
systémiques en matière de logement des peuples autochtones.  
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Collaborer avec les Métis 
 
En mars 2023, la défenseure a été invitée à participer à la première conférence annuelle sur le logement 
Ŝǘ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ ǇŀǊ ƭŀ MNςS. Un voyage de retour était prévu pour examiner spécifiquement 
ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘΣ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞŎŀǊƛǘŞ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ 
ǇǊƻǾƛƴŎŜΦ 5ŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ de la patrie métisse, les Métis affichent un taux ŘƛǎǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴƴŜƭ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ 
et de précarité du logement par rapport à la population non autochtone. De plus, ils connaissent un taux 
plus élevé de ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ et de problèmes de santé mentale. Ces taux disproportionnés 
découlent de ƭΩhistoire des Métis marquée par le déni de leur droits, du racisme et des systèmes qui 
perpétuent les préjudices. La défenseure a parcouru la patrie traditionnel des Métis en Saskatchewan au 
nord de Saskatoon du 12 au 21 juillet 2023.  
 

Objectif du rapport 
 
[ŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳŜ Ŝƴ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ ǇƻǳǊ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŘǊŜ ǳƴ ŜȄŀƳŜƴ ǎȅǎǘŞƳƛǉǳŜ ŘŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ 
de logement des Métis non et mal logés.  
 
La première partie de ce rapport contient un contexte historique précieux sur les Métis de la 
Saskatchewan qui nous a conduits à la situation actuelle.  
 
La deuxième partie est un résumé de ce quΩƻƴ ŀ entendu lors des rencontres avec les participants 
pendant le séjour de la défenseure en Saskatchewan. Cette partie ne fournit pas une analyse complète 
des problèmes, mais souligne plutôt les opinions et les préoccupations des fournisseurs de logements, 
des citoyens métis, des fonctionnaires du gouvernement de la MNςS Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ 
décrit à la défenseure leurs expériences et leurs observations des violations du droit au logement.  
 
Les témoignages partagés avec la défenseure au cours de sa visite contribuent à un ensemble de 
données probantes qui appuieront et éclaireront le travail de la défenseure fédérale du logement de 
dans les domaines suivants :  

¶ Rencontres avec des ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞŎŀǊƛǘŞ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜs 
représentants des gouvernements fédéral, provinciaux et municipaux; 

¶ Recherches et rapports comprenant des recommandations au Parlement; 

¶ Surveillance de la réalisation progressive du droit au logement au Canada et des objectifs et 
résultats connexes issus de la Stratégie nationale sur le logement. 

 
La troisième partie de ce rapport contient un ensemble complet de recommandations élaborées en 
collaboration avec la MNςS ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ŘŜǎ ŀǇǇŜƭǎ Ł ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞǎ et les 
gouvernements provinciaux et fédéral.  
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Langage et terminologie 
 
¢ƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘΣ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ǎΩŜǎǘ ŜŦŦƻǊŎŞŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ Ƴƻǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ 
stigmatisants et qui ne portent pas de jugement. Les mots que nous utilisons sont importants; ils sous-
ǘŜƴŘŜƴǘ ƴƻǘǊŜ Şǘŀǘ ŘΩŜǎǇǊƛǘΣ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜƴǘ ƴƻǎ ǇŜƴǎŞŜǎ Ŝǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜƴǘ ƴƻǎ ŀŎǘƛƻƴǎΦ /Ŝ ŘŞǘŀƛƭ ŀǇǇŀǊŜƳƳŜƴǘ 
insignifiant a des répercussions considérables sur ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ des politiques et des 
programmes publics. Pour mettre une approche axée sur les droits de la personne au premier plan, nous 
devons nous assurer que nous valorisons et honorons chaque personne, quelles que soient ses 
circonstances, en utilisant des mots et des termes qui reflètent sa dignité, son intégrité et son 
appartenance à notre communauté.  
 
Notre première action pour prendre soin des personnes marginalisées et vulnérables dans notre société 
doit consister à changer les mots que nous utilisons pour les décrire. Par exemple, il est courant de 
désigner une personne aux prises avec un problème de dépendance par le terme « toxicomane »; cela 
laisse entendre que la personne est le problème et devrait être punie comme un criminel, plutôt que la 
personne est aux prises avec un problème et devrait être traitée comme un patient. Il est tout aussi 
important de reconnaître les autres comme des personnes ŘΩŀōƻǊŘ, ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎ şǘǊŜǎ humains 
complexes en constante évolution, plutôt que de les définir par une seule expérience ou un seul état 
ŘΩşǘǊŜΦ !ǳ ƭƛŜǳ ŘŜ ζ toxicomane », il serait préférable de dire « ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǎƻǳŦŦǊŀƴǘ ŘΩǳƴ ǘǊƻǳōƭŜ lié à 
ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ » ou « patient ». Cela reflète un changement de pensée, qui est passée de la 
notion selon laquelle la dépendance est un échec moral qui est un problème criminel à la notion selon 
laquelle la dépendance est une maladie chronique traitable qui est un problème de santé.  
 
La défenseure reconnaît les défis et les complexités de la crise des opioïdes et de la crise du logement. 
En même temps, ces crises ne sont pas seulement liées aux intoxications médicamenteuses ou au 
ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ !ǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ŎŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǉǳƛ 
méritent fondamentalement dignité et appartenance ς non seulement parce quΩŜƭƭŜǎ sont des êtres 
humains, mais parce quΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƴƻǎ ŜƴŦŀƴǘǎΣ ƴƻǎ ǇŀǊŜƴǘǎΣ ƴƻǎ ŦǊŝǊŜǎΣ ƴƻǎ ǎǆǳǊǎΣ ƴƻǘǊŜ ŦŀƳƛƭƭŜΦ [ŀ 
façon dont nous les concevons et les décrivons lorsque nous essayons de trouver des solutions aux 
crises est importante.  
 

Normes internationales et cadre national 
 

Déclaration des Nations Unies sur les droits des peuples autochtones  
 
La Déclaration des Nations Unies sur les droits des peuples autochtones (la Déclaration des Nations 
Unies) offre un cadre pour « les normes minimales nécessaires à la survie, à la dignité et au bien-être 
des peuples autochtones du monde » (article 43). !ŘƻǇǘŞŜ ǇŀǊ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ 
le 13 septembre 2007, elle établit une constellation de droits, y compris les droits liés à 
ƭΩŀǳǘƻŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜΣ les droits aux terres, aux territoires et aux 
ressources, et lŜǎ ŘǊƻƛǘǎ Ł ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ Ŝǘ Ł ƭŀ ƴƻƴ-discrimination dans la jouissance des droits de la 
personne, y compris les droits économiques, sociaux et culturels. 
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En ce qui concerne le droit au logement, la Déclaration des Nations Unies contient plusieurs dispositions 

clés :ΟΟ 

¶ Articles 1 et 2 Υ [Ŝǎ ŘǊƻƛǘǎ Ł ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ Ŝǘ Ł ƭŀ ƴƻƴ-ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎ Ŝǘ Ŝƴ ǘŀƴǘ 
que peuples 

¶ Article 3 Υ [Ŝ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŀǳǘƻŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ  

¶ Article 4 Υ [Ŝ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

¶ Article 8 : Le droit de ƴŜ Ǉŀǎ ǎǳōƛǊ ŘΩŀǎǎƛƳƛƭŀǘƛƻƴ ŦƻǊŎŞŜ ƻǳ ŘŜ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ŎǳƭǘǳǊŜ 

¶ Article 10 : Le droit de ne pas être déplacé de force des terres ou territoires autochtones 

¶ Article 21 : Le droit de ne pas subir de discrimination  

¶ Article 22 : Les droits et les besoins spécifiques des aînés, des femmes, des jeunes, des enfants 
et des personnes en situation de handicap autochtones; le droit des femmes et des enfants 
ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ Ł ǾƛǾǊŜ Ł ƭΩŀōǊƛ ŘŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ 

¶ Article 23 : Le droit au développement, y compris les programmes de logementΟ 

¶ Article 26 Υ [Ŝ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǇƻǎǎŞŘŜǊΣ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊΣ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜǊ ƭŜǎ ǘŜǊǊŜǎΣ ƭŜǎ 
territoires et les ressources 

¶ Article 40 : Le droit à des procédures justes et équitables pour la résolution des conflits et des 
litiges 

¶ Article 44 : La garantie égale des droits des hommes et des femmes autochtones 
 
Le 21 juin 2021, le Parlement du Canada a adopté la Loi sur la Déclaration des Nations Unies sur les 
droits des peuples autochtones (Loi sur la Déclaration des Nations Unies), qui engage le gouvernement 
ŦŞŘŞǊŀƭ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƛƴǘŞƎǊŀƭŜ ŘŜ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ǾŜƛƭƭŀƴǘ 
à ce que les lois, les politiques et les règlements fédéraux soient conformes à ses exigences. Le 
gouvernement de la Colombie-Britannique a adopté une législation provinciale comportant des 
ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎΣ Ƴŀƛǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻǾƛƴŎŜǎ Ŝǘ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴǎ ƴŜ ƭΩƻƴǘ Ǉŀǎ Ŧŀƛǘ 
ƧǳǎǉǳΩŁ Ǉrésent. 
 

tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ 
 
Le 21 juin нлноΣ ƭŜ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ǎǳǊ ƭŀ Déclaration des Nations Unies a été déposé à la Chambre 
ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ Ŝǘ ŀǳ {ŞƴŀǘΣ ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ /ŀƴŀŘŀ Ł ƳŜǘǘǊŜ 
Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎΦ [Ŝ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ŞƭŀōƻǊŞ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 
PremiŝǊŜǎ bŀǘƛƻƴǎΣ ƭŜǎ Lƴǳƛǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ŘŜ ǇŀǊǘƻǳǘ ŀǳ /ŀƴŀŘŀΦ [Ŝ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ Ŏƻƴœǳ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ 
ŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǉǳŜ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ Řƻƛǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
Nations Unies.  
 
[ΩŀŎǘƛƻƴ ƴo 88 concerne spécifiquement le logement et constitue une priorité commune aux Premières 
Nations, aux Métis et aux Inuits :  
 

Lorsque les gens ont accès à un logement sûr et abordable, ils sont plus en sécurité économique 
et en meilleure santé et ils voient un avenir meilleur pour eux-mêmes et leur famille. Bien que la 
Stratégie nationale sur le logement accorde la priorité aux projets de logement pour les 
Autochtones et dans le Nord, il existe des lacunes importantes dans la réponse aux besoins en 
matière de logement des Autochtones en milieu urbain, rural et nordique. Le gouvernement du 
/ŀƴŀŘŀ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ Şlaborer conjointement une Stratégie sur le 
logement des Autochtones en milieux urbain, rural et nordique avec des partenaires 
autochtones. La Stratégie sur le logement des Autochtones en milieux urbain, rural et nordique 
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complétera les trois stratégies de logement existantes fondées sur la distinction : la Stratégie sur 
ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŎƻƴƴŜȄŜ ŘŜǎ tǊŜƳƛŝǊŜǎ bŀǘƛƻƴǎΣ ƭŀ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ 
ƭΩLƴǳƛǘ bǳƴŀƴƎŀǘ Ŝǘ ƭΩ!ŎŎƻǊŘ ŀǳȄƛƭƛŀƛǊŜ ǎǳǊ ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ bŀǘƛƻƴ ƳŞǘƛǎǎŜi.  

 
Le chapitre п Řǳ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘƛŜƴǘ мо priorités qui ont été élaborées en collaboration avec les Métis. 
Ces 13 ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ, à la reconnaissance des traités, aux droits 
civils et politiques, à la participation à la prise de décisions, aux institutions autochtones, aux droits 
ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀǳȄΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳȄ ƳŞŘƛŀǎΦ  
 

Méthodologie 
 
La visite de la défenseure a été préparée en collaboration avec la MNςS ŀŦƛƴ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ 
ȊƻƴŜǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ aŞǘƛǎ Ŝƴ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΦ /Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ŀōǊƛǘŜƴǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ les 
communautés métisses les plus grandes. La défenseure était accompagnée en tout temps de membres 
de la communauté et de fournisseurs de services sensibilisés aux traumatismes.  
 
Les personnes photographiées ǇƻǳǊ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ƻƴǘ ŘƻƴƴŞ ƭŜǳǊ ŎƻƴǎŜƴǘŜƳŜƴǘ ŞŎǊƛǘ ǇƻǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
ces images. 
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Partie 1 : [ΩHistoire des Métis en Saskatchewan  
 
Lors de la visite de la défenseure dans la patrie traditionnel des Métis en Saskatchewan, une perspective 
fondée sur le droit au logement a permis de ǊŞǾŞƭŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊǎŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΣ ŘŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ 
actuelles et des possibilités ŦǳǘǳǊŜǎΦ [Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƛƴǘŜǊǎŜŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΦ [ΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜǎ 
aŞǘƛǎ Ŝƴ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ōƛŜƴ ŎƻƴƴǳŜ Ŝǘ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Ŝǎǘ 
souvent négligé. La première partie du présent rapport fournit un contexte important pour comprendre 
ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ǾƛǾŜƴǘ ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Ŝǘ Ł ǉǳŜƭ Ǉƻƛƴǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎ en 
Saskatchewan Ŝǎǘ ǳƴƛǉǳŜΦ bƻǳǎ ŜǎǇŞǊƻƴǎ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǾǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ƳŜǘǘǊŀ Ŝƴ ƭǳƳƛŝǊŜ ǳƴŜ ƘƛǎǘƻƛǊŜ ǉǳƛ ŀ 
ŞǘŞ ŎŀŎƘŞŜΣ ǎǳǎŎƛǘŜǊŀ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜǎǘƛons et établira une base pour comprendre les observations que la 
défenseure a notées pendant son voyage.  
 
Les Métis sont présents en Saskatchewan avant la résistance de la rivière Rouge de 1869-1870, avec des 
ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ nord de la province. Bien que les Métis soient des 
commerçants de fourrures, ils comptent parmi les premiers agriculteurs.  
 
[ΩǳƴŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞŜǎ Ŝƴ ǇǊŞǇŀǊŀƴǘ ŎŜǘ ŀǇŜǊœǳΣ ŎΩŜǎǘ ǉǳŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎ 
ƴΩŀ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŞǘŞ ŘƻŎǳƳŜƴǘŞŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ǊŜƎǊŜǘǘŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŜŦŦŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ aŞǘƛǎ 
Řŀƴǎ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΦ  
 

Avant la Confédération, la traite des fourrures et les premiers 
établissements métis en Saskatchewan 
 
En Saskatchewan, on croit que les établissements métis ont existé au moins 100 ans avant ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ 
communautés agricolesiiΦ 5Ŝǎ ǇǊŜǳǾŜǎ ŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǊŞǾŝƭŜƴǘ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎ ŀǳ Ǉƭǳǎ ŀƴŎƛŜƴ ǇƻǎǘŜ 
ŘŜ ǘǊŀƛǘŜ ŘŜǎ ŦƻǳǊǊǳǊŜǎ Ŝǘ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ Ł /ǳƳōŜǊƭŀƴŘ IƻǳǎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ 
ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ ŘΩƘƛǾŜǊƴŀƎŜ ƻǳ ζ hivernants » métis comme Petite Ville (à une heure au nord-est de Saskatoon) 
ou Chimney Coulee dans les collines Cypressiii. 
 
[ΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎ ǊŜƳƻƴǘŜ ŀǳ ŎƻƳƳŜǊŎŜ ŘŜ ƭŀ ŦƻǳǊǊǳǊŜ Ŝǘ ŀǳȄ ŀƭƭƛŀƴŎŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƴŀǘƛƻƴǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎΦ 
/ƻƳƳŜ ƭΩŀ ƴƻǘŞ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ǊƻȅŀƭŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇŜǳǇƭŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ ό/wt!ύ : 
 

Si des enfants naquirent très rapidement des mariages entre les Indiennes ou les femmes inuit 
et les Européens marchands de pelleteries et pêcheurs, lΩavènement de nouvelles cultures 
autochtones se fit attendre plus longtemps. Au début, les enfants de ces unions mixtes furent 
élevés selon la tradition de leur mère ou (moins souvent) selon celle de leur père. Toutefois, peu 
à peu, des cultures métisses distinctes ont fait leur apparition, nées de la fusion originale du 
patrimoine des Européens et de celui des Premières nations ou des Inuit. LΩéconomie joua un 
grand rôle dans ce processus. Les Métis avaient des qualités et des compétences particulières 
qui firent dΩeux des partenaires indispensables dans les associations économiques entre 
autochtones et non-autochtones, et ce rôle contribua à façonner leur culture. Mettant à profit 
leur connaissance des langues européennes et autochtones, leurs liens familiaux et leurs 
aptitudes de survie dans la nature, les Métis ont contribué à favoriser les contacts entre les 
Européens et les autochtones jusquΩŜƴ ǇƭŜƛƴ ŎǆǳǊ Řǳ continent nord-américain. En tant 
quΩinterprètes, intermédiaires, guides, messagers, transporteurs, commerçants et fournisseurs, 
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les premiers Métis facilitèrent considérablement la pénétration des Européens en Amérique du 
Nordiv. 

 
Entre 1763 et 1821, environ 86 ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜ ƻƴǘ ŞǘŞ Şǘŀōƭƛǎ Řŀƴǎ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ ŘŜ 
la Saskatchewan, principalement par des commerçants de fourrures francophones ou des « voyageurs ». 
Ces postes se trouvent sur la rivière Churchill, les rivières Saskatchewan Nord et Sud, la haute rivière 
Assiniboine et la vǳΩ!ǇǇŜƭƭŜΦ  
 
" ƭΩƻǊƛƎƛƴŜΣ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŞǘƛǎǎŜǎ ǎŜ ŘƛǎǘƛƴƎǳŀƛŜƴǘ selon ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ŦǊŀƴŎƻǇƘƻƴŜǎ ƻǳ 
anglophones. Le terme « Métis » ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŀƛǘ ŀǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘΩŀǎŎŜƴŘŀƴŎŜ ƳƛȄǘŜ ŦǊŀƴœŀƛǎŜ Ŝǘ 
autochtone. Les Anglo-Métis, appelés Countryborn ou « Sang-mêlés anglais », étaient des Écossais ou 
des Anglaisv. Les deux groupes vivaient dans des collectivités adjacentes le long de la rivière Rouge au 
Manitoba. En 1812, la collectivité française était située autour de Saint-Boniface et la collectivité 
anglaise autour de Selkirk. Les descendants des deux collectivités se sont déplacés vers ƭΩhǳŜǎǘ Ŝƴ 
Saskatchewan pour former de nouvelles coloniesvi.  
 
Certaines des premières collectivités métisses francophones se trouvaient dans le nord de la 
{ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΦ /Ŝǎ ƭƻŎŀƭƛǘŞǎ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭΩOƭŜ-a-la-Crosse, La Loche, Buffalo Narrows (Lac-de-Boeufs), 
Green Lake (Lac-Vert), Beauval et Meadow Lake (Lac-des-Prairies)vii. À mesure que le commerce des 
fourrures ralentissait, certains Métis se tournaient vers la chasse au bison. Dans les années 1850 et 
1960, des collectivités métisses se sont développées plus au sud à Chimney Coulee, dans les collines 
Cypress, dans la vallée de la rivière Frenchman, au lac Pelletier et à Vallée-Ste-Claire, autour de 
Montagne-de-Bon (Wood Mountain), dans la vallée Big Muddy, sur le coteau du Missouri, dans la vallée 
de la rivière SoǳǊƛǎΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ vǳΩ!ǇǇŜƭƭŜ Ŝǘ Ł [ŀ tǊŀƛǊƛŜ wƻƴŘŜ όwƻǳƴŘ tǊŀƛǊƛŜύΣ ŀǳ sud 
ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŜƭƭŜ ǾƛƭƭŜ ŘŜ {ŀǎƪŀǘƻƻƴviii. 
 
Des établissements métis anglophones étaient situés autour de Prince Albert. James Isbister, connu 
comme un chef des « sang-mêlés anglais », a établi une ferme sur la rivière Lower North Saskatchewan 
en 1862 avec son épouse, Margaret Bear. Ils étaient accompagnés de parents des deux familles, ainsi 
ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ŏƻƭƻƴǎ ƳŞǘƛǎΣ Ŝǘ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩLǎōƛǎǘŜǊΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜ 
James Isbister dans la fondation de la troisième ville de la Saskatchewan a longtemps été négligé. Les 
archiveǎ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎ ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ǉǳΩǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ǇǊŜǎōȅǘŞǊƛŜƴƴŜ ŘƛǊƛƎŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǊŞǾŞǊŜƴŘ WŀƳŜǎ Nisbet a été 
établie dans la collectivité et nommée Prince Albertix.  
 
" ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ ǇǊƛǎƳŜ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΣ ƭΩŜŦŦŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǊƾƭŜ ŘŜ WŀƳŜǎ Isbister dans le nord de la Saskatchewan 
ƳƻƴǘǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎ ŀ ŘƛǎǇŀǊǳ Řǳ ǊŞŎƛǘ Řǳ /ŀƴŀŘŀΦ [ŀ ǘŜƴǎƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ 
métis et les autres colons se révèle encore davantage après le transfert de la Terre de Rupert.  
 

Louis wƛŜƭΣ ƭŀ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ wƻǳƎŜ Ŝǘ ƭΩ!ŎǘŜ Řǳ aŀƴƛǘƻōŀ  
 
9ƴ мусфΣ ƭŀ /ƻƳǇŀƎƴƛŜ ŘŜ ƭŀ .ŀƛŜ ŘΩIǳŘǎƻƴ ŀ ǘǊŀƴǎŦŞǊŞ ǎƻƴ ƛƴǘŞǊşǘ Řŀƴǎ ƭŀ ¢ŜǊǊŜ ŘŜ wǳǇŜǊǘ ŀǳ 5ƻƳƛƴƛƻƴ 
Řǳ /ŀƴŀŘŀΦ [ŀ Ǿƛǎƛƻƴ Řǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ƳƛƴƛǎǘǊŜ WƻƘƴ !Φ aŀŎŘƻƴŀƭŘ Şǘŀƛǘ ŘΩƻǳǾǊƛǊ ƭΩhǳŜǎǘ Ł la colonisation et 
ŘΩŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭΩƛƳƳƛƎǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩhǳŜǎǘΦ [ΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ Ŏƻƭƻƴǎ ŀǳǊŀƛǘ ŘŜǎ ǊŞǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴǎ 
ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ aŞǘƛǎΣ Ƴŀƛǎ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǘŜƴǳ ŎƻƳǇǘŜ Řǳ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ 
métis étaient des sociétés établies. Le conflit causé par ce manque de reconnaissance était initialement 
centré sur la colonie de la rivière Rouge.  
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/ƻƳƳŜ ƭΩŀ ǊŜŎƻƴƴǳ ƭŀ /ƻǳǊ ǎǳǇǊşƳŜ Řǳ /ŀƴŀŘŀ Řŀƴǎ ƭΩŀŦŦŀƛǊŜ CŞŘŞǊŀǘƛƻƴ métisse du Manitoba Inc. c. 
Canada 2013 CSC 14 (au para. 23), la colonie de la rivière Rouge était bien établie en 1869 dans ce qui 
est maintenant le centre-ville de Winnipeg, avec un système de libre entreprise qui comprenait des 
magasins de détail, des hôtels, des postes de traite et des saloons. De plus, la colonie avait des 
institutions judiciaires et civiques. Il existait un système de propriété foncière basé sur un système 
traditionnel de lots riverains ǉǳƛ ǎΩƛƴǎǇƛǊŀƛǘ ŘŜǎ ζ rangs » des vallées du Saint-Laurent et du Richelieu au 
vǳŞōŜŎΦ [ƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŎŀƴŀŘƛŜƴ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ōǊƛǘŀƴƴƛǉǳŜ ŀ ŎƻƳƳŜƴŎŞ à arpenter les terres 
dans un réseau, le système foncier des Métis a été ignoré. 
 
Les Métis de la rivière Rouge, dirigés par Louis Riel, ont créé le Comité national des Métis pour protester 
contre le transfert des terres en octobre 1869, marquant le début du premier gouvernement au 
Manitoba, ainsi que le début de la résistance de la rivière Rouge. Un gouvernement provisoire a par la 
ǎǳƛǘŜ ŞǘŞ Şǘŀōƭƛ Ŝƴ ŘŞŎŜƳōǊŜΣ ŀǾŜŎ wƛŜƭ ŎƻƳƳŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ wƛŜƭ Şǘŀƛǘ ŘŜ ƴŞƎƻŎƛŜǊ ƭŜǎ 
condƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ /ƻƴŦŞŘŞǊŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ƳŀƴŘŀǘǎ ŎƻƳǇǊŜƴŀƛŜƴǘ ǳƴŜ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
droits des Métis qui demandait la reconnaissance de leur propre assemblée législative à Red River, 
ƭΩŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞǇǳǘŞǎ ŦŞŘŞǊŀǳȄΣ ŘŜǳȄ ƭŀƴƎǳŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ 
ŎƻǳǘǳƳŜǎ ƳŞǘƛǎǎŜǎΦ !ǳ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎΣ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜ ŀ ŎǊŞŞ ƭΩ!ssemblée législative 
ŘΩ!ǎǎƛƴƛōƻƛŀ ǇƻǳǊ ŀŘƻǇǘŜǊ ŘŜǎ ƭƻƛǎΦ /ŜǘǘŜ assemblée, composée de 28 représentants élus, comprenait un 
président, un conseil exécutif, un adjudant général, un président de la Cour suprême et un greffier. En 
tant que premier gouvernement Şƭǳ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƻƴƛŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ wƻǳƎŜΣ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŞŜ ŀ ŞǘŞ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ 
du 9 mars 1870 au 24 juin 1870x.  
 

 
 
 

 
Photo de Louis Riel et de son conseil, 1869-1970  
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En mai, la Loi sur le Manitoba a été adoptée, créant officiellement la province du Manitoba et 
ƭΩŀŘƳŜǘǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ /ƻƴŦŞŘŞǊŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ŦǊŀƴœŀƛǎ Ŝǘ ƭΩŀƴƎƭŀƛǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŜŎƻƴƴǳǎ ŎƻƳƳŜ ƭŀƴƎǳŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜǎΣ 
les droits des ǇǊƻǘŜǎǘŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎŀǘƘƻƭƛǉǳŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŜŎƻƴƴǳǎΣ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ ŀ 
obtenu quatre sièges au Parlement. En outre, 1,4 Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩŀŎǊŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞǎŜǊǾŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
Métisxi dans les articles 31 et 32 de la Loi sur le Manitoba.  
 

[ŀ ŘƛŀǎǇƻǊŀ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƻƴƛŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ wƻǳƎŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ 
Saskatchewan 
 
Bien que la Loi sur le Manitoba ait mis des terres de côté pour les Métis et ait reconnu les propriétés 
foncières existantes, le processus de distribution des terres a été un échec, si bien que de nombreux 
aŞǘƛǎ ǎŜ ǎƻƴǘ ƛƴǎǘŀƭƭŞǎ Ǉƭǳǎ Ł ƭΩouest, en Saskatchewan. Cette migration a entraîné le déplacement du 
siège du gouvernement métis de la rivière Rouge, au Manitoba, vers la Saskatchewan.  
 
[Ŝ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŎŀƴŀŘƛŜƴ ŀǾŀƛǘ ŜƴǘŀƳŞ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 31 au début de 
1871, en divisant les 1,4 Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩŀŎǊŜǎ ŜƴǘǊŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ aŞǘƛǎΣ et non entre les enfants des chefs de 
ŦŀƳƛƭƭŜ ƳŞǘƛǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 31. En 1873, le gouvernement change de cap et décide que 
ǎŜǳƭǎ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ŀǳǊƻƴǘ ŘǊƻƛǘ ŀǳȄ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ омΦ [ƻǊǎǉǳΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ 
ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ Şƭǳ Ŝƴ мутпΣ ƭΩƻŎǘǊƻƛ ŘŜǎ ǎǳōǾŜƴǘƛƻƴǎ ŀ ŞǘŞ ǊŜǘŀǊŘŞ ƧǳǎǉǳΩŜƴ мутр ό/{/Σ ǇŀǊa. 34-
35), et à cette époque, le gouvernement a nommé deux fonctionnaires pour vérifier ƭΩŀŘƳƛǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ 
demandeurs dans le cadre ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ омΦ [Ŝǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ƻƴǘ ŎƻƴŎƭǳ ǉǳΩƛƭ Ŧŀƭƭŀƛǘ ŀǘǘǊƛōǳŜǊ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜǎΤ 
ce processus avait commencé en 1876, mais ƴΩŀ ŞǘŞ ŀŎƘŜǾŞ ǉǳΩŜƴ муулΦ 9ƴǘǊŜ-temps, des spéculateurs 
ont commencé à acquérir les intérêts des enfants métis en vertu de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 31. En 1885, le 
ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǎΩŞǘŀƛǘ ǊŜƴŘǳ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳΩƛƭ ŀǾŀƛǘ ǎƻǳǎ-ŜǎǘƛƳŞ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ ƳŞǘƛǎ ŀŘƳƛǎǎƛōƭŜǎ ŜǘΣ ŀǳ 
ƭƛŜǳ ŘŜ ǊŜǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴΣ ƛƭ ŀ ŘŞŎƭŀǊŞ ǉǳŜ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƛƭ ƴΩȅ ŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ 
terres recevraient 240 $ de certificats échangeables contre des terres.  
 
Au cours de cette période, les nouveaux colons sont rapidement devenus majoritaires à la rivière Rouge. 
Sans protection pour leur ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ Ŝǘ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄƛƭ ŘŜ wƛŜƭ ŀǳȄ ;ǘŀǘǎ-Unis à la fin de 1870, les 
aŞǘƛǎ ŦŀƛǎŀƛŜƴǘ ŦŀŎŜ Ł ƭΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳȄ aŞǘƛǎ ƻƴǘ ǉǳƛǘǘŞ ƭŀ 
ŎƻƭƻƴƛŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ wƻǳƎŜ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ǎΩƛƴǉǳƛŞǘŀƛŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊǾƛŜ ŘŜ ƭeurs communautés et de leur 
ŎǳƭǘǳǊŜΦ 9ƴ ǎΩŞǘŀōƭƛǎǎŀƴǘ Ŝƴ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΣ ƭŜǎ ŀƴŎƛŜƴƴŜǎ communautés de la rivière Rouge ont établi un 
certain nombre de colonies, dont Wood Mountain-Willow Bunch, Saint-Laurent, St Isadore de Belleville 
et BatochexiiΦ /Ŝǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎΩŀƧƻǳǘŀƛŜƴǘ ŀǳȄ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŞǘƛǎǎŜǎ ŘŞƧŁ ŞǘŀōƭƛŜǎ Ŝƴ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΦ  
 
À la fin des années мутлΣ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΣ ƭŜǳǊ ŞŎƻƴƻƳƛŜ Şǘŀƛǘ Ŝƴ 
ŘŞŎƭƛƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ŘƛǎǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛǎƻƴǎ Ŝǘ ƛƭǎ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ǉŀǎ ŘŜ ǊŞƎƛƳŜ ŦƻƴŎƛŜǊ ƎŀǊŀƴǘƛΦ 5Ŝ 
nombreuses demandes adressées au gouvernement fédéral à Ottawa sont restées sans réponse. En 
1884, une délégation métisse dirigée par Gabriel 5ǳƳƻƴǘ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳŜ ŀǳ aƻƴǘŀƴŀ ǇƻǳǊ ǇŜǊǎǳŀŘŜǊ wƛŜƭ 
de revenir au Canada pour négocier avec le gouvernement fédéral. Riel a demandé à Ottawa de 
reconnaître le titre de propriété des Métis sur des terres déjà occupées par des familles métisses. Le 
ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀ ŀŎŎŜǇǘŞ ŘŜ ŦƻǊƳŜǊ ǳƴŜ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘΩŜƴǉǳşǘŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ƎǊƛŜŦǎΦ 9ƴ муурΣ ƭŜǎ 
ǘŜƴǎƛƻƴǎ ƴŜ ŎŜǎǎŀƛŜƴǘ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ Ŝǘ ƭŜǎ aŞǘis formaient le gouvernement provisoire de la 
Saskatchewan, dont le siège du gouvernement était Ł .ŀǘƻŎƘŜΦ " ƭΩƛƴǎǘŀǊ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Şǘŀōƭƛ 
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précédemment au Manitoba, qui est maintenant reconnu comme le premier gouvernement du 
Manitoba, le gouvernement provisoire a été le premier gouvernement de la Saskatchewan.  
 
Le 26 ƳŀǊǎΣ ƭŀ ōŀǘŀƛƭƭŜ ŘŜ 5ǳŎƪ [ŀƪŜ ǎΩŜǎǘ ǎƻƭŘŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ǾƛŎǘƻƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ aŞǘƛǎ Ŝǘ ŀ ƳŀǊǉǳŞ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜ 
la résistance du Nord-Ouest. Dirigés par Gabriel Dumont, les Métis ont également remporté la bataille 
de Fish Creek. Cependant, en mai 1885, la Résistance du Nord-Ouest a pris fin pour les Métis à la bataille 
de Batoche. Un plus grand nombre de soldats canadiens ont pu arriver en train et ont submergé les 
ǇŜǘƛǘŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ƳŞǘƛǎǎŜǎΦ [ŀ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎ ǎΩŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ǊŜŘŘƛǘƛƻƴ ŘŜ Riel, qui fut par la 
suite reconnu coupable de trahison et pendu le 16 novembre 1885, à Regina. La fin de la Résistance du 
Nord-Ouest a également marqué la fin du gouvernement provisoire de la Saskatchewan. 
 
Après 1885, les Métis de la Saskatchewan ont été qualifiés de rebelles par le gouvernement et les 
provinces. Les Métis ont ainsi été marginalisés et déplacés de leurs collectivités et de leurs terres.  
 

 
/ŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Řǳ ŦŜǎǘƛǾŀƭ Back to Batoche ς juillet 2023 
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Commission des certificats ς 1885-1924 
 
La Résistance de la rivière Rouge et la Résistance du Nord-Ouest ont toutes deux cherché à faire 
reconnaître le mode de vie distinct des Métis ainsi que le titre foncier des Métis. En général, les droits 
fonciers des Métis étaient reconnus dans deux lois différentes, la Loi sur le Manitoba et la Loi des terres 
ŦŞŘŞǊŀƭŜǎΣ Ŝǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ 
terres pour les Métis par le biais de certificats a été un échec dans les deux cas. Le processus 
ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎ ŘŜ la Loi sur le Manitoba a entraîné une diaspora des Métis. Le processus de 
la Loi des terres fédérales était sujet à des abus et privait essentiellement les Métis de terres auxquelles 
ils avaient droit.  
 
En 1879, la Loi des terres fédérales, adoptée en 1872, a été modifiée pour reconnaître les revendications 
ŘŜǎ aŞǘƛǎ ǎǳǊ ƭŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛƴŎŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ Řǳ aŀƴƛǘƻōŀΣ ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!ƭōŜǊǘŀΦ 
[ΩŀƭƛƴŞŀ мнрŜύ ǇǊŞǾƻȅŀƛǘ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊŀƛǘ ŀǳȄ ǘŜǊǊŜǎ ƳŞǘƛǎǎŜǎ ƴŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘ Ǉŀǎ 
de la loi : 
 

ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ŀǳȄ ǊŜǾŜƴŘƛŎŀǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǘƛǘǊŜ ŀƴŎŜǎǘǊŀƭΣ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜǎ 
par les sang-mêlés résidant dans les Territoires du Nord-hǳŜǎǘ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ Řǳ 
Manitoba, le quinzième jour de juillet, mille huit cent soixante-dix, en concédant des terres à ces 
personnes, dans la mesure et aux conditions qui peuvent être jugées opportunesxiii.  

 
En 1885, une série de commissions de certificats métis a été créée pour distribuer des certificats à des 
individus métis. Essentiellement, le gouvernement fédéral a offert des terres (160 ou 240 acres) ou de 
ƭΩŀǊƎŜƴǘ όмсл $ ou 240 $) en échange du retrait de toute revendication ou de tout titre foncier des Métis. 
Le but était que la Couronne consolide le contrôle des terres et veille à ce que les terres puissent être 
ŎƻƭƻƴƛǎŞŜǎ ǎŀƴǎ ŜƴŎƻƳōǊŜΦ [ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ƻōǘŜƴƛǊ ƭŜ ǘƛǘǊŜ ŘŜ propriété des Métis individuels 
contraste avec la façon dont le Canada a obtenu le titre de propriété des Premières Nations. Au lieu de 
ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎΣ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ ƴŞƎƻŎƛŜ ŘŜǎ ǘǊŀƛǘŞǎ ǉǳƛ ŜȄƛƎŜƴǘ ƭŀ ŎŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ǘŜǊǊŜǎ Ŝƴ ŞŎƘŀƴƎŜ ŘΩǳƴŜ ǊŞǎŜǊǾŜ Ŝǘ Řes 
avantages.  
 
Les certificats ont été distribués selon au moins trois processus différents. En 1876, la distribution de 
certificats a commencé au Manitoba pour satisfaire aux obligations en vertu de la Loi sur le Manitoba 
ŀǇǊŝǎ ǳƴ ƭƻƴƎ ǊŜǘŀǊŘ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 31. Toutefois, le processus de distribution a été 
entravé par de nombreux défis administratifs. Il fallait une commission de certificats supplémentaire qui 
sera mise sur pied en même temps que la commission établie après la Résistance du Nord-Ouest en 
vertu des modifications apportées à la Loi des terres fédérales. Cette deuxième distribution de 
certificats au Manitoba, en Saskatchewan et en Alberta a eu lieu dans les années 1880. Essentiellement, 
il y avait deux processus de distribution de certificats à deux fins différentes qui fonctionnaient en même 
temps. En raison de la diaspora, certains Métis étaient admissibles à un certificat en vertu de la Loi sur le 
Manitoba et de la Loi des terres fédérales, ce qui ajoutait à la complexité. La troisième distribution de 
certificats a eu lieu en même temps que la négociation de traité. Les commissaires aux certificats étaient 
présents pendant les négociations du Traité no 8 (1899), du Traité no 10 (1906) et du Traité no 11 (1921), 
ainsi que pendant les adhésions aux Traités no 5 (1908) et no 8 (1901). Dans les familles des Premières 
Nations et métisses, certaineǎ ƻƴǘ ǇǊƛǎ ŘŜǎ ǘǊŀƛǘŞǎΣ ǘŀƴŘƛǎ ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻƴǘ ǇǊƛǎ ŘŜǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎΦ tŀǊ 
conséquent, une famille pouvait ŎƻƳǇǘŜǊ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŀȅŀƴǘ ƭŜ ǎǘŀǘǳǘ ŘΩLƴŘƛŜn en vertu de la Loi sur les 
Indiens Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǉǳƛ étaient des Métisxiv. 
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La délivrance et la réception de certificats étaient un processus officiel comportant de multiples 
ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜǎΣ ŘŜ ƭŀ ǇŀǇŜǊŀǎǎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƴƎǎ ǘŜƳǇǎ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŞǘŀǇŜǎΦ tƻǳǊ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ǳƴ ŎƻǳǇƻƴ en 
guise de certificat, il fallait remplir un formulaire et signer une déclaration. Comme la population était 
majoritairement analphabète, les commissaires aux certificats devaient vérifier le processus au moyen 
ŘΩǳƴŜ ŜƴǘǊŜǾǳŜΦ [Ŝǎ ŘŜƳŀƴŘŜǳǊǎ ŘŜǾŀƛŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǳȄ ǘŞƳƻƛƴǎ ǉǳƛ ǇƻǳǾŀƛŜƴǘ ŎƻƴŦƛǊƳŜǊ ǉǳŜ 
le demandeur était un « sang-mêlé η Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ǊŞǎƛŘŀƛǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ Řǳ bƻǊŘ-hǳŜǎǘ όŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƭŜ 
aŀƴƛǘƻōŀΣ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ Ŝǘ ƭΩ!ƭōŜǊǘŀύ ŀǾŀƴǘ ƭŜ мр juillet 1870. Après vérification, les commissaires 
devaient fournir un document confirmant que le demandeur avait droit au certificat mentionné dans le 
document. Un duplicata du document était ŦƻǳǊƴƛ ŀǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩLƴǘŞǊƛŜǳǊ ŎƻƳƳŜ ǇǊŜǳǾŜ ŘŜ ƭŀ 
transactionxv.  
 
Pour échanger le coupon de certificat, il fallait se rendre au Bureau des terres fédérales. Les terres 
ŘŜǾŀƛŜƴǘ ŘΩŀōƻǊŘ şǘǊŜ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜǎΣ Ǉǳƛǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎ Ŝƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ōǳǊŜŀǳΦ ±ǳ que les Bureaux 
des terres fédérales étaient situés dans des villes et des villages, il fallait faire de longs déplacements 
pour sΩȅ ǊŜƴŘǊŜΦ [ΩƻŦŦƛŎŜ ŘŞƭƛǾǊŀƛǘ ǳƴ ōǊŜǾŜǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ǾŞǊƛŦƛŞ ǉǳŜ ƭŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ǊŜǾŜƴŘƛǉǳŞŜǎ ƴŜ ŦŀƛǎŀƛŜƴǘ 
ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŎƘŜǾŀǳŎƘŀƴǘŜ ƻǳ ŎƻƴŦƭƛŎǘǳŜƭƭŜΦ tƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƭŜ ōǊŜǾŜǘΣ ƛƭ Ŧŀƭƭŀƛǘ ǎŜ 
rendre à nouveau au bureau. Pour obtenir un certificaǘ ŘΩŀǊƎŜƴǘΣ ƛƭ Ŧŀƭƭŀƛǘ ŀǳǎǎƛ ǎŜ ǊŜƴŘǊŜ ŀǳ .ǳǊŜŀǳ ŘŜǎ 
terres fédérales. 
 
[Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŀŘŀǇǘŞ ŀǳȄ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ ƻǳ ŀǳȄ ƳƻŘŜǎ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎΦ !ǳ ōƻǳǘ 
du compte, le processus des certificats a laissé les Métis avec peu ou pas de terres. Les certificats étaient 
vulnérables à la spéculation et à la fraude. Les spéculateurs sur les certificats étaient souvent présents 
aux côtés des commissaires aux certificats. Conscients que certains détenteurs de certificats étaient 
dans une situation économique difficile, les acheteurs de certificats pouvaient acheter leur certificat à 
un prix bien inférieur à sa valeur. Les acheteurs de certificats obtenaient alors frauduleusement un 
brevet et revendaient ensuite les terres à des prix plus élevés. Un arpenteur des terres, William Pearce, 
qui critiquait les Métis et les certificats, a fait remarquer que le processus des certificats avait été 
corrompu et que les commissaires faisaient affaire avec les spéculateursxvi. En même temps, les terres 
ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƳƛǎŜǎ ŘŜ ŎƾǘŞ ƴƛ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ aŞǘƛǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ŀ Ŧŀƛǘ Ŝƴ ǎƻǊǘŜ ǉǳŜ le nombre de terres 
disponibles diminuait.  
 
En 1921, la spéculation sur les certificats est devenue largement connue et a déclenché une 
modification du Code criminel pour permettre des poursuites relatives aux certificats. Un délai de 
prescription a été imposé, limitant la capacité de poursuivre les contrevenants aux lois relatives aux 
ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎΦ ¦ƴŜ ƴƻǘŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜ ƭΩƛƴŘƛǉǳŜ :  
 

Lƭ ǎŜƳōƭŜ ǉǳŜ ƭΩŀƎŜƴǘ Řǳ ministère des Indiens ait remis les certificats aux métis et que des 
spéculateurs les ont ensuite achetés pour une petite somme. Cependant, le ministère de 
ƭΩLƴǘŞǊƛŜǳǊ ŜȄƛƎŜŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜ Métis lui-ƳşƳŜ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ŝƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀǳ ōǳǊŜŀǳ ŘŜ ƭΩŀƎŜƴǘ ŘŜǎ 
terres, choisisse sa terre et remette son certificat. Pour contourner cette difficulté, le 
spéculateur employait un Métis pour se faire passer pour celui ayant droit au titre. Cette 
pratique semble avoir été très répandue à une certaine époque. On fermait manifestement les 
ȅŜǳȄ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ł ƭΩŞǇƻǉǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ǘǊŝǎ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎxvii.  

 
/ƻƳƳŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ƭΩŀ ƳƻƴǘǊŞΣ ƭŜs certificats ƴΩont finalement pas permis de régler les questions liées aux 
revendications et au titre foncier ŘŜǎ aŞǘƛǎΦ /ƻƴǘǊŀƛǊŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴ ǎŜƭƻƴ ƭŀǉǳŜƭƭŜ la Loi sur le 
Manitoba et la Loi des terres fédérales reconnaissaient le titre foncier des Métis, les certificats 
permettaienǘ ƭŀ ǾŜƴǘŜ ŘŜ ǘŜǊǊŜǎ Ł ǉǳƛŎƻƴǉǳŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜΦ !ǳ ƭƛŜǳ ŘΩƻǳǾǊƛǊ ƭŀ ǾƻƛŜ Ł ƭŀ 
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stabilité par la propriété foncière, la façon dont le système des certificats ŀ ŞǘŞ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀ Ŝǳ ǇƻǳǊ 
ŜŦŦŜǘ ŘŜ ŘŞǇƻǎǎŞŘŜǊ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎΣ ŘŜ ƭŜǎ ǇǊƛǾŜǊ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ŦƻȅŜǊǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
collectivités stables et, au bout du compte, de les priver de leur autonomieΦ /Ŝ ǉǳΩƻƴ ƴŜ ǇŜǳǘ ƛƎƴƻǊŜǊ 
Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ƘƛǎǘƻƛǊŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ǊƾƭŜ ǉǳŜ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀ ƧƻǳŞ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŀǊƎƛƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŞƭƛōŞǊŞŜ Ŝǘ 
systématique des Métis.  
 

Les communautés des réserves routières et les fermes métisses 
 
Les collectivités métisses, de plus déplacées des terres auxquelles elles avaient le titre, se sont 
développées sur des portions de terres inutilisées situées le long des routes; on les appelait les 
« communautés des réserves routières ηΦ /Ŝǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ ŎƻƴƴŜŎǘŞŜǎ Ł ŀǳŎǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ƻǳ 
ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩŜŀǳ ŎƻǳǊŀƴǘŜ Ŝǘ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ [Ŝǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ŘŜ ŦƻǊǘǳƴŜ Ŝǘ ƴƻƴ ƛǎƻƭŞŜǎΣ 
souvent construites à partir de matériaux mis au rebut. Composées généralement ŘΩǳƴŜ ƻǳ ŘŜǳȄ ǇƛŝŎŜǎ, 
elles accueillaient des familles entières.  
 
[Ŝǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ŘŜ ŎŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŞŎƻƭŜǎxviii. Sans la stabilité ŘΩǳƴ logement, les 
résultats sur le plan social et de la santé pour ces collectivités étaient faibles. Les communautés des 
réserves routières ont existé pendant environ 60 ans; par conséquent, au moins trois générations 
ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ ƳŞǘƛǎ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŀŎŎŝǎ Ł une éducation de base. 
 
Dans les années 1930, le gouvernement de la Saskatchewan se préoccupait des collectivités des réserves 
routières métisses. De la fin des années 1930 aux années 1950, une politique de création de fermes et 
ŘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŞǘƛǎǎŜǎ Řŀƴǎ ŎŜǎ ŦŜǊƳŜǎ ŀ ŞǘŞ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎŜǘǘŜ 
politique était de « réhabiliter η ƭŜǎ aŞǘƛǎ ŜǘΣ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ǉǳΩƛƭǎ ǎŜǊŀƛŜƴǘ ŘŜǾŜƴǳǎ ŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎΣ ŘŜ ƭŜǎ 
assimiler à la société dans son ensemble. De nombreuses fermes ont été achetées, principalement à 
ƭΩ;Ǝlise catholique romaine et aux ordres apparentés à Lebret, Baljennie, Crescent Lake, Crooked Lake, 
5ǳŎƪ [ŀƪŜΣ DƭŜƴ aŀǊȅΣ [ŜǎǘƻŎƪ Ŝǘ ²ƛƭƭƻǿ .ǳƴŎƘΦ WǳǎǉǳΩŁ н 500 Métis vivaient dans ces fermesxix. 
 
Une première colonie agricole métisse a été établie à Green Lake. En 1939, des familles métisses ont été 
retirées de leurs réserves routières, placées dans des wagons et forcées de regarder depuis les wagons 
les autorités brûler leurs maisons. Elles ont été relocalisées dans une région isolée du Nord. Cette 
ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ǊŜƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŎŞŜ ǎΩŜǎǘ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƳƛƭƛŜǳ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ 1950xx. Dans les fermes, les 
Métis étaient exclus de la gestion et du fonctionnement de la ferme. Souvent, les fonctionnaires se sont 
ƳƻƴǘǊŞǎ ŘŞŘŀƛƎƴŜǳȄ Ŝǘ ǊŀŎƛǎǘŜǎΦ hƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǊŜŎƻƴƴǳ ǉǳŜ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ƴŜ ǇǊŞŦŞǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΦ " ƭŀ 
fin des années 1950, de nombreux Métis quittaient les fermes et déménageaient dans les villes à la 
ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭƻƛΦ [Ŝ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀ ŀƭƻǊǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞ ŘŜ ŦŜǊƳŜǊ ƭŜǎ ŦŜǊƳŜǎ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŜǎ aŞǘƛǎ 
restants dans les villes.  
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tƭŀƛŘƻȅŜǊ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘΩǳƴŜ ŀǎǎƛǎŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ 
métis 
 
Malgré la dispersion et la réinstallation des collectivités, les Métis de la Saskatchewan ont continué à 
revendiquer une assise ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǘƛǘǊŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΦ ¦ƴŜ ŀǎǎƛǎŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀƛǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎΦ 
Dans les années 1930, Joe Ross, J.Z. LaRocque et Fred DeLaronde, basés à Regina, ont organisé les Métis 
de la Saskatchewan en « sections locales ». Cette structure était basée sur un modèle de syndicat, 
chaque section locale ayant ses propres élus, sa propre gouvernance et ses propres statuts, et 
fonctionnant dans le cadre ŘΩǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ǉƭǳǎ ƭŀǊƎŜΦ [Ŝǎ ǎŜŎǘƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ƳŞǘƛǎǎŜǎΣ ǎƛǘǳŞŜǎ 
principalement dans le Sud et le Centre de la Saskatchewan, faisaient partie de la Saskatchewan Métis 
Society (SMS)xxi. En 1937, J.Z. LaRocque est élu président de la SMS et fait pression sur le gouvernement 
ǇƻǳǊ ǉǳΩƛƭ ǘǊŀƛǘŜ ƭŜǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎΣ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎΦ [Ŝ {a{ ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ŧŀƛǘ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ 
ǇǊƻǾƛƴŎŜ ǇƻǳǊ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀŎŎƻǊŘŜ ǳƴŜ ŀǎǎƛǎŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ ŀǳȄ aŞǘƛǎΣ Ł ƭΩƛƳŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ƭōŜǊǘŀ ǉǳƛ 
a reconnu les établissements métis et leur a réservé des terres. Le gouvernement de la Saskatchewan a 
accordé une subvention de 10 000 Ϸ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǊŜǾŜƴŘƛŎŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ƭΩŀǾƛǎ 
juridique résultant soutenait que les revendications territoriales des Métis avaient été éteintes par le 
système de certificats. Pendant la Seconde Guerre mondiale, la SMS a été dissoute, car bon nombre de 
ses membres se sont engagésxxii.  
 

    
Monument commémoratif national des anciens combattants métis à Batoche  

 
Dans les années 1960, deux organisations métisses ont vu le jour. La Métis Society of Saskatchewan, 
fondée en 1964 par Joe Amyotte, représentait les Métis du Sud et du Centre de la Saskatchewan. Les 
Métis du Nord et les Indiens non inscrits étaient représentés par la Métis Association of Saskatchewan, 
dirigée par Malcolm Norris et James Brady. Cependant, ces deux organisations ont fusionné en 1967 
ǇƻǳǊ ŘŜǾŜƴƛǊ ƭŀ aŞǘƛǎ {ƻŎƛŜǘȅ ƻŦ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΦ 9ƭƭŜ Ŏƻƴǘƛƴǳŀƛǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ 
du titre foncierΣ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ des Métis.  
 
9ƴ мфтрΣ ƭŀ aŞǘƛǎ {ƻŎƛŜǘȅ ƻŦ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳŜ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƻŦ aŞǘƛǎ ŀƴŘ bƻƴ-Status Indians of 
Saskatchewan. /ΩŜǎǘ Ł ŎŜǘǘŜ ŞǇƻǉǳŜ ǉǳŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀ ŎƻƳƳŜƴŎŞ Ł ǊŜŎŜǾƻƛǊ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ŘŜǎ 
gouvernements fédéral et provincial pour la prestation de programmes et de services. Les accords de 
financement ont permis de rencontrer régulièrement des représentants du gouverneƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŀǘǘƛǊŜǊ 
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ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ ŞǘŀƛŜƴǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎǳǊ 
ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎΦ  
 
[ΩƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜǎ aŞǘƛǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇƻǳǊǇŀǊƭŜǊǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎ Ŝǘ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 35 de la 
/ƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ Ŝƴ мфун ŀ ŞǘŞ ǳƴ ƳƻƳŜƴǘ ŘŞŎƛǎƛŦ ǇƻǳǊ ƭŜǎ aŞǘƛǎΦ [ΩƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜǎ aŞǘƛǎ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ 
autochtones du Canada, avec les Premières Nŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ LƴǳƛǘǎΣ ǎƛƎƴƛŦƛŀƛǘ ǉǳŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ŘŜǎ aŞǘƛǎ Ŝǎǘ 
ŜƴŦƛƴ ǊŜŎƻƴƴǳŜΦ 9ƴ мфууΣ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƻŦ aŞǘƛǎ ŀƴŘ bƻƴ-Status Indians of Saskatchewan a été dissoute 
et un organe politique exclusivement métis, la Métis Society of Saskatchewan, a été créé. La Métis 
Society of Saskatchewan a été rebaptisée en 1993 et est devenue la Métis Nation ς Saskatchewan. Tout 
au long des années 1990, sous la présidence de Gerald Morin, Jim Durocher et Clement Chartier, la 
Métis Nation ς Saskatchewan ǎΩŜǎǘ ŜŦŦƻǊŎŞŜ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘǊŜ Ŝǘ ŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ aŞǘƛǎ, 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜΦ 9ƴ нлноΣ la Métis Nation ς Saskatchewan (MNςS) a 
ŎƻƴŎƭǳ ǳƴ ŀŎŎƻǊŘ ƻŦŦƛŎƛŜƭ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ gouvernementale avec le gouvernement fédéral.  
 

[Ŝ ŎǊƻƛǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǘ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ adéquat 
 
[ΩƘƛǎǘƻƛǊŜ des Métis a été définie ǇŀǊ ŘŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ƛƴƭŀǎǎŀōƭŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ǇƻǳǊ la stabilité 
des familles et des foyers afin de, par leur croissance, établir des collectivités pour que les Métis 
puissent continuer de vivre selon leur mode de vie distinct. Du point de vue du logement adéquat, les 
Métis de la Saskatchewan ont subi des violations historiques de tous leurs droits au logement, ce qui a 
eu pour conséquence de déstabiliser leurs communautés et de les plonger dans un état de pauvreté 
ǇŜǊƳŀƴŜƴǘΦ ¢ƻǳǘ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇŜǳǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ ǳƴŜ ōŀǎŜ ǎǘŀōƭŜΣ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇŜǳǘ 
éroder un mode de vie.  
 
Le transfert de la Terre de Rupert au Dominion du Canada a déclenché toute une série de violations 
ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎΦ 5Ŝ ƭŀ ŘƛŀǎǇƻǊŀ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƻƴƛŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ wƻǳƎŜ Ł ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǊŎ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ 
Prince Albert, ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ des collectivités métisses a toujours été précaire. Leurs 
collectivités ont été perturbées par des déplacements forcés, motivés par des politiques 
gouvernementales racistes et un sentiment anti-métis chez les colons non autochtones. Après la 
Résistance du Nord-Ouest, les Métis ont été harcelés par les colons non autochtones et bon nombre 
ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ƴΩƻƴǘ Ŝǳ ŘΩŀǳǘǊŜ ŎƘƻƛȄ ǉǳŜ ŘŜ ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΦ [ΩŞŎƘŜŎ ŘŜǎ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎ 
est devenu un obsǘŀŎƭŜ Ł ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ŘŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŀōƻǊŘŀōƭŜǎ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŞǎ Ł ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜΦ [ΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
ǾƛǾǊŜ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǊŞǎŜǊǾŜǎ ǊƻǳǘƛŝǊŜǎ ǎƛƎƴƛŦƛŀƛǘ ǇŜǳ ƻǳ Ǉŀǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ ŎƻƳƳŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ƭŜ 
ŎƘŀǳŦŦŀƎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ Ŝǘ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΦ  
 

Principales observations et préoccupations de la défenseure 
 
¶ [ΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎ ǘŞƳƻƛƎƴŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭŜǳǊ ƛƴƎŞƴƛƻǎƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ŜǎǇǊƛǘ 
ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ. Ils ont forgé un nouveau mode de vie en appliquant le meilleur de leurs ancêtres au 
potentiel du pays dans lequel ils se trouvaient, ce qui les a rendus formidables.  
 

¶ [ΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎ Ŝƴ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ ŀǾŀƴǘ [ƻǳƛǎ Riel est unique et riche. Leur rôle dans la 
formation du premier gouvernement de la Saskatchewan et dans le déclenchement de son entrée 
dans la Confédération a été complètement occulté.  
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¶ Le déplacement, la dépossession et la marginalisation des Métis ont eu des effets dévastateurs, 
Řƻƴǘ ōƻƴ ƴƻƳōǊŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜǎǎŜƴǘƛǎ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΦ 9ƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊΣ ƭΩŞŎƘŜŎ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜǎ 
certificats a entravé la capacité des Métis à obtenir des terres pour la construction de foyers.  

 

¶ [Ŝ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŀ ƧƻǳŞ ǳƴ ǊƾƭŜ ŀŎǘƛŦ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴ ŦƻǊŎŞŜ ŘŜǎ aŞǘƛǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ŀ créé des obstacles 
ŀǳȄǉǳŜƭǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ /ŀƴŀŘƛŜƴǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞǎΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ǎǘŀōƭŜ Ł ƭŀ 
propriété, la pauvreté et les difficultés à transférer les richesses à la génération suivante.  

 

 
Art de Christi Belcourt ς Bureau de la MNςS 

 

tǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞǎ 
par la MNςS 
 
[ΩŜƴǘŜƴǘŜ ŘŜ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŘŜ la Métis Nation ς 
Saskatchewan confirme que le Canada reconnaît que la Métis Nation ς Saskatchewan est le 
gouvernement représentatif des collectivités métisses qui ont succédé à la Nation métisse historique en 
{ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΦ /Ŝǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻƴǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ƛƴƘŞǊŜƴǘ Ł ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŞƴƻƴŎŞ Ł 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 35 de la Constitution, qui comprend la reconnaissance des structures de gouvernance et des 
pouvoirs législatifs des Métis. Cette entente est conforme à la Déclaration des Nations Unies sur les 
ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ ǇŜǳǇƭŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎΣ ǉǳƛ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŀǳǘƻŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ 
gouvernementale.  
 
[Ŝǎ ƴŞƎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŘŜ ƭŀ MNςS ǊŜƳƻƴǘŜƴǘ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩ9ƴǘŜƴǘŜ-
cadre en vue de favoriser la réconciliation signée par le Canada et la Métis Nation ς Saskatchewan en 
нлмуΦ ¦ƴŜ ŜƴǘŜƴǘŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŀ ŞǘŞ ǎƛƎƴŞŜ Ŝƴ нлмфΤ ŎŜǘǘŜ ŜƴǘŜƴǘŜ Şǘŀƛǘ ƭΩǳƴŜ 
ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŜƴǘŜƴǘŜǎ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŎƻƴŎƭǳŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ŀǳ /ŀƴŀŘŀ ǉǳƛ 
ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƛǘ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜǎ aŞǘƛǎ Ł ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀle. 
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[ΩŜƴǘŜƴǘŜ ŘŜ нлмф ŀ ŞǘŞ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ Ŝƴ нлно Ŝǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ǇŀǊ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ 
fédéral de la compétence de la Métis Nation ς Saskatchewan Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ 
nouvel engagement à négocier un traité sur la gouvernance de base. Le futur traité de gouvernance de 
ōŀǎŜ ŜƴǾƛǎŀƎŞ Řŀƴǎ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ǎŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜǊŀ ǎǳǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŀ ŘŜǎ ŘŞǘŀƛƭǎ 
supplémentairŜǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŎƭŞǎ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭƻƛǎ Ŝǘ ƭŀ ǊŞsolution des litiges. Le 
ǘǊŀƛǘŞ ǊŜƳǇƭŀŎŜǊŀ ŀƭƻǊǎ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŘŜ la Métis Nation ς Saskatchewan. 
 
/ƻƳƳŜ ƭŜ ƳƻƴǘǊŜ ƭΩŀǇŜǊœǳ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜΣ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ ƻƴǘ ǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜ ƘƛǎǘƻƛǊŜ 
ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ǉǳƛ ǇǊŞŎŝŘŜ ƭΩŜƴǘŜƴǘŜ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ǎƛƎƴŞŜ Ŝƴ нлноΦ DΩŀƴŎƛŜƴǎ principes 
de gouvernance se reflètent dans les règles de la chasse au bison. À cette fin, la MNςS a toujours 
représenté les intérêts sociaux, politiques et économiques des Métis de la Saskatchewan. Les principes 
fondamentaux qui guident la gouvernance de la Métis Nation ς Saskatchewan sont basés sur la 
constitution de la MNςS, la Métis Act, la Citizens Act, la Boundaries Act, la Senate Act, la Métis Nation of 
Saskatchewan Legislative Assembly Act et la Wildlife and Conservation Act. 
 

 
Règles de la chasse au bison 
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La gouvernance de la MNςS se compose ŘΩune ŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛǾŜΣ ŘΩǳƴ Sénat Ŝǘ ŘΩǳƴ ŎŀōƛƴŜǘ ŀǇǇŜƭŞ 
ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŘŜǎ aŞǘƛǎ ό/taύΦ [Ŝ /ta Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩǳƴ comité exécutif de quatre membres, 
ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘΩŞƭǳǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŜǎ мн régions de la MNςS, les femmes et les jeunes.  
 

 
Structure de la direction du gouvernement de la MNςS 
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Le portefeuille du logement et des infrastructures est actuellement attribué à la ministre Loretta King. La 
ministre King supervise les programmes et les partenariats visant à combler les lacunes en matière de 
ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜΣ Ł ǎƻǳǘŜƴƛǊ ƭŜǎ ŀŎƘŜǘŜǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƳŀƛǎƻƴΣ Ł ŦƛƴŀƴŎŜǊ ƭŜǎ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ 
ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ et les rénovations, à élaborer une stratégie régionale en matière de logement, à élaborer une 
ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ bƻǊŘ Ŝǘ Ł ƭǳǘǘŜǊ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜΦ 9ƴ ƧǳƛƭƭŜǘ нлмуΣ ƭΩ!ŎŎƻǊŘ auxiliaire sur 
le logement entre la Nation métisse et le Canada a été signé. Cet accord historique prévoit un 
financement de 500 millions de dollars sur une période de 10 ans. Une partie du budget de la ministre 
YƛƴƎ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ sur 10 ans par la MNςS de 125 millions de dollars de ce financement pour le 
ƭƻƎŜƳŜƴǘΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ Řǳ ōǳŘƎŜǘ ŘŜ нлннxxiii.  
 
En octobre 2023, la MNςS a ouvert un centre communautaire unique pour mettre ses citoyens en 
ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ǎƻŎƛŀƭΣ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ƳŜƴǘŀƭŜ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘŜ aŀ 
Faamii, situé à Saskatoon. Le centre, dont le nom Michif signifie « ma famille », offre aux citoyens métis 
un endroit où ils peuvent se mettre en contact avec les services de soutien et les programmes dont ils 
ont besoin pour eux-mêmes et leurs familles. Ma Faamii joue un rôle important en répondant aux 
besoins en logement des citoyens métis et en les mettant en contact avec ses partenaires locaux dans le 
secteur du logement. 
 

    
 
 
La MNςS offre plusieurs programmes pour répondre aux divers besoins de ses citoyens. Ces 
programmes correspondent à un large éventail de besoins en matière de logement, allant du 
ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ł ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀŎǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎΦ  
 
  

Entrée du bâtiment Ma Faamii Salle de réunion de Ma Faamii  
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Les programmes proposés par la MNςS sont les suivants :  
 
1. tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ 
 
[Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ŘŜ la Métis Nation ς Saskatchewan (MNςSύ ǎΩŀŘǊŜǎǎŜ ŀǳȄ 
ŎƛǘƻȅŜƴǎ ƳŞǘƛǎ Ł ŦŀƛōƭŜ ǊŜǾŜƴǳ ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ǎǳōǾŜƴǘƛƻƴ ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŀǳȄ 
ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎ ŘΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ƭŜǎ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜ ƭŜǳǊ 
logement. Des exemples de réparations critiques comprennent les toits qui fuient, les sources de 
chaleur primaires qui ne fonctionnent pas, ƭΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ des moisissures, les rénovations pour 
accommoder les personnes en situation de handicapΣ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ όŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ 
fumée et de monoxyde de carbone), les réparations critiques des fondations et des structures, et le 
raccordement aux réseaux municipaux ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ŘΩŞƎƻǳǘsΦ [Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ƻŦŦǊŜ ƧǳǎǉǳΩŁ пл 000 $ aux 
citoyens du Nord et 25 000 $ aux citoyens du Sud et du Centre. 

 
Les citoyens doivent être propriétaires de leur maison, ǎΩŜƴ ǎŜǊǾƛǊ comme résidence principale et y 
demeurer pendant cinq ans. De plus, le revenu brut du ménage doit être inférieur à 100 000 $ et la 
valeur nette totale de la propriété doit être inférieure à 500 000 $.  
 
2. tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩƛƴŎƛǘŀǘƛŦ Ł ƭΩŀŎƘŀǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ 
 
[Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩƛƴŎƛǘŀǘƛŦ Ł ƭΩŀŎƘŀǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ŘŜ ƭŀ MNςS ǎΩŀŘǊŜǎǎŜ ŀǳȄ ŎƛǘƻȅŜƴǎ ƳŞǘƛǎ ŘŜ 
ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ ǉǳƛ ŀŎƘŝǘŜƴǘ ƭŜǳǊ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƳŀƛǎƻƴΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ǎǳōǾŜƴǘƛƻƴ ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜ Ǿƛǎŀƴǘ Ł 
ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴŜ ŀƛŘŜ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ ŘŜ ŦƻƴŘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜǎ ŀǎǎƻŎƛŞǎ Ł ƭΩŀŎƘŀǘ ŘΩǳƴŜ première 
maison. Le programme fournit 15 000 $ en aide à la mise de fonds et 2 500 $ pour les frais de clôture. 

 
tƻǳǊ şǘǊŜ ŀŘƳƛǎǎƛōƭŜǎΣ ƭŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǾƻƛǊ ŞǘŞ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎ ŘΩǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ 
quatre dernières années, doivent être admissibles à un prêt hypothécaire et avoir un revenu annuel brut 
du ménage de moins de 150 000 $. Il faut que le logement soit leur résidence principale pendant cinq 
ans. 
 
3. Commercial Harvesting Improvements Program 
 
Le Commercial Harvesting Improvements Program (CHIP) est un programme pilote visant à promouvoir 
les possibilités économiques des activités de récolte commerciales chez les Métis admissibles en offrant 
une aide financière pour construire, entretenir ou améliorer les structures qui soutiennent leurs 
ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ǊŞŎƻƭǘŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜƴǘ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎΣ ŎƻƳƳŜ 
la pêche et le piégeage commercial. 
 
Le CHIP vise à résoudre le problème spécifique des citoyens qui perdent lentement leurs liens avec la 
terre. Ceux qui récoltent encore à des fins commerciales sont confrontés à la décision de comment 
répartir leur revenu limité entre leur maison et leur territoire de piégeage. De nombreux citoyens vivent 
ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ǎǳǊ ƭŜǳǊ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ ǇƛŞƎŜŀƎŜ Řŀƴǎ ŘŜ ǘǊŝǎ ƳŀǳǾŀƛǎŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎΦ 
 
[Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŦƻǳǊƴƛǘ ƧǳǎǉǳΩŁ мр 000 $ pour les matériaux et la main-ŘΩǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ liés à 
une cabane de pêche ou de piégeage, à une cabane à fumée, à des toilettes extérieures, à un quai ou à 
une génératrice. Les citoyens doivent avoir un permis de piégeage valide, un bail foncier de la Couronne 
et un revenu annuel brut de moins de 100 000 $. Le CHIP a accepté 30 demandes en 2023-2024 et est 
maintenant fermé. 
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4. LƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ 
 
La MNςS ǇǊŞǾƻƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀƴŎŜǊ ǎƻƴ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ Ł ŘƻƳƛŎƛƭŜΦ /Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ 
sera financé en grande partie par Ressources naturelles Canada dans le cadre du programme Maisons 
plus vertes. Toutes les rénovations admissibles dans le cadre de ce programme seront admissibles au 
programme de la MNςSΦ /Ŝǎ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ŘŜǎ ŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛǎƻƭŀǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ Ŝǘ 
des portes, des thermopompes, des panneaux solaires et de ƭΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ Ł ƭΩŀƛǊΦ  
 
.ƛŜƴ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝƴ ǎƻƛǘ ŜƴŎƻǊŜ Ł ƭΩŞǘŀǇŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ ƛƭ ǾƛǎŜ Ł ŀƛŘŜǊ ƭŜǎ propriétaires métis 
ǉǳƛ ƻƴǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŜǳǊ Ƴŀƛǎƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǳǊ ŜƳǇǊŜƛƴǘŜ ŎŀǊōƻƴŜΦ 
[Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǾƛǎŜ Ł ŦƻǳǊƴƛǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ол 000 $ aux citoyens du Nord et 27 000 $ à ceux du Sud et du 
Centre.  

 
5. Stratégie régionale sur le logement 
 
/ŜǘǘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ƳŜǘ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŦƻǳǊƴƛǘ ƧǳǎǉǳΩŁ мΣр million de 
dollars à chaque région métisse pour des projets de logement déterminés par la région. À ce jour, une 
région a terminé ses projets et quatre autres régions sont en cours. Les projets consistent 
principalement en la construction de nouveaux logements locatifs abordables. 
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Partie 2 : Observations 
 
Cette partie du rapport résume ce que nous avons entendu des rencontres avec les membres de la 
communauté, les fournisseurs de logements et les représentants du gouvernement pendant le séjour de 
la défenseure en Saskatchewan. Lors de son voyage planifié en partenariat avec la MNςS, la défenseure 
a parcouru la majeure partie de la patrie des Métis de la Saskatchewan. Le voyage a commencé à 
{ŀǎƪŀǘƻƻƴΣ Ŝǘ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳŜ Ł bƻǊǘƘ .ŀǘǘƭŜŦƻǊŘ ǇƻǳǊ ǾƛǎƛǘŜǊ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŞǘƛǎǎŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ 
ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜ tƛƴŜƘƻǳǎŜΣ ŘŜ ƭΩƞƭŜ Ł ƭŀ /ǊƻǎǎŜΣ ŘŜ [ŀ [ƻŎƘŜ Ŝǘ ŘŜ ¢ƛƳōŜǊ .ŀȅΦ [ŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ǎΩŜǎǘ 
également rendue à Nipawin et à Prince Albert.  
 
9ƴ ƎŞƴŞǊŀƭΣ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŞǘƛǎǎŜǎ ŀŦŦƛŎƘŜƴǘ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞŎŀǊƛǘŞ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 
beaucoup plus élevés que la population non autochtone. De plus, elles connaissent des taux plus élevés 
de ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎ substances et de problèmes de santé mentale. Les causes de ces taux disproportionnés 
peuvent être trouvées dans une histoire de déni de droits, de racisme et de systèmes qui perpétuent les 
préjudices.  
 
 

Données actuelles sur les Métis en Saskatchewan 
 

Données générales 
 
Selon le recensement de 2021 de Statistique Canada, le Canada compte 1,8 Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩ!ǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎΣ ǎƻƛǘ 
environ 5 % de la population totale du pays. Sur ces 1,8 Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩ!ǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎΣ снп 220 sont des Métis. 
83,2 % des 624 220 habitants vivent en hƴǘŀǊƛƻ ƻǳ Řŀƴǎ ƭΩhǳŜǎǘ Řǳ /ŀƴŀŘŀΦ {ǳǊ ƭŜǎ снп 220 Métis du 
Canada, 224 650 ƻƴǘ ŘŞŎƭŀǊŞ şǘǊŜ ƳŜƳōǊŜǎ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳƴ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ƳŞǘƛǎΦ En 
Saskatchewan, 62 800 personnes se sont identifiées comme Métis.  
 
La population autochtone dans son ensemble est plus jeune que la population non autochtone, avec un 
âge moyen de 33,6 ans comparativement à 41,8 ŀƴǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ƴƻƴ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜΦ [ΩŃƎŜ ƳƻȅŜƴ ŘŜ 
la population métisse est de 35,9 ans.  
 
Les données générales montrent que les Autochtones sont beaucoup plus susceptibles de vivre dans un 
ménage à faible revenu que la population non autochtone. Statistique Canada définit le faible revenu 
comme un revenu du ménage, après impôt, qui est inférieur à 50 % du revenu médian des ménages. 
/ΩŜǎǘ ǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜxxiv. Sur les 1,8 Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎΣ муΣу % vivent dans un ménage à faible 
revenu, contre 10,7 % pour la population non autochtone. Chez les Métis, 12,8 % vivent dans un ménage 
à faible revenu.  
 

Données sur le logement des Métis en Saskatchewan 
 
5ŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ /ŀƴŀŘŀΣ пф 565 Métis, soit 1 sur 12, vivaient dans un logement surpeuplé, défini 
comme étant un logement qui ne convient pas au nombre de personnes qui y vivent selon la Norme 
ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴΦ [ŀ bƻǊƳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ όbbhύ ŞǾŀƭǳŜ ƭŜ ǎǳǊǇŜǳǇƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜ 
ƴƻƳōǊŜ ǊŜǉǳƛǎ ŘŜ ŎƘŀƳōǊŜǎ Ł ŎƻǳŎƘŜǊ ǇƻǳǊ ǳƴ ƳŞƴŀƎŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃƎŜΣ Řǳ ǎŜȄŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ 
entre les membres du ménage. En Saskatchewan, 10 % des logements occupés par des Métis sont 



28 
 

surpeuplés. En outre, 10 % des maisons nécessitent des réparations importantes. Cette statistique est 
en baisse de 1,2 % par rapport à 2016.  
 
Statistique Canada indique ce qui suit pour les Métis de la Saskatchewan relativement aux autres Métis 
du Canada :  

¶ La Saskatchewan a le pourcentage le plus élevé de logements subventionnés 

¶ [Ŝ ǘƻǘŀƭ ƳŜƴǎǳŜƭ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ŘΩǳƴ ƳŞƴŀƎŜ y est inférieur 

¶ [Ŝǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ǇŀƛŜƴǘ ƭŜǎ ǘŀǊƛŦǎ ŘΩŜŀǳ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞǎ 

¶ Les locataires doivent payer des frais de logement légèrement plus élevés 

¶ Les Métis de la Saskatchewan affichent les niveaux les plus élevés de logements de taille 
insuffisante (surpeuplement) 

¶ La Saskatchewan compte un pourcentage plus élevé de maisons nécessitant des réparations 

¶ La Saskatchewan a le plus grand taux de besoins impérieux en matière de logement, surtout en 
ce qui concerne la taille et la qualité (surpeuplement et réparations) 
 

9ƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ƎŜƴǊŜ :  

¶ Les hommes et les femmes métis de la Saskatchewan sont les plus susceptibles de vivre dans un 
logement de taille insuffisante (surpeuplement) par rapport aux autres hommes et femmes 
métis du Canada 

¶ Les hommes métis de la Saskatchewan vivent dans des logements qui ont le plus grand besoin 
de réparations 

¶ Les hommes et les femmes métis de la Saskatchewan vivent avec le niveau le plus élevé de 
besoins impérieux en matière de logement par rapport aux autres hommes et femmes métis du 
Canada 

 
La plupart des logements en Saskatchewan ont été construits entre 1961 et 1990, ce qui correspond à 
un important boom de la construction. Les maisons construites entre 1920 et 1945 sont celles qui 
nécessitent le plus grand pourcentage de réparations par rapport au reste du territoire métis au Canada. 
De plus, la Saskatchewan affiche le pourcentage le plus élevé de logements construits après 2000 qui 
nécessitent des réparations.  
 
En janvier нлноΣ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞ ǇƻǳǊ ƭŀ MNςS. 
Le rapport portait sur trois besoins fondamentaux en matière de logement Υ ƭΩabordabilité, la taille et la 
qualitéΦ [ΩŀōƻǊŘŀōƛƭƛǘŞ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛŜ ŎƻƳƳŜ un coût de logement inférieur à 30 % du revenu brut total du 
ménage. On entend par « taille adéquat » ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘΩŀǾƻƛǊ suffisamment de chambres à coucher pour 
ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ƭŀ ǘŀƛƭƭŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ ƳŞƴŀƎŜΦ ¦ƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ de qualité adéquat est un logement qui 
ne nécessite pas de réparation majeure. Voici les principales constatations de ce rapport :  
 

¶ 40,4 % des personnes interrogées ont satisfait aux trois besoins impérieux en matière de 
logement et 59,6 % ont au moins un besoin non comblé 

¶ 50 % des personnes interrogées vivaient dans un logement qui répondait aux critères 
ŘΩŀōƻǊŘŀōƛƭƛǘŞΣ ŎƻƳǇŀǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł упΣн % de tous les Canadiens, tandis que seulement 33,5 % 
des groupes potentiellement vulnérables vivaient dans un logement qui est abordable pour eux, 
avec les aînés et les anciens combattants les plus touchés 

¶ 91,8 % déclarent que leur logement est de taille adéquat 

¶ 87,1 % déclarent que leur logement est de qualité adéquat 
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Satisfaction des besoins essentiels en matière de logement de la MNςS 
(voir le rapport sur les besoins en matière de logement de la MNςS) 
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Saskatoon 
 

Les dépendancesΣ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴ Ł {ŀǎƪŀǘƻƻƴ 
 
La défenseure a commencé son voyage à Saskatoon, une ville qui compte traditionnellement une 
importante population métisse. Comme de nombreuses villes canadiennes, Saskatoon connaît une 
ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜΦ ¦ƴŜ Şǉǳipe conjointe de la collectivité 
Ŝǘ ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŀ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ǎƻƴ ŎƛƴǉǳƛŝƳŜ ŘŞƴƻƳōǊŜƳŜƴǘ ponctuel en 2022 et a trouvé un nombre 
record de 550 personnes vivant dans la rue. Quatre-vingt-dix pour cent se sont identifiés comme 
Autochtones, et une proportion écrasante de 86 % a déclaré abuser des substances. Cependant, seuls 
23 % ont confirmé avoir eu accès à des services de désintoxicationxxv. Beaucoup croient que ce chiffre 
sous-ŜǎǘƛƳŜ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ǊŞŜƭ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜΦ  
 

/ƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŀǇǇƻǊǘŞǎ ŀǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŀƛŘŜ ŀǳ ǊŜǾŜƴǳ ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ 
 
Au cours des entrevues avec la défenseure, de nombreuses personnes ont indiqué des changements au 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŘΩŀƛŘŜ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ƭŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇŀƴŘŞƳƛŜΣ Ŝǘ ƭΩintoxication 
médicamenteuse ŎƻƳƳŜ ŎŀǳǎŜǎ ŘŜ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞŎŀǊƛǘŞ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ  
 
En 2019, le programme Saskatchewan Income Support (SIS) a remplacé le Saskatchewan Assistance 
Program (SAP) et la Transitional Employment Allowance (TEA) dans le but de favoriser une plus grande 
ŀǳǘƻƴƻƳƛŜ Ŝƴ ŦƻǳǊƴƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŀǳ ŘŜƳŀƴŘŜǳǊ. En vertu du SAP, le loyer était payé 
directement aux propriétaires et les services publics étaient garantis. Le SAP a assuré la stabilité des 
loyers parce que le locataire ne pouvait pas se retrouver Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊǊƛŞǊŞǎ ŘŜ ƭƻȅŜǊ ou de services 
publics qui aurait ƳŜƴŞ Ł ƭΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴΦ [ƻǊǎǉǳŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ ŀ ǊŜƳǇƭŀŎŞ ƭŜ {!t ǇŀǊ ƭŜ {L{Σ ŀǳŎǳƴ 
ǎŜǊǾƛŎŜ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ƴΩŀ ŞǘŞ ŦƻǳǊƴƛ ŀǳȄ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ƻǳ ŀǳȄ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ƭŜǎ 
soutiennent pour les aider à faire la transition vers le nouveau programme.  
 
Lorsque le programme a été modifié, les organisations communautaires craignaient une augmentation 
ŘŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŎƘŜȊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀǳȄ ǇǊƛǎŜǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ 
dépendance et dont la littératie financière est limitée. En septembre нлнмΣ ǳƴ Ƴƻƛǎ ŀǇǊŝǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ 
vigueur du SIS, la Saskatchewan Landlords Association a signalé que plus de 31 % de tous les clients du 
{L{ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǇŀȅŞ ƭŜǳǊ ƭƻȅŜǊ Ŝǘ ǉǳΩŜƴŎƻǊŜ 18 % avaient des arriérésxxvi. La Saskatchewan Landlords 
Association a également prévenu que le SIS avait éliminé la possibilité pour un propriétaire de 
ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ŀǾŜŎ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊ ǎƻŎƛŀƭ ŘΩǳƴ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇǊƻōƭŝƳŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜ non-paiement du 
loyer. Du point de vue du propriétaire, les conditions en vertu du SIS augmentent le risque de perte, non 
seulement pour le propriétaire, mais aussi pour le gouvernement et le bénéficiaire du SIS : 
 

Par exemple, si le locataire signe un bail avec un propriétaire et reçoit des fonds du SIS du 
ministère, mais ne retourne pas au propriétaire pour commencer la location, le propriétaire ne 
peut pas informer le ministère de la situation. Le locataire peut alors recevoir des fonds mois 
après mois pour un logement dans lequel il ne vit pas parce que le ministère ne sait pas que la 
ƭƻŎŀǘƛƻƴ ƴΩŀ ƧŀƳŀƛǎ ŎƻƳƳŜƴŎŞxxvii.  

 
Le changement apporté au SIS a entraîné la perte du filet de sécurité sociale et des mesures de soutien, 
ce qui a rendu les personnes en difficulté plus vulnérables en minant leur ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ. Non 
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ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ƭŜ {L{ ŀ ǊŜƴŘǳ ƭŜǎ ƎŜƴǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎ Ł ƭΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ƛƭ ŀ ŀǳǎǎƛ ƭƛōŞǊŞ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŜǎ 
responsabilités liées au droit de la personne à un logement habitable. La défenseure a appris que 
certaines ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǇŀȅŀƛŜƴǘ ƧǳǎǉǳΩŁ м 600 $ par mois pour chauffer leur maison au diesel, au propane 
ƻǳ Ł ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩƘƛǾŜǊΣ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŜ ŘƻǳōƭŜΣ ǾƻƛǊŜ ƭŜ ǘǊƛǇƭŜΣ Řǳ ǇǊƛȄ Řǳ ƭƻȅŜǊΦ  
 
Ces coûts exorbitants sont des symptômes qui illustrent le caractère inacceptable des conditions de 
logement générales dues ŀǳ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩƛǎƻƭŀǘƛƻƴ ŀŘŞǉǳŀǘŜ ŘŜǎ ƳǳǊǎΣ Řǳ ǘƻƛǘ Ŝǘ ŘŜǎ ŦƻƴŘŀǘƛƻƴǎ ŀƛƴǎƛ 
ǉǳΩŀǳȄ fenêtres défaillantes et aux ouvertures dans les cadres de porte causées par ƭΩŀŦŦŀƛǎǎŜƳŜƴǘ du 
bâtiment. Si le gouvernement était resté impliqué dans le paiement direct des services publics pour ses 
citoyens les plus vulnérables, il serait non seulement en mesure de faire le suivi des logements où les 
conditions étaient mauvaises, il aurait pu créer des programmes de rénovation afin de tenir compte des 
conditions inhabitables et coûteuses de ces structures et de réduire leur empreinte carbone. Cela aurait 
ŀǳǎǎƛ ŞǘŞ ǳƴ ǎƛƎƴŀƭ ŀǳȄ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ŀƭƭƻǳŞǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŞǘŀƛŜƴǘ ƭƻƛƴ ŘΩşǘǊŜ 
suffisants, ce qui oblige les gens à rester dans des situations dangereuses ς caractérisées par le 
surpeuplement, les relations violentes, la maltraitance des aînés, le travail du sexe, la traite des 
personnes et les activités illégales ς simplement pour survivre.  
 
9ƴ ǊŞǇƻƴǎŜ ŀǳȄ ŎǊƛǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŀ ŀƴƴƻƴŎŞ Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ нлнм ǉǳΩƛƭ ǾŜǊǎŜǊŀƛǘ ŘŜǎ 
paiements directs pour le loyer et les services publics au nom des personnes à risque élevé 
ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜxxviii.  
 
Les données correspondantes montrent que les expulsions de logements locatifs ont augmenté :  

 
[ΩhŦŦƛŎŜ ƻŦ wŜǎƛŘŜƴǘƛŀƭ ¢ŜƴŀƴŎƛŜǎΣ ǉǳƛ ǎǘŀǘǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǳŘƛŜƴŎŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ propriétaires et les 
locataires concernant les expulsions, a reçu 4 037 demandes ŘΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴ de la part de 
propriétaires entre le 1er avril 2022 et le 31 janvier 2023. Près de 50 ҈ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄΣ ǎƻƛǘ м 984, 
ƻƴǘ ŘƻƴƴŞ ƭƛŜǳ Ł ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ōǊŜŦ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴΦ tƻǳǊ ƭŜ ǎŜǳƭ Ƴƻƛǎ ŘŜ 
décembre 2022, il a délivré 172 brefs de mise en possession, dont 58 ont conduit le bureau du 
ǎƘŞǊƛŦ Ł ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴΦ !ǳ нт janvier 2023, 145 bref de mise en possession avaient été 
ŘŞƭƛǾǊŞŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜxxix. 

 
[Ŝǎ ƳƻǘƛŦǎ ŘΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŀǊǊƛŞǊŞǎ ŘŜ ƭƻȅŜǊ Ŝǘ ƭŜ ƴƻƴ-paiement du loyer. Le 
ƴƻƳōǊŜ ŘŞŎƭŀǊŞ ŘΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ŘŜǎ ŀǊǊƛŞǊŞǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘ Ǉŀǎ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǊŞǎƛŘŜƴŎŜǎ 
abandonnées sans audience ou qui font actuellement ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴΦ 9ƴ Ǌŀƛǎƻƴ Řǳ 
manque de subventions au logement et de logements locatifs abordables sur le marché actuel, il est très 
probable que les ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŜȄǇǳƭǎŞŜǎ ǎŜ ǊŜǘǊƻǳǾŜƴǘ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ. La défenseure a soulevé 
des préoccupations quant au ǊƾƭŜ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ Řŀƴǎ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ 
ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŜƳǇşŎƘŀƴǘ ƭŜǎ ƎŜƴǎ ŘΩŜȄŜǊŎŜǊ ƭŜǳǊ ŘǊƻƛǘ Ł ǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ adéquat; en particulier, la façon 
Řƻƴǘ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ Řǳ {!t ŀǳ {L{ ƭƛƳƛǘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƳŜƴŀŎŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
populations dont la situation de logement est vulnérable.  
 

La crise des intoxications médicamenteuses 
 
La crise actuelle des intoxications médicamenteuses est un autre élément de la question très complexe 
ŘŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞŎŀǊƛǘŞ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞǎ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΦ 
Le nombre de décès par surdose en Saskatchewan a constamment augmenté depuis 2016. Les drogues 
sur le marché sont couramment mélangées au fentanyl, un opioïde synthétique qui est 
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ŜȄǇƻƴŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ƳƻǊǘŜƭ ǉǳŜ ƭΩƘŞǊƻƠƴŜΦ 9ƴ нлмтΣ ƭŜ ŦŜƴǘŀƴȅƭ Şǘŀƛǘ ǇǊŞǎŜƴǘ Řŀƴǎ мо % des décès par 
surdose en Saskatchewan et dans plus de la moitié des décès par surdose en 2020. Le fentanyl est à la 
Ŧƻƛǎ ǳƴ ƳŞŘƛŎŀƳŜƴǘ ŘΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ Ŝǘ ǳƴ ƳŞŘƛŎŀƳŜƴǘ ŦŀōǊƛǉǳŞ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ƛƭƭŞƎŀƭŜƳŜƴǘΦ  
 
[Ŝ ǘŀǳȄ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘΩƻǇƛƻƠŘŜǎ Ŝƴ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ Ŝǎǘ ōƛŜƴ plus élevé que le niveau national. Un 
rapport du vérificateur provincial de 2019 a révélé que la surveillance des ordonnances est limitée :  

 
Le ministère [de la Santé] ne surveille pas activement les pratiques de dispensation des 
385 pharmacies de la Saskatchewan ni ne sait si ces pratiques contribuent à la crise des 
ƻǇƛƻƠŘŜǎΦ ¦ƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŦƻƴŘŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ƭΩŀƛŘŜǊŀƛǘ Ł ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ǎƛ ƭŜǎ 
pharmacies distribuent correctement les opioïdes. 
 
5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǎǳǊǾŜƛƭƭŞ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƻǇƛƻƠŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǘǎ Ŝƴ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ 
ceux qui créent une plus grande dépendance et sont plus susceptibles de provoquer une 
surdose ou la mort. La surveillance de tous les opioïdes aiderait à détecter le mauvais usage et la 
ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ƛƴŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜ ŘΩƻǇƛƻƠŘŜǎxxx. 

 
Un rapport du service des coroners daté du 1er août нлно ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ Ŝǳ нсу décès soupçonnés 
et confirmés liés aux intoxications médicamenteuses dans la province, une trajectoire décrite comme 
préoccupante par le bureau du coronerxxxi. Les drogues de rue sont désormais plus toxiques. 
wŞŎŜƳƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ƻƴǘ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ƭΩŀƧƻǳǘ ŘŜ ōŜƴȊƻŘƛŀȊŞǇƛƴŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŦŜƴǘŀƴȅƭΣ ǳƴŜ 
combinaison qui provoque une somnolence extrême, des troubles de ƭΩŞƭƻŎǳǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ŘŜ 
ƳŞƳƻƛǊŜΣ ŘŜǎ ǾŜǊǘƛƎŜǎ Ŝǘ ǳƴŜ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΦ /ŜǘǘŜ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ƭƛƳƛǘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ƴŀƭƻȄƻƴŜΣ 
rendant le rétablissement moins immédiat et pouvant nécessiter des soins médicaux supplémentaires.  
 
[ŀ ƳŞǘƘŀŘƻƴŜ Ŝǎǘ ǳƴ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŎƻǳǊŀƴǘ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ǘǊƻǳōƭŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻǇƛƻƠŘŜǎ ǉǳŜ ƭΩƻƴ 
prescrit depuis plus de 50 ans. En raison de la puissance du fentanyl, des doses plus fortes de 
méthadone sont nécessaires. Les protocoles de traitement ont évolué vers la prescription de 
Méthadose, qui est une version plus concentrée de la méthadone. Un autre traitement consiste à 
prescrire de la suboxone, une combinaison de naloxone et de buprénorphine. Le suboxone est une 
ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŎƻƴǘǊƾƭŞŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ IILΦ /Ŝƭŀ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ǉǳŜ ƭŀ ǎǳōƻȄƻƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ Ƴƻƛƴǎ ŞƭŜǾŞ ŘΩŀōǳǎ 
et de dépendance que la méthadone. Toutefois, la prescription de méthadone demeure la pratique la 
plus couramment utilisée pour traiter la dépendance aux opioïdes.  
 
Certains experts ont laissé entendre que les sociétés pharmaceutiques encouragent la prescription de 
ƳŞǘƘŀŘƻƴŜ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ opioïdes. En 2022, les gouvernements fédéral et provincial ont conclu un 
règlement de 150 millions de dollars avec Purdue Pharma pour les coûts des soins de santé découlant de 
la crise des opioïdes causée par les pratiques commerciales trompeuses de Purdue Pharma. La poursuite 
initiale allègue que Purdue Pharma et 40 autres sociétés pharmaceutiques savaient ou auraient dû 
savoir que les ƻǇƛƻƠŘŜǎ ŎǊŞŀƛŜƴǘ ǳƴŜ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊŀƛŜƴǘ Ł ŘŜǎ ǎǳǊŘƻǎŜǎxxxii. Le recours 
ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ƛƴǘŜƴǘŞ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ŝǘ Ŧŀƛǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳŘƛŜƴŎŜ de 
certificationxxxiii. 
 
[ŀ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŜȄŎŜǎǎƛǾŜ ŘΩƻǇƛƻƠŘŜǎΣ ŎƻƳōƛƴŞŜ Ł des drogues de plus en plus toxiques dans les rues, a 
entraîné une crise de la santé qui, à son tour, a exacerbé une crise du logement en compromettant la 
capacité de fournir des logements adéquats, sûrs et accessibles aux personnes touchées. La défenseure 
a entretenu des fournisseurs de logements confrontés à de multiples problèmes. Les fournisseurs de 
logements ont signalé une augmentation importante du nombre de clients ayant des comportements 
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erratiques et souffrants ŘΩépisodes psychotiques qui mettent non seulement les travailleurs de première 
ligne à risque, mais rendent également plus difficile ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩun logement approprié pour leurs 
clients. En conséquence, moins de personnes sont logées, et de nombreuses personnes ayant des 
ōŜǎƻƛƴǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ƴΩƻƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŎƘƻƛȄ ǉǳŜ ŘŜ ŘƻǊƳƛǊ Řŀƴǎ ƭŀ ǊǳŜ ƻǳ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŎŀƳǇŜƳŜƴǘǎΦ  
 
9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ƻǇƛƻƠŘŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƴƧŜŎǘŞǎΣ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴŦŜŎǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩƘŞǇŀǘƛǘŜ C et le VIH, déjà 
élevé en Saskatchewan, a augmenté. Sans un logement stable et sans soutien, il est pratiquement 
ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜǎ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴŦŜŎǘƛƻƴǎ ŘΩŀǾƻƛǊ ŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ƳŞŘƛŎŀƳŜƴǘǎ ŀƴǘƛǾƛǊŀǳȄ Ŝǘ 
ŀǳȄ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘǎΦ {ŀƴǎ ŀŎŎŝǎ Ł ŘŜǎ ǘǊƻǳǎǎŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎǶǊŜΣ Ł ŘŜǎ ŀƛƎǳƛƭƭŜǎ ǎǘŞǊƛƭŜǎ Ŝǘ Ł ǳƴ 
enviǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎǘŀōƭŜΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴǎƻƳƳŜƴǘ ŘŜǎ ƻǇƛƻƠŘŜǎ ǎƻƴǘ 
ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƴŦŜŎǘŞŜǎ ŜƭƭŜǎ-ƳşƳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΦ  
 
La défenseure a entendu les témoignages de fournisseurs de logements qui ont observé une 
ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ des confinements provoqués 
par la pandémie. Les services, les programmes et les refuges en matière de dépendance ont été fermés 
pendant la pandémie, ce qui a privé des personnes déjà en situation ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΣ ŘŜ 
services et ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘǎΦ !Ǿŀƴǘ ƭŀ ǇŀƴŘŞƳƛŜΣ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ 
répondre à la demande croissante. La pandémie a exacerbé le problème. La Saskatchewan, qui affiche 
les taux de VIH les plus élevés du pays, connaît une augmentation constante du nombre de cas de VIH 
depuis 2021. Quatre-vingts pour cent des nouveaux cas sont recensés dans les collectivités 
autochtonesxxxiv. Après la pandémie, ces services ont été débordés par la demande avec comme résultat 
que ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŀŎŎŝǎ aux services nécessaires. Des personnes ont contracté le 
±LI Ŝǘ ǎƻƴǘ ǘƻƳōŞŜǎ ƳŀƭŀŘŜǎΣ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘΩǳƴŜ ƳŀƭŀŘƛŜ ŞǾƛǘŀōƭŜΣ Ŝǘ ŎƻƳƳŜ ŜƭƭŜǎ ƴΩŀǾŀƛent pas 
ŀŎŎŝǎ Ł ŘŜǎ ŀōǊƛǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ŜƭƭŜǎ ǎŜ ǎƻƴǘ ǊŜǘǊƻǳǾŞŜǎ Ł ŘƻǊƳƛǊ Řŀƴǎ ƭŀ ǊǳŜ ƻǳ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŎŀƳǇŜƳŜƴǘǎΦ  
 
Un traitement régulier permet de gérer ces conditions, mais les gens doivent pouvoir y accéder. Les sites 
ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎǶǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ƻŦŦǊŜƴǘ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ Ł ōǊƛǎŜǊ ŎŜ 
cycle. Par exemple, au Prairie Harm Reduction CŜƴǘǊŜ Ł {ŀǎƪŀǘƻƻƴΣ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ŀ ŀǇǇǊƛǎ ǉǳΩǳƴ 
ƳŞŘŜŎƛƴ ǎŜ ǊŜƴŘŀƛǘ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŀǳ ŎŜƴǘǊŜ ǇƻǳǊ ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘŞǇŀǘƛǘŜ C à un patient. 
[Ŝ ŎŜƴǘǊŜ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ƭǳƛ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘŜ 
traitements hebdomadaires pour gérer et résoudre ses problèmes médicaux. 
 
De nombreux groupes de soutien aux personnes consommant des opioïdes les encouragent à inhaler 
Ǉƭǳǘƾǘ ǉǳΩŁ ǎΩƛƴƧŜŎǘŜǊ ƭŀ ŘǊƻƎǳŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴŦŜŎǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩƘŞǇŀǘƛǘŜ C et le VIH. La fumée 
ǊŞǎƛŘǳŜƭƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘǊƻƎǳŜǎ ǇŜǳǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ŘŀƴƎŜǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǎŜ 
trouvant à proximité. Les drogues inhalées représentent un risque supplémentaire pour le personnel et 
les voisins dans les logements à faible barrière qui autorisent la consommation de drogues dans les 
unités. 
 
Ceux qui étudient et traitent la crise des intoxications médicamenteuses commencent lentement à 
comprendre ƭŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘǊƻƎǳŜǎ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ǎǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭΣ 
les fournisseurs de logements et les fournisseurs de soins de santé. Bien que les effets de la 
ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŀǇǊŝǎ ǳƴŜ ǎǳǊŘƻǎŜ ƴΩŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ 
ŘΩŞǘǳŘŜǎ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛŜǎxxxv, il est de plus en plus évident que la consommation à long terme peut 
entraîner des lésions organiques, une décalcification osseuse conduisant à des déformations physiques, 
et des risques accrus pour la santé. Cette trajectoire accroît la nécessité de construire des logements 
accessibles, ou au moins adaptables, pour répondre aux besoins des personnes dont la mobilité évolue. 
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[Ŝǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŀŎǘǳŜƭǎΣ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘΩŀōǊƛǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƻǳ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴΣ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ 
équipés pour faire face à ce type de défi.  
 
Les fournisseurs de logements ont également parlé à la défenseure des conséquences ŘΩƛƴǾŜǊǎŜǊ les 
ŜŦŦŜǘǎ ŘΩune surdoseΦ [ƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŘƻǎŜΣ ƭŀ ǊŜǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ǎŜ ǊŀƭŜƴǘƛǘΦ [ƻǊǎǉǳΩǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǇŜǊŘ 
ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΣ ƭŜ ŎŜǊǾŜŀǳ Ŝǎǘ ǇǊƛǾŞ ŘΩƻȄȅƎŝƴŜΦ tƭǳǎ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩƛƴŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ Ŝǎǘ ƭƻƴƎǳŜΣ Ǉƭǳǎ ƭŜǎ ƭŞǎƛƻƴǎ 
cérébrales sont importantes. Une personne peut avoir besoin de plus de temps pour se rétablir et peut 
ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ƳŞŘƛŎŀƭ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜΦ [Ŝǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ 
accueillent un large éventail de clients et ƴŜ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ Ǉŀǎ ŘΩǳƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘ pour répondre à 
des besoins médicaux ou complexesxxxviΦ tŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ ǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ƛƳƳŞŘƛŀǘ Ł ǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǉǳƛ ǎŜ ǊŜƳŜǘ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŘƻǎŜΦ 9ƴ ƳşƳŜ 
temps, ƭŜǎ ƘƾǇƛǘŀǳȄ ƴΩƻŦŦǊŜƴǘ Ǉŀǎ ŦƻǊŎŞƳŜƴǘ un soutien au rétablissement. Il se peut donc ǉǳΩǳƴŜ 
ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǉǳƛ ǎŜ ǊŜƳŜǘ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŘƻǎŜ ne puisse pas accéder à un abri approprié et sûr ou à des soins 
médicauxxxxvii. 
 
À long terme, une personne qui connaît plusieurs inversions de surdose et qui souffre de multiples 
conséquences sur sa santé pourrait ne plus être en mesure de vivre de façon autonome et aura besoin 
ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǎƻǳǘƛŜƴǎ ǎƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ ŘŜ ǎŀƴǘŞ Ł ǇŜǊǇŞǘǳƛǘŞΦ /Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ 
ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǘŃŎƘŜǎ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ŎǳƛǎƛƴŜ Ŝǘ ƭŜ ƴŜǘǘƻȅŀƎŜΣ ƭΩŀŎƘŀǘ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 
ŘΩŞǇƛŎŜǊƛŜ Ŝǘ ƭΩƘȅƎƛŝƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ 
de perǘŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ƭƻȅŜǊ Ŝǎǘ ǇŀȅŞ Ł ǘŜƳǇǎΣ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŜǳǊǎ 
responsabilités en tant que locataires, ǉǳΩŜƭƭŜǎ apprennent à faire un budget et ǉǳΩŜƭƭŜǎ ont accès aux 
prestations sociales auxquelles elles ont droit. Elles peuvent aussi avoir besoin de soutien en santé 
mentale pour prévenir les conflits verbaux et physiques avec les colocataires, les invités, les voisins et le 
personnel du logement. Les services de soutien en santé mentale pourraient même inclure le fait de 
ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƎŜƴǎ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƴƴŜŎǘŞǎ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ǳƴ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ 
approprié et un traitement psychiatrique, eǘ ƳşƳŜ ŘŜ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ ŀǳȄ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜ ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎ 
substancesΦ [Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŀŎǘǳŜƭ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǎǳǇŜǊǾƛǎŞ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀȄŞ ǎǳǊ ǳƴ 
soutien à long terme, continu ou permanent. De leur côté, les fournisseurs de logements sont de moins 
Ŝƴ Ƴƻƛƴǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŀƛŘŜǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀȅŀƴǘ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŎƻƳplexes.  
 
La défenseure était extrêmement préoccupée par les répercussions de la crise des opioïdes sur les 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜŦǳƎŜ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ [Ŝǎ ŘŞŦƛǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ƭƛŞǎ 
ŀǳ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǳ ǊŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩƻǇƛƻƠŘŜǎΣ ŘŜ ƭŀ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŘƻǎŜ 
exercent une pression supplémentaire sur les fournisseurs de services de soutien au logement, car les 
optiƻƴǎ ƻŦŦŜǊǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŀŎǘǳŜƭΣ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜ ǊŜŦǳƎŜǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ 
de transition ou de logements permanents, ne répondent pas aux besoins complexes de ces personnes. 
La crise des intoxications médicamenteuses est accablante et dépasse le nombre de logements 
ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜƴŘ ǇǊŜǎǉǳŜ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ la fourniture ŘΩǳƴ logement adéquat aux 
personnes les plus vulnérables.  
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Solutions et soutiens au logement dirigés par les Métis à Saskatoon  
 
Après des années de lutteΣ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ŘŜ {ŀǎƪŀǘƻƻƴ ǎƻƴǘ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ǳƴ ŞǾŜƴǘŀƛƭ 
de mesures de soutien au logement adaptées à la culture pour rencontrer les personnes « là où elles 
sont ». La MNςS ŀ Şǘŀōƭƛ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǇƻǳǊ ǎΩŀŎǉǳƛǘǘŜǊ ŘŜ ǎŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ł 
ǎŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŞƎƭŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ [Ŝǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǎƻƴǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ŘŜǎ 
partenaires locaux, que la défenseure a rencontrés lors de sa visite.  
 

CUMFI 
 
La Central Urban Métis Federation Incorporated (CUMFI) est un organisme métis local et partenaire de 
la MNςS qui fournit des logements et des soutiens connexes. Cette organisation caritative 
communautaire et Ł ōǳǘ ƴƻƴ ƭǳŎǊŀǘƛŦ ǎΩŀǘǘŀŎƘŜ Ł ǊŞǎƻǳŘǊŜ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎΣ ƭŜǎ ŘŞŦƛǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƛǎǇŀǊƛǘŞǎ ǎƻŎƛƻ-
économiques auxquels est confrontée la population autochtone urbaine de Saskatoon. La défenseure a 
rencontré la présidente de la CUMFI, Shirley Isbister, au siège de la CUMFI, situé dans le quartier de 
Riverdale, un quartier défavorisé qui compte de nombreuses organisations offrant des services aux 
Autochtones. 
 

 
Siège de la CUMFI à Saskatoon 
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La CUMFI possède et exploite de nombreux bâtiments qui fournissent des logements à différents points 
sur le ŎƻƴǘƛƴǳǳƳ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ !ǳƴǘƛŜΩǎ tƭŀŎŜ Ŝǘ YƻƪǳƳΩǎ IƻƳŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ un hébergement ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ 
ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦŀƳƛƭƭŜǎ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ŘΩŀōǳǎΣ ŘŜ ƴŞƎƭƛƎŜƴŎŜ ƻǳ ŘŜ ŎǊƛǎŜǎ 
personnelles. Mieux que la prise en charge des enfants par les services sociaux, ces foyers fournissent 
des soins aux enfants pendant que leur mère cherche un traitement pour dépendanceΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ƭŀ 
ǊŞǳƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇŀǊŜƴǘ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ǉǳΩƛƭ ŀ ǘŜǊƳƛƴŞ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ŘŞǎƛƴǘƻȄƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ Ŝƴ 
ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǎŀ ŦŀƳƛƭƭŜΦ  
 
Le financement de ce programme permet aux enfants de faire la transition vers un foyer à plus long 
terme, ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƎŞǊŞ ǇŀǊ ƭŀ /¦aCLΦ [Ŝǎ ŦǊŝǊŜǎ Ŝǘ ǎǆǳǊǎ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ adéquat avec 
suffisamment de chambres pour pouvoir rester ensemble dans le même foyer et éviter une séparation 
traumatisante. Un soutien supplémentaire est apporté par deux travailleurs sociaux financés par le 
ministère des Services sociaux. Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳƛ ŎƻƴǘǊŀǎǘŜ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ 
de type rafle des années 1960, qui garantit que les enfants restent liés à leur communauté culturelle et à 
ƭŜǳǊ ƛŘŜƴǘƛǘŞ ƳŀƭƎǊŞ ƭŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŘΩƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦŀƳƛƭƛŀƭŜ Ŝǘ Řǳ ŦƻȅŜǊΦ  
 
Shirley a raconté une histoire à la défenseure qui illustre le rôle important que joue la CUMFI. Un 
gestionnaire de cas a surpris une nouvelle mère en train de boire et a appelé le ministère des Services 
sociaux. La CUMFI est intervenue, expliquant le traumatisme intergénérationnel causé par la prise en 
ŎƘŀǊƎŜ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎΣ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ Ře la rafle des années мфсл Ŝǘ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘƛǎǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴƴŞ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ 
autochtones pris en charge. La CUMFI a fourni du soutien à la mère et à son enfant, tandis que la mère a 
suivi un programme de réadaptation en dépendance Ŝǘ ŀ ǘŜǊƳƛƴŞ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŀǳǉǳŜƭ ŜƭƭŜ 
Şǘŀƛǘ ƛƴǎŎǊƛǘŜΦ [ŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ŀ ƴƻǘŞ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ǉǳƛ ǘƛŜƴǘ ŎƻƳǇǘŜ 
de la culture autochtone et a appris comment une réponse de la collectivité pour soutenir la mère lui a 
permis ŘŜ ǊŜǎǘŜǊ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ǎƻƴ ŜƴŦŀƴǘΣ ŀǳ ƭƛŜǳ ŘŜ ǊƻƳǇǊŜ ŎŜ ƭƛŜƴ Ŝǘ ŘΩŀƎƎǊŀǾŜǊ ƭŜ ǘǊŀǳƳŀǘƛǎƳŜ 
pour les deux parties.  
 
Pour les enfants plus âgés qui sont pris en charge par le ministère des Services sociaux de la 
{ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ Ŝǘ ǉǳƛ ŀǘǘŜƛƎƴŜƴǘ ƭΩŃƎŜ ŀǳǉǳŜƭ ƛƭǎ ƴŜ sont plus admissibles à ce type de soutien, la CUMFI 
gère le programme Coming Home qui fournit un soutien à la transition ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ƧŜǳƴŜǎ 
ŀŘǳƭǘŜǎ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŘΩǳƴ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƳŜǳōƭŜǎΦ ¦ƴŜ Ŧƻƛǎ installés dans leur nouveau logement, les 
jeunes reçoivent de ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /¦aCL ǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ 
ǉǳΩƛƭǎ ŀŎǉǳƛŝǊŜƴǘ ƭŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎΣ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ƳŞƴŀƎŜǊ ǉǳƛ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊƻƴǘ ŘŜ 
rester logés.  
 
McLeod House héberge les hommes qui souffrent de troubles de dépendance, tandis que Stewart House 
soutient les familles vivant avec le VIH/SIDA. Le pavillon Round Prairie Elders Lodge, qui a ouvert ses 
portes en décembre 2021, remplit une promesse faite il y a 20 ŀƴǎ ŘΩƘŞōŜǊƎŜǊ ŘŜǎ ŀƞƴŞǎ ƳŞǘƛǎΦ {ƘƛǊƭŜȅ 
est très fière de ce pavillon, qui compte 26 logements qui ont tous été immédiatement occupés. À 
ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ƭŀ /¦aCL ŀ ǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜ ƭƛǎǘŜ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜ ŘΩŀƞƴŞǎ ƳŞǘƛǎ Ł ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǉǳƛ 
pourraient facilement occuper deux autres bâtiments similaires.  
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Pavillon des aînés de Round Prairie ς Jardin communautaire 

[ΩŜƴǘǊŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Řǳ ǇŀǾƛƭƭƻƴ ŘŜǎ ŀƞƴŞǎ ŘŜ 
Round Prairie 

Pavillon des aînés de Round Prairie 
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Parmi les autres projets récents, citons 14 ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ŦƛƴŀƴŎŞǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ±ŜǊǎ ǳƴ 
chez-soi. Trois de ces logements sont consacrés aux Métis. Certains logements sont destinés aux familles 
nombreuses qui ont du mal à trouver un logement adéquat. [Ωǳƴ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘŜ ŘŜǳȄ grandes 
suites comprenant chacune six chambres, tandis que de nombreux logements ont trois chambres. Déjà 
ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ƻŎŎǳǇŞŜΣ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ŘŜ ǎƛȄ ŎƘŀƳōǊŜǎ Ł ŎƻǳŎƘŜǊ ŀōǊƛǘŜ ǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ ƧŜǳƴŜǎ 
ǉǳƛ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǳƴƛǘŞ ŦŀƳƛƭƛŀƭŜΣ ǘŀƴŘƛǎ ǉǳŜ ƭΩŀǳǘǊŜ ƎǊŀƴŘŜ ǳƴƛǘŞ ŀŎŎǳŜƛƭƭŜ ǳƴŜ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘŜ 
et ses sept enfants.  
 
[Ŝǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ ŀǳȄ ŦŀǳǘŜǳƛƭǎ Ǌƻǳƭŀƴǘǎ ƴŜ ǇƻǳǾŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ ǉǳΩŀǳ ǊŜȊ-de-chaussée, car 
ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀǎŎŜƴǎŜǳǊ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜƳŜƴǘ ǊŞŀƭƛǎŀōƭŜΦ [Ŝ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ Ŏƻƴœǳ Ŝǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ŘŜ 
manière à pouvoir être agrandi si les fonds nécessaires venaient à être disponibles. Le coût de 
ƭΩŀƎǊŀƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŎǊŞŜǊ ŘŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜ six chambres est estimé à 2 millions de dollars.  
 
La défenseure a compris ǉǳŜ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŘΩǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǎƻǳǊŎŜǎΣ 
notamment de partenariats avec la province et de ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ƴŜǘǘŜ des propriétés 
existantes. Bien que les propriétés de la CUMFI soient hypothéquées, le ministère des Services sociaux 
ŘŜ ƭŀ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ ƎŀǊŀƴǘƛǘ ǉǳΩƛƭ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊŀ ƭŜǎ ǇŀƛŜƳŜƴǘǎ ŀǳ Ŏŀǎ ƻǴ ƭŀ /¦aCL ƴŜ ǎŜǊŀƛǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ 
ŘŜ ƭŜ ŦŀƛǊŜΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘŞŦŀƛƭƭŀƴŎŜ ǉǳƛ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘǊŀƛǘ le 
fonctionnement de la CUMFI. Le partenariat avec le Ministère a ouvert la voie à des solutions 
communes.  
 
9ƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎΣ ƛƭ ȅ ŀ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŀǾŜŎ des services de 
soutien pour lutter contre la violence familiale chez les autochtones. Bien que la CUMFI ait récemment 
ǊŜœǳ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ ǎǳōǎƛǎǘŜƴǘΦ [Ŝ 
ƳƻŘŝƭŜ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭΩƛŘŞŜ ŀƴŎƛŜƴƴŜ ǉǳŜ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜΣ 
ce qui se traduit par des logements de base de type dortoir, avec des installations communes et aucune 
intimité. Le concept rêvé de Shirley ς à savoir un hébergement ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ŘŜ ǇŜǘƛǘǎ 
logements fermés équipés de cuisine pour assurer la dignité des personnes vulnérables et susceptibles 
ŘŜ ǎƻǊǘƛǊ ŘΩǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ς ǎΩŜǎǘ ƘŜǳǊǘŞ Ł ǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜΦ [ŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ǎΩŜǎǘ 
ƛƴǉǳƛŞǘŞŜ Řǳ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ŎŜ ŘŞǘŀƛƭ ŀ ŞǘŞ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŞŎŀǊǘŞ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞ Ł ƭŀ 
ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ adéquat, ǎǶǊΣ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŞ Ł ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜΦ {ƛ ƭΩƻƴ ƴŜ ǇǊşǘŜ Ǉŀǎ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Ł 
la sécurité, au cƻƴŦƻǊǘ Ŝǘ Ł ƭŀ ŘƛƎƴƛǘŞΣ ǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǇŜǳǘ ǘǊŀǳƳŀǘƛǎŜǊ Ł ƴƻǳǾŜŀǳ 
les personnes déjà vulnérables, ce qui les amènera à quitter rapidement le centre pour se retrouver en 
ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ à ŘƻǊƳƛǊ Řŀƴǎ ƭŀ ǊǳŜΦ {ƛ ƭΩƻƴ ƴŜ ǇǊşǘŜ Ǉŀǎ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Ł ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ Řƻƴǘ 
ƭΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ŎǊŞŜ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞƧǳŘƛŎŜǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇǊƻōŀōƭŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƎŜƴǎ 
ǎŜǊƻƴǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘƛǎǎǳŀŘŞǎ ŘŜ ŎƘŜǊŎƘŜǊ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǇƻǳǊ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊΦ 9ƴ Ŧƛƴ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜΣ le modèle 
ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƴŜ ǇŀǊǾƛŜƴǘ Ǉŀǎ Ł ŦŀƛǊŜ ŎŜ ǇƻǳǊ ǉǳƻƛ ƛƭ ŀ ŞǘŞ Ŏƻƴœǳ : servir de 
ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŞǘŀǇŜ ŎǊƛǘƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ŀƛŘŜǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ł ǎƻǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ǇǊŞŎŀƛǊŜǎΦ  
 
Shirley est également de plus en plus préoccupée par le vandalisme et la violence. La CUMFI a construit 
ses résidences dans le centre-ville de Saskatoon, ce qui représente un investissement de 12 millions de 
dollars de nouveaux fonds pour le logement dans le centre-ǾƛƭƭŜ Ŝƴ ŘŜǳȄ ŀƴǎΦ .ƛŜƴ ǉǳΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘΣ ŎŜt 
investissement ne suffit pas à répondre aux besoins en matière de logement. La pénurie de logements 
Ŝǎǘ ŀƎƎǊŀǾŞŜ ǇŀǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŀŎŎǊǳ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜ des intoxications médicamenteuses, qui se traduit par une 
augmentation du nombre de personnes dans les rues avec des comportements erratiques et violents. En 
ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜΣ ƭŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞǎΦ {ƘƛǊƭŜȅ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 
collectivité à la stabilité, mais les logements communautaires doivent être sûrs pour tout le monde et 
auront peut-şǘǊŜ ōŜǎƻƛƴ ŘΩêtre situés en dehors du centre-ville.  
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Camponi 
 
La défenseure a visité un autre fournisseur de logements à but non lucratif à Saskatoon, Camponi, qui 
fournit des logements abordables et au prix courant ǇƻǳǊ ƭŜǎ aŞǘƛǎΦ [ΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜ /ŀƳǇƻƴƛ ǊŜƳƻƴǘŜ ŀǳȄ 
années 1970 lorsque les partenaires fondateurs ont aidé les familles et les particuliers autochtones à se 
ƭƻƎŜǊ Ŝǘ ƭŜǳǊ ƻƴǘ ŦŀŎƛƭƛǘŞ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄΦ /ŀƳǇƻƴƛ ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ 
ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŀǾŜŎ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ {/I[Φ !ǾŜŎ {ŀǎƪbŀǘƛǾŜ wŜƴǘŀƭǎΣ /ŀƳǇƻƴƛ ƎŝǊŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ плл logements 
Ł {ŀǎƪŀǘƻƻƴ ǉǳƛ ƻŦŦǊŜƴǘ ǳƴŜ ƎŀƳƳŜ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ Ł 
loyer indexé sur le revenu, de logements abordables et de logements supervisés. Le prix du loyer des 
logements à loyer indexé sur le revenu est basé sur le revenu du ménage, tandis que les logements 
abordables ont un loyer fixe. Les logements supervisés comprennent ƭŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ǎƻŎƛŀƭ ŘΩǳƴ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ 
de cas. Parmi ses propriétés, on y retrouve des appartements, des habitations unifamiliales, des duplex, 
des logements pour les personnes âgées et des logements accessibles.  
 
La défenseure a rencontré Adam Kulrich et Dale tŜǘƛǘΦ Lƭǎ ƻƴǘ ƛƴŘƛǉǳŞ ǉǳΩŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ŞŎƻǳƭŞŜΣ ƭŜǎ 
ǇǊƻǇǊƛŞǘŞǎ ŘŜ /ŀƳǇƻƴƛ ƻƴǘ Ŏƻƴƴǳ ǳƴ ŦŀƛōƭŜ ǘŀǳȄ ŘŜ ǊƻǘŀǘƛƻƴΦ /Ŝƭŀ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ 
que leurs loyers sont abordables par rapport aux loyers sur le marché privé ǉǳƛ ƴŜ ŎŜǎǎŜƴǘ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ. 
9ƴ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜΣ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜ ŘŜ /ŀƳǇƻƴƛ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŀōƻǊŘŀōƭŜǎ ǎΩŜǎǘ ŀƭƭƻƴƎŞŜΦ [Ŝ ŘŞƭŀƛ 
ŘΩŀǘǘŜƴǘŜ ǇƻǳǊ ǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǳȄ ŎƘŀƳōǊŜǎ est ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƳƻƛǎΣ Ƴŀƛǎ ƭŜ ŘŞƭŀƛ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜ ǇƻǳǊ ǳƴ 
loƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ŎƘŀƳōǊŜǎ ǇŜǳǘ ŀƭƭŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ǘǊƻƛǎ ŀƴǎΦ  
 

Réunion au siège de Camponi. De gauche à droite : Dale Petit, la défenseure, Adam Kulrich 

 
La défenseure ǎΩŜǎǘ ǊŜƴǎŜƛƎƴŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ services de transition et les services de soutien complets de 
Camponi, qui sont adaptés aux besoins particuliers de chaque locataire. Par exemple, un client de 
Camponi qui est récemment sorti de prison ŀǾŀƛǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩŀƛŘŜ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜǎ ƎŀƴƎǎ, et il 
Ǿƻǳƭŀƛǘ şǘǊŜ ǊŞǳƴƛ ŀǾŜŎ ǎŜǎ ŦǊŝǊŜǎ Ŝǘ ǎǆǳǊǎ ǉǳƛ avaient quitté la prise en charge en raison de leur âge. 
/ŀƳǇƻƴƛ ƭΩŀ ƭƻƎŞΣ ƭǳƛ Ŝǘ ǎŜǎ ŦǊŝǊŜǎ Ŝǘ ǎǆǳǊǎΣ Ŝǘ ƭǳƛ ŀ ŀǇǇƻǊǘŞ ǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ à la parentalité. Sans Camponi, il 
ƴΩŀǳǊŀƛǘ Ǉŀǎ Ǉǳ ǘǊƻǳǾŜǊ ǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ adéquat Ŝǘ ŀōƻǊŘŀōƭŜΦ [ΩŀƛŘŜ ŀǇǇƻǊǘŞŜ ǇŀǊ /ŀƳǇƻƴƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ 
seulemenǘ ŘŞǘƻǳǊƴŞ ƭŜ ƧŜǳƴŜ ƘƻƳƳŜ ŘŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞŎƛŘƛǾŜΣ ŜƭƭŜ ŀ ŀǳǎǎƛ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǊŞǳƴƛǊ ǳƴŜ 
famille.  
 



40 
 

       
 

       
 

 

Le logement est géré et fourni par Camponi/T-R : Dale Petit 
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Avec SaskNative Rentals, Camponi gère Edwards Manor, un complexe de 24 logements qui accueille des 
personnes ayant des besoins importants en matière de santé mentale et de dépendance. 
Edwards Manor offre des services de logement axés sur la réduction des méfaits en fournissant des 
aiguilles propres, du matériel ŘΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ ǎŞŎǳǊƛǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƳşƳŜ ŘŜ ƭΩŀƭŎƻƻƭΦ {ǳǊ ǇƭŀŎŜΣ ƛƭ ȅ ŀ ǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ 
24 ƘŜǳǊŜǎ ǎǳǊ нп ǉǳƛ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞΣ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ ǳƴ ǇǎȅŎƘƛŀǘǊŜ Ŝǘ 
des intervenants. Le loyer est de 660 $ par mois et trois repas par jour sont inclus. Les gens qui restent à 
Edwards Manor sont aux prises avec des dépendances complexes et graves, souvent accompagnées de 
comportements antisociaux, violents, erratiques et psychotiques. Ce sont des personnes considérées 
comme étant les plus difficiles à loger et potentiellement dangereuses. Bien que ces symptômes soient 
de plus en plus courants avec la dépendance à la méthamphétamine, il est difficile de déterminer sΩƛƭ 
ǎΩŀƎƛǘ Řǳ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘŜ ƭΩŀƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩun problème sous-jacent comme la schizophrénie. 
Edwards Manor offre un logement stable qui réduit les risques liés à ƭΩŀōǳǎ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ. La défenseure 
a fait remarquer que le fait de ne pas punir les gens pour ƭΩŀōǳǎ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ en leur refusant un 
logement est la clé du succès des logements supervisés. bΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳƛ ŀǳǊŀƛǘ besoin de la stabilité ŘΩǳƴ 
ǇƻǳǊ ƎŞǊŜǊ ǎŜǎ ǘǊƻǳōƭŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎΣ Ƴŀƛǎ ǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘΩǳƴ ǘǊƻǳōƭŜ 
existant ne sera pas toujours en ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ [ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ du [ƻƎŜƳŜƴǘ ŘΩŀōƻǊŘxxxviii 
ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊŞƳƛǎǎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƎŜƴǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ Ǉŀǎ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ ŀŘŞǉǳŀǘŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ǘǊƻǳōƭŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀōǳǎ 
de substances Ŝǘ ŀǳȄ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ƳŜƴǘŀƭŜ ǎŀƴǎ ŘΩŀōƻǊŘ şǘǊŜ ƭƻƎŞǎΦ On fournit le logement à un 
prix ǉǳŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǇŜǳǘ ǎŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ όƘŀōƛǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴŜ ǎǳōǾŜƴǘƛƻƴύΣ Ŝǘ il va de pair 
avec ǳƴŜ ƎŀƳƳŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ƎƭƻōŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ ŀǳȄ ǘǊƻǳōƭŜǎ ŘΩŀōǳǎ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ et 
aux problèmes de santé mentale, ce qui permet de veiller à ce que les gens acquièrent les compétences 
de vie nécessaires pour habiter et garder leur maison.  
 
" ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ /ŀƳǇƻƴƛ Ŝǎǘ Ŝƴ ǘǊŀƛƴ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǎǳǇŜǊǾƛǎŞǎ Řǳ ŎƾǘŞ 
ouest de la limite urbaine de Saskatoon. La phase 1 du projet Hart Road est actuellement en 
construction et créera 73 nouveaux logements, dont 36 ŘΩabordables (c.-à-d. que le revenu du ménage 
sera inférieur aux limites maximales établies par la province) et 17 ŘΩentièrement accessibles en fauteuil 
ǊƻǳƭŀƴǘΦ /ŜǘǘŜ ǇƘŀǎŜ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ ŀŎƘŜǾŞŜ Ł ƭΩŀǳǘƻƳƴŜ нлнрΦ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘ 
six bâtiments résidentiels, une crèche, une salle de sport et de nouveaux bureaux pour Camponi. Tous 
ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ Ŏƻƴœǳǎ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ ζ net zéro » et seront 
ŞǉǳƛǇŞǎ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎƻƭŀƛǊŜ ŘŜ ннл kilowatts pour fournir de lΩŞƴŜǊƎƛŜΦ [ŀ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞ ŀ ŀŎŎŜǇǘŞ ŘŜ 
ǊŀŎƘŜǘŜǊ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŜȄŎŞŘŜƴǘŀƛǊŜ Ł ǳƴ ǇǊƛȄ ǊŞŘǳƛǘΦ /Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ǎŜ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜ ǇŀǊ ǎƻƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ 
planification et de conception ascendant, entrepris par la communauté. Le projet a été conçu en 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƛǎǘŜǎ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜ ŘŜ /ŀƳǇƻƴƛ ǇƻǳǊ ǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ 
Ambitieux et inspirant, Hart Road est une collectivité développée collectivement par la communauté 
elle-même pour répondre à ses besoins particuliers. En même temps, ce projet remet eƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ƭΩƛŘŞŜ 
ǎŜƭƻƴ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ Ƴŀƛǎƻƴǎ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǎŞŜǎ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŞǎŜǊǾŞŜ ǉǳΩŁ ŎŜǳȄ ǉǳƛ peuvent 
ǎΩƻŦŦǊƛǊ ǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ƙŀǳǘ ŘŜ ƎŀƳƳŜ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ.  
 
Le projet Hart Road a un budget de 47,2 millions de dollars qui comprend une subvention de la province. 
En outre, Camponi a vendu 150 logements de son portefeuille existant pour soutenir le projet et recevra 
ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜǎ ǊŜƳƛǎŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇƾǘ ŦƻƴŎƛŜǊΦ .ƛŜƴ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ IŀǊǘ wƻŀŘ ŀƛǘ ŞǘŞ ŦƛƴŀƴŎŞŜ 
et que la construction des trois premiers bâtiments soit en cours, Camponi cherche à assurer un 
ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ǇƻǳǊ ǎǳǇǇƻǊǘŜǊ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ŘŜǎ 
bâtiments Hart Road, bien que les bâtiments soient construits pour dépasser les normes de construction 
et de durabilité actuelles afin de réduire leǎ ŎƻǶǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ƭƻȅŜǊǎ ƴŜ suffiront pas pour générer 
ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎΦ {Ωƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŎƻǳǾǊƛǊ ƭŜǎ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ et 
ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΣ ǘƻǳǘ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǎŜ ŘŞǘŞǊƛƻǊŜǊŀ Ŝƴ ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜ ǎŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩŀŎǘƛŦΦ 9ƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ǎŀƴǎ ōǳǘ 
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lucratif fournissant des logements abordables, Camponi ne cherche pas à commercialiser ses logements. 
Le défi consiste à garantir un financement sûr pour favoriser ƭŀ ŘǳǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ŎŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭǎ 
restent habitables.  
 

 
Description du projet de logement Hart Road 

 
La défenseure a également entendu que Camponi manque de financement pour fournir des services 
ƎƭƻōŀǳȄΦ " ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ƭΩŜƴǘŜƴǘŜ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ƴŜ ŎƻǳǾǊŜ ǉǳΩune seule année, sans garantie de 
ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘΦ /ŜǘǘŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƴΩƻŦŦǊŜ Ǉŀǎ ǳƴŜ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ǳƴŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ł 
long terme qui garantirait un service de qualité aux locataires et la fidélisation du personnel. La 
défenseure a noté qǳΩǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩŜƴǘŜƴǘŜǎ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǇƭǳǊƛŀƴƴǳŜƭƭŜǎ Ł 
long terme est nécessaire.  
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Société Elizabeth Fry  
 
La Société Elizabeth Fry est une organisation à but non lucratif qui travaille spécifiquement avec des 
femmes et des personnes issues de la diversité de genre incarcéréesΣ ǉǳƛ ǊƛǎǉǳŜƴǘ ƭΩƛƴŎŀǊŎŞǊŀǘƛƻƴ, sont 
incarcérés, ou qui ont été libérées. La défenseure a rencontré Nicole Obrigavitch (directrice générale), 
Sydney Wouters (gestionnaire de programme/assistante sociale) et Aly Bear (troisième vice-chef de la 
Fédération des nations autochtones souveraines) afin de discuter de certains des problèmes les plus 
ǳǊƎŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ ƭƛōŞǊŞŜǎ ŘŜǎ prisons se 
retrouvent Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ.  
 
bƛŎƻƭŜ ŀ ŘŞŎǊƛǘ ƭŜ ƭƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ Ł {ŀǎƪŀǘƻƻƴΣ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜ 
ǎȅǎǘŝƳŜ ŎƻǊǊŜŎǘƛƻƴƴŜƭΦ [Ŝ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǎǶǊǎ Ŝǘ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ǊŜƴŘ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ 
autochtones vulnérables dans les rues, susceptibles de commettrŜ ŘŜǎ ŘŞƭƛǘǎ ƳƛƴŜǳǊǎ Ŝǘ ŘΩşǘǊŜ ŀǊǊşǘŞŜǎΦ 
Les femmes autochtones sont plus susceptibles que les femmes non autochtones de se voir refuser la 
ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ǎƻǳǎ Ŏŀǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩşǘǊŜ ǇƭŀŎŞŜǎ Ŝƴ ŘŞǘŜƴǘƛƻƴ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜ Řŀƴǎ une prison ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŜǳǊ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜ 
ŘŀǘŜ ŘΩŀǳŘƛŜƴŎŜΦ 9ƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƴŘŀƳƴŞŜǎ Ł ǳƴŜ ǇŜƛƴŜ 
ŘΩŜƳǇǊƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘΦ  
 
Aly a parlé du racisme systémique qui existe dans le système judiciaire. Elle a raconté comment elle 
ŀǾŀƛǘ ŞǘŞ ŀǊǊşǘŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ ǎŀƴǎ Ǌŀƛǎƻƴ ŀǇǇŀǊŜƴǘŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ŎƻƴŘǳƛǎŀƛǘ ǎŀ ŦƛƭƭŜ ŀǳ ¢ŀŜ Yǿƻƴ 5ƻ 
Ŝǘ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ ƭΩŀǾŀƛǘ Ƴŀƭ ǘǊŀƛǘŞŜΦ [Ŝǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ŘΩ!ƭȅ ŞǘŀƛŜƴǘ ǘŜǊǊƛŦƛŞǎ Ŝǘ Ŝƴ ƭŀǊƳŜǎΦ !ƭȅ ǎŜ ŘŜƳŀƴŘŜ 
ǎƛ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŀǳǊŀƛǘ ŞǘŞ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜ ǎƛ ŜƭƭŜ ƴΩŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜΦ [ŀ ǇƻƭƛŎŜ ƴΩŀǾŀƛǘ ŀǳŎǳƴŜ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ 
ƭΩŀǊǊşǘŜǊΣ ǎƛ ŎŜ ƴΩŜǎǘ ǉǳΩŜƭƭŜ Şǘŀƛǘ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜΦ !ƭȅ ŀ ǎǳƎƎŞǊŞ ǉǳŜ ƭŜǎ !ǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ ŞǘŀƛŜƴǘ victimes de 
ǇǊƻŦƛƭŀƎŜ ǊŀŎƛŀƭ Ŝǘ ŘŜ ŎƛōƭŀƎŜΣ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Şǘŀƴǘ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎΦ  
 
Les femmes autochtones sont surreprésentées dans le système correctionnel canadien. En 2018, 40 % 
des femmes incarcérées au Canada étaient autochtones. Une étude menée sur 10 ans, de 2009 à 2018, 
ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǎΩŜǎǘ ŀƎƎǊŀǾŞŜΣ ŎŀǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŦŜƳmes autochtones condamnées à une peine 
fédérale ayant augmenté de 60 % au cours de la dernière décenniexxxix. Parallèlement, le taux 
ŘΩƛƴŎŀǊŎŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ŘΩşǘǊŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞ ǉǳŜ ŎŜƭǳƛ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ƴƻƴ 
autochtones. Enfin, les données relatives aux femmes autochtones ne font pas de distinction entre les 
femmes des Premières Nations, les Métisses et les Inuites. Le système judiciaire doit recueillir des 
ŘƻƴƴŞŜǎ ŘƛǎǘƛƴŎǘŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ŎǳƭǘǳǊŜƭ ŀǇǇǊƻprié tant dans le système 
ŎƻǊǊŜŎǘƛƻƴƴŜƭ ǉǳΩŀǇǊŝǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ƭƛōŜǊǘŞΦ 
 
bƛŎƻƭŜ ŀŦŦƛǊƳŜ ǉǳΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ фл % des femmes incarcérées en Saskatchewan sont autochtones. Les 
prisons de la province sont également notoirement surpeuplées. Le Pine Grove Correctional Centre for 
Women, à Prince Albert, a une capacité de 166 ŘŞǘŜƴǳǎΣ Ƴŀƛǎ bƛŎƻƭŜ ŀ ƛƴŘƛǉǳŞ ǉǳΩǳƴ ŘŞƴƻƳōǊŜƳŜƴǘ 
récent a permis de recenser 254 détenues. La surpopulation crée un environnement dangereux pour les 
détenueǎ Ŝǘ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŜǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘǎ ǾƛƻƭŜƴǘǎΦ  
 
Sur ces 254 femmes, 156 étaient en détention provisoire, ce qǳƛ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŞǘŀƛŜƴǘ détenues dans 
ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǘǘŜƴǘŜ ŘΩǳƴŜ ŀǳŘƛŜƴŎŜΣ ǎŀƴǎ ŀǾƻƛǊ ŞǘŞ ŎƻƴŘŀƳƴŞŜǎΦ tŜƴŘŀƴǘ la détention provisoire, on 
est absent de son domicile Ŝǘ ƴΩŜǎǘ pas en mesure de travailler pour générer des revenus et payer son 
ƭƻȅŜǊ Ł ǘŜƳǇǎΦ [Ŝǎ ŀǊǊƛŞǊŞǎ ŀŎŎǳƳǳƭŞǎ ŀǳƎƳŜƴǘŜƴǘ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ !Ǿŀƴǘ 
même une condamnation, ƭŀ ŘŞǘŜƴǘƛƻƴ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜ ǇǊƻǾƻǉǳŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ. 
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Les femmes qui sortent de prison sont souvent libérées sans aucune aide à la transition et se retrouvent 
directement Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜΦ [Ŝǎ ŦŜƳƳŜǎ ǎƻƴǘ ŘƻƴŎ Ǉƭǳǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ŘŜ ƭŀ 
criminalité ou de commettre des délits plus graves. Cela signifie que les institutions comme Pine Grove 
ne réhabilitent pas réellement les détenues; au contraire, le système, au mieux, piège les femmes dans 
des situations vulnérables et, au pire, victimise les femmes pour en faire des criminelles. En outre, les 
mères risquent de voir leurs enfants pris en charge par le système de placement, perpétuant ainsi les 
traumatismes et les abus systémiques sur une nouvelle génération.  
 
La mise en liberté de détenues vers une ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ ǎŀƴǎ ǎƻǳǘƛŜƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŎƻǳǊŀƴǘŜΦ 
En janvier 2021, Kimberly Squirrel a été retrouvée morte de froid à Saskatoon, trois jours après sa 
libération de Pine Grove. Âgée de 34 ans et mère de six enfants, elle a lutté contre ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎ 
substances et des problèmes de santé mentale après la mort de son frère. Aucun membre de la famille 
ǇǊƻŎƘŜ ŘŜ YƛƳōŜǊƭȅ ƴΩŀ ŞǘŞ ƛƴŦƻǊƳŞ ŘŜ ǎŀ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǎƻǳƭŜǾŞŜǎ ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ 
découverte de Kimberly restent sans réponse.  
 
Nicole et Aly ont toutes deux reçu des appels de Pine Grove pour aller chercher des femmes libérées. 
Une femme enceinte de 7 mois a été libérée de Pine Grove et déposée dans un Tim Hortons. Une autre 
ŦŜƳƳŜ ŀ ŞǘŞ ǘǊƻǳǾŞŜ Ŧŀƛǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻ-ǎǘƻǇ ǎǳǊ ƭΩŀǳǘƻǊƻǳǘŜ ǊŜƭƛŀƴǘ tǊƛƴŎŜ !ƭōŜǊǘ Ł {ŀǎƪŀǘƻƻƴΦ bƛŎƻƭŜ 
ǇŜƴǎŜ ǉǳΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ǇǊƻōƭŝƳŜ ǊŞǎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ƻǳ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜs de 
déjudiciarisation qui empêchent ƭŜǎ ƎŜƴǎ ŘΩŜƴǘǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜ en premier lieu. Elle note 
que les femmes autochtones manquent cruellement de logements sûrs et adaptés à leur culture. Le 
soutien aux parents fait également défaut. 
 
Un problème plus profond réside dans ƭΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŦƻƴŘǎ à des programmes qui ne sont ni sûrs ni 
appropriés. Par exemple, les nouveaux fonds pour le logement créent principalement des logements 
ŘΩǳƴŜ ŎƘŀƳōǊŜ ǉǳƛ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŀǎǎŜȊ ƎǊŀƴŘǎ ǇƻǳǊ un parent et ses enfantsΦ [ΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ un 
ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ƭΩŞŎƭŀǘŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŦŀƳƛƭƭŜΣ la prise en charge ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 
ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜΣ ƻǳ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ 
famille entière. Elle cite, comme modèle potentiel de pratiques exemplaires, un programme à Kamloops 
qui offre un soutien transitoire progressif aux familles sur une période de deux ans. Bien que ce 
programme soit une grande réussite, le financement des services globaux fait défaut, ce qui le met en 
péril.  
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Les principales observations et préoccupations de la défenseure à 
Saskatoon 

 

¶ Les fournisseurs de logements dirigés par les Métis ouvrent la voie en créant de nouveaux modèles 
ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ȅ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŀƴǘΦ vǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ŝǘ 
des espaces adaptés à la culture ou de bâtir des collectivités, il existe une réponse collective qui vise 
à établir un lien entre les individus et la ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ Ł ŎǊŞŜǊ ǳƴ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴŎŜΦ 
 

¶ En même temps, ces efforts sont minés par la politique du gouvernement provincial qui fait en sorte 
que les personnes dans le besoin les plus vulnérables ont du mal à accéder à un logement 
ŀōƻǊŘŀōƭŜΦ [Ŝǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŀǇǇƻǊǘŞǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ǎƻŎƛŀƭŜ ƻƴǘ ŞǊƻŘŞ ƭŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ǎƻŎƛŀƭ ƻŦŦŜǊǘ ŀǳȄ 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ƴǳƛ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ !ǳ ƭƛŜǳ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł 
un logement adéquat, les politiques et les programmes gouvernementaux créent des obstacles.  
 

¶ Les nouveaux modèles de logement qui intègrent des services globaux sur une période prolongée 
ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǇƻǎƛǘƛŦǎΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŜǎ ƳƻŘŝƭŜǎ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŀŎǘǳŜƭǎ ǇƻǳǊ les 
services globaux sont généralement à court terme, ce qui fait que le programme, les fournisseurs de 
logements et le locataire ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ǉǳΩŞŎƘƻǳŜǊ. Pour garantir une formation adéquate tenant 
compte des traumatismes, une dotation en personnel appropriée et un soutien continu de qualité 
aux locataires, il faut un financement à long terme.  

 

¶ [ΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜǎ Ł ƭƻƎŜǊ ŀ ƳƛƴŞ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ŦŀƛǊŜ Ŝƴ ǎƻǊǘŜ 
que ǘƻǳǘ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ǉǳƛ ŀ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜŦǳƎŜ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǇŜǳǘ ȅ ŀŎŎŞŘŜǊ. En outre, pour ceux qui 
ǇŜǳǾŜƴǘ ŀŎŎŞŘŜǊ Ł ǳƴ ƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ŀŎǘǳŜƭ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǇŜǳǘ ƭŜǎ 
traumatiser davantage. Cela indique que les modèles ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ne respectent pas les normes 
ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ŘΩƘŀōƛǘŀōƛƭƛǘŞΦ  

 

¶ Le fait de libérer des gens de centres correctionnels ou de centres médicaux sans soutien et sans 
plan ǇƻǳǊ ǉǳΩƛƭǎ se retrouvent directement Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ŞŎƘŜŎ ǎȅǎǘŞƳƛǉǳŜ 
et social en matière de sécurité personnelle. 

 

¶ [Ŝǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ł {ŀǎƪŀǘƻƻƴ ǎƻƴǘ ŘŞōƻǊŘŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜΣ 
manquent de ressources et ne sont pas en mesure de répondre adéquatement au type de 
problèmes qui existent actuellement ou à leur gravité. 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ Ŝǘ ŘΩǳƴ 
financement appropriés, les systèmes créent involontairement des cercles vicieux et exposent des 
personnes déjà vulnérables à des risques accrus. 
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Voyage vers le nord depuis Saskatoon 

 
 
 

  



47 
 

North Battleford 
 
North Battleford, la septième plus grande ville de la Saskatchewan, est située à 136 km au nord-ouest de 
Saskatoon. À North Battleford, la défenseure a souligné le rôle important joué par la municipalité dans la 
ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜΦ [Ŝ ƳŀƛǊŜΣ 5ŀǾƛŘ Gillian, est un fervent défenseur du logement et de la 
ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀǳ ƭƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǘǊƻǳōƭŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎΦ [ŀ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞΣ 
ƭŜǎ tǊŜƳƛŝǊŜǎ bŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ aŞǘƛǎ ƻƴǘ ǘǊŀǾŀƛƭƭŞ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛves visant à lutter 
ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜ ǇǊŞŎŀǊƛǘŞ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘΦ  
 

Miwasin Kikinaw 
 
9ƴ нлнмΣ ¢ƘŜ [ƛƎƘǘƘƻǳǎŜΣ ǉǳƛ ƻŦŦǊŜ ǳƴ ƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴΣ ŀ Ŧŀƛƭƭƛ ŦŜǊƳŜǊ 
ǎŜǎ ǇƻǊǘŜǎ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Ł ǳƴ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ 
augmentaient considérablement. En plus de servir les personnes vulnérables non logées, le refuge était 
devenu un lieu « par défaut » ƻǴ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ŜƴǾƻȅŀƛǘ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƳŀƭŀŘŜǎ ǉǳΩƛƭ ǊŜŦǳǎŀƛǘ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜǊ Ŝǘ ƻǴ 
ƭŜ ǘǊƛōǳƴŀƭ Ŝǘ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŎƻǊǊŜŎǘƛƻƴƴŜƭ ŜƴǾƻȅŀƛŜƴǘ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǉǳΩƛƭǎ ƭƛōŞǊŀƛŜƴǘ ǎŀƴǎ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴΦ 
Même la GRC y déposait des gens sans prévenir.  
 
La défenseure a rencontré Marlene Opekokew, la directrice du refuge. Elle a décrit le partenariat entre 
Battlefords Agency Tribal Chiefs Inc, la MNςS Ŝǘ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ bƻǊǘƘ .ŀǘǘƭŜŦƻǊŘ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ǇƻǳǊ 
sauver le refuge. La MNςS a accepté de fournir un financement provisoire pour maintenir le refuge 
ƻǳǾŜǊǘΣ ǘŀƴŘƛǎ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ǘǊƛōŀƭ ǇǊŜƴŀƛǘ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎΦ !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ƭŀ MNςS finance 40 % à 
50 % des coûts du refuge, somme à laquelle ǎΩŀƧƻǳǘŜ ƭŜ ǎƻǳǘƛŜƴ de la ville et lŜǎ Řƻƴǎ ǇǊƛǾŞǎΦ " ƭΩƘŜǳǊŜ 
ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ ƴΩŀŎŎƻǊŘŜ ǉǳŜ ǇŜǳ ƻǳ Ǉŀǎ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘΦ  
 
[ƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀ ǊŜǇǊƛǎ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎΣ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ǘǊƛōŀƭ ŀ ǊŜōŀǇǘƛǎŞ ƭŜ ǊŜŦǳƎŜ aƛǿŀǎƛƴ YƛƪƛƴŀǿΣ ŎŜ ǉǳƛ ǎƛƎƴƛŦƛŜ 
« un bel endroit » en langue crie. Au moment où le conseil tribal a pris le relais, le refuge était en 
ƳŀǳǾŀƛǎ Şǘŀǘ Ŝǘ ƴŞŎŜǎǎƛǘŀƛǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ƛƳƳŞŘƛŀǘǎ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ мсл 000 $. Le bâtiment présentait de 
nombreux problèmes liés à ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘƛŦŦŞǊŞΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ 
ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ŘŜǎ ŘŞƎŃǘǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ ƴƻƴ ǘǊŀƛǘŞǎ Ŝǘ ǳƴŜ ƳŀǳǾŀƛǎŜ 
ƛǎƻƭŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ŜƴǘǊŀƞƴŀƛǘ ŘŜǎ ŦŀŎǘǳǊŜǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ н 500 $ par mois.  
 

  
Refuge Miwasin Kikinaw, North Battleford 
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Outre les réparations immédiates, des partenariats horizontaux et une collaboration interagence ont été 
mis en place pour traiter les questions de racisme, de services de santé et de surpopulation du refuge. 
.ƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀƛǘ Ƴƻƛƴǎ ŘΩƛƴŎƛŘŜƴǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŜŦǳƎŜ comme lieu par défaut, il reste encore 
beaucoup à faire pour remédier à la longue histoire de colonialisme et de racisme systémique qui 
conduisent à la négligence et au mauvais traitement des personnes autochtones par les services de 
santé, les services correctionnels et la police.  
 
Les incidents de traitement raciste et abusif infligés par le personnel médical et la police aux personnes 
autochtones vulnérables qui sont en situation de précarité du logement Ŝǘ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ ǎŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾŜƴǘ Ł 
bƻǊǘƘ .ŀǘǘƭŜŦƻǊŘΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǎŀƴǘŞΣ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ Ŧƻƴǘ Şǘŀǘ ŘΩǳƴŜ 
pratique courante des ambulanciers qui consiste à demander continuellement à un patient autochtone 
ǎΩƛƭ ǾŜǳǘ ǾǊŀƛƳŜƴǘ ŀƭƭŜǊ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳΩƛƭ ǊŞǇƻƴŘŜ ǇŀǊ ƭŀ ƴŞƎŀǘƛǾŜΦ " ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΣ ƻƴ ǎƛƎƴŀƭŜ ǉǳŜ ŘŜǎ 
ǇŀǘƛŜƴǘǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ ƳŀƭŀŘŜǎ ǎŜ ǾƻƛŜƴǘ ǊŜŦǳǎŜǊ ƭΩŀŘƳƛǎǎƛƻƴ Ŝǘ ǎƻƴǘ ǊŜƴǾƻȅŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǊǳŜΦ Lƭ ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ 
été signalé que la GRC arrêtait et interrogeait au hasard des Autochtones rencontrés dans la rue, et 
ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ ƴŞƎƭƛƎŞ ǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜ ƛƴŎƻƴǎŎƛŜƴǘŜ sous un porche Ŝǘ ƭΩŀ ƭŀƛǎǎŞe sans aucun soin ni 
attention.  
 
Le nombre de places dans les refuges et les aides au logement étant limités, la police et les hôpitaux 
sont de plus en plus contraints de fournir ou de trouver des solutions de logement temporaires pour les 
personnes difficiles à loger, en particulier les personnes aux prises avec une dépendance. Le refuge, la 
ǾƛƭƭŜΣ ƭŀ Dw/ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ ǎŜ ǊŞǳƴƛǎǎŜƴǘ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŞƭŀōƻǊŜǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ 
ŎƻƻǊŘƻƴƴŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ Ł bƻǊǘƘ .ŀǘǘƭŜŦƻǊŘΦ /ŜǘǘŜ ǘŀōƭŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊŀƛǘ de 
la participation de la province. 
 
Bien que les réunions interagences soient ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ǇŀǊǘŀƎŜǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΣ ƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ 
système de collecte de données. Le Système dΩinformation sur les personnes et les familles sans abri 
(SISA) est un système complet de gestion des données financé par le gouvernement fédéral qui profite 
ŀǳȄ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝǘ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴΦ .ƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ 
pas requis dans les zones rurales. La MNςS a testé la faisabilité du SISA pour son propre usage. Les 
évaluations préliminaires indiquent que le système pourrait être efficace pour aider à localiser les 
hommes et les femmes disparus dans toute la province.  
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/ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƳƛǘƛŞ ƛƴŘƛŜƴ Ŝǘ ƳŞǘƛǎ ŘŜ .ŀǘǘƭŜŦƻǊŘ 
 
Un deuxième exemple de collaboration entre les Premières Nations et les Métis est le /ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƳƛǘƛŞΣ 
où la défenseure a rencontré Dan Villeneuve, Jackie Kennel et Kathy Whitford. Le Centre joue un rôle 
essentiel pour fournir des aides au logement adaptées à la culture, notamment en enseignant les droits 
et les responsabilités en matière de location, en donnant des cours sur ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ 
ǇŜǘƛǘŜǎ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎΣ Ŝǘ Ŝƴ ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ŘƛǾŜǊǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘΩŀƛŘŜ ǎƻŎƛŀƭŜΦ ¦ƴŜ ŀƛŘŜ 
ǘǊŀƴǎƛǘƻƛǊŜ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ Ŝǎǘ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ Ŏŀǎ ŎƛōƭŞŜΦ  
 

 
/ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƳƛǘƛŞ ƛƴŘƛŜƴ Ŝǘ ƳŞǘƛǎ ŘŜ .ŀǘǘƭŜŦƻǊŘ   

 
 
" ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƳƛǘƛŞ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǳƴŜ ƘǳǘǘŜ ŘŜ ǎǳŘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ǇƭŀŎŜΣ ǉǳƛ ŀ ŞǘŞ 
achevée à la fin du mois de juillet 2023. 
 

 
Hutte de sudation en construction 
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[Ŝǎ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ŘŜ Ŏŀǎ Řǳ /ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƳƛǘƛŞ ǎŜ ƘŜǳǊǘŜƴǘ Ł ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ ǇƻǳǊ ŀƛŘŜǊ ƭŜǎ 
personnes à se loger. [ΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭƻȅŜǊǎ ς même pour les logements inhabitables qui 
nécessitent des réparations importantes ς et la diminution du nombre de propriétaires disposés à louer 
Ł ŘŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎ Řǳ /ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƳƛǘƛŞ ƻƴǘ ǊŜƴŘǳ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇǊŜǎǉǳŜ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΦ [Ŝ ƭƻȅŜǊ ƳƻȅŜƴ Ł 
North Battleford a augmenté. En 2023, le loyer moyen était de 894 $ par mois. Les propriétaires 
exploiteurs et négligents dominent le marché des logements à loyer modique et exigent un loyer élevé 
pour des logements insalubres qui nécessiteƴǘ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ ŀǾŀƴǘ ŘΩŜƳƳŞƴŀƎŜǊΦ  
 
Le programme SIS offre une prestation de base mensuelle (nourriture, vêtements, déplacements, 
articles personnels et ménagers) et une prestation de logement (loyer, paiements hypothécaires, 
services publics, taxes et autres coûts liés au logement). Dans un district du Nord, une personne 
célibataire sans enfant recevrait une prestation de base de 410 $ et une prestation de refuge de 570 $. 
¦ƴ ŎƻǳǇƭŜ ǎŀƴǎ ŜƴŦŀƴǘ ǊŜŎŜǾǊŀƛǘ ƭΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōŀǎŜ Ŝǘ ǳƴŜ ŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŘŜ сфр ϷΦ [ΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ 
de base pour un enfant est de 65 ϷΦ [ΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ŦŀƳƛƭƭŜ ŀǾŜŎ м ƻǳ н enfants est de 
795 $, et passe à 895 $ pour 3 enfants ou plusxl.  
 
Étant donné que la province ne paie plus directement les services publics comme elle le faisait dans le 
ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŀƛŘŜ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ƭŜ ŎƻǶǘ ǊŞŜƭ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƴŜ fait pas actuellement 
ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǎǳƛǾƛ ǇŀǊ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭΦ [Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻǶǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ 
ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǎƻŎƛŀƭŜ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ƧƻǳŜǊ ǳƴ ǊƾƭŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŘŜ 
ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ du coût des services publics, mais elles pourraient aussi être un indicateur de logements 
qui ne répondent pas aux normes Ŝǘ ǉǳƛ ƻƴǘ ǳƴ ōŜǎƻƛƴ ŎǊƛŀƴǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴǎΦ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ 
ǎǳǊ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ ǊŜŘŘƛǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ ŎƭŀƛǊŜ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ ŦƻǳǊƴƛ 
ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ [ŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ Ŧŀƛǘ ǊŜƳŀǊǉǳŜǊ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ 
occasion manquée pour la province de surveiller les conditions de logement du parc de logements 
ƭƻŎŀǘƛŦǎ ŀōƻǊŘŀōƭŜǎ Ŝƴ {ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ŎƛōƭŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ 
réparation des immobilisations et les subventions pour répondre à la détérioration des conditions de 
logement.  
 

Pour fournir un logement aux personnes considérées comme les 
Ǉƭǳǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜǎ Ł ƭƻƎŜǊΣ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƳƛǘƛŞ ƛƴŘƛŜƴ Ŝǘ ƳŞǘƛǎ ŘŜ 
Battleford possède et exploite Haven-4-Eight. Haven-4-Eight offre 
des logements collectifs sûrs, abordables et durables dans une 
maison individuelle, spécialement conçue pour huit personnes. Il 
offre des services de soutien sur place 24 heures sur 24 pour 
régler les problèmes liés au maintien en logement, à la santé 
mentale et aux troubles de dépendance. Il est interdit aux 
résidents de consommer des substances sur la propriété, mais la 
ǎƻōǊƛŞǘŞ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ŘƻƳƛŎƛƭŜΦ /Ŝ 
programme et ce modèle sont considérés comme une réussite, en 
ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǇƻǳǊ ƭŜǎ !ǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎΦ [Ŝ /ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƳƛǘƛŞ ŜǎǇŝǊŜ ŞƭŀǊƎƛǊ 
le programme et construire une deuxième maison.  

 

 
 

Panneau « Haven 4 eight » 
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Entrée accessible aux personnes en fauteuil roulant 
 

 
Haven-4-9ƛƎƘǘ Ŝǎǘ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ƻŎŎǳǇŞ Ŝǘ ƛƭ ȅ ŀ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜΦ [Ŝǎ ŎƭƛŜƴǘǎ ǎƻƴǘ ŀƛƎǳƛƭƭŞǎ 
vers la résidence par le ministère des Services sociaux, mais Haven-4-Eight prend les décisions définitives 
concernant les demandesΦ /ŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ǎƻƴǘ ǊŜƧŜǘŞŜǎ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩŀƴǘŞŎŞŘŜƴǘǎ ŘŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ 
erratique qui pourraient constituer un danger pour le personnel ou les autres résidents.  
 
Le Saskatchewan Assured Income for Disability Program (SAID) offre aux locataires une subvention de 
813 Ϸ ǇŀǊ ƳƻƛǎΦ /Ŝ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭŜ ƭƻȅŜǊΣ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ƭŜ ŎŃōƭŜΣ LƴǘŜǊƴŜǘΣ ƭŀ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ et une 
ŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǳōǎƛǎǘŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǾşǘŜƳŜƴǘǎΣ ƭŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ŘŜ ǘƻƛƭŜǘǘŜ Ŝǘ ƭΩŞǇƛŎŜǊƛŜΦ [Ŝǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǎǳǊ ǇƭŀŎŜ 
comprennent une buanderie, la distribution de médicaments, la sécurité, le transport vers les 
programmes de désintoxication et un ŀŎŎŝǎ ŦŀŎƛƭƛǘŞ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǘƛŜƴǎ ǎƻŎƛŀǳȄΦ  
 
/ƘŀǉǳŜ ŎƘŀƳōǊŜ Ŝǎǘ ƳǳƴƛŜ ŘΩǳƴŜ ǎŜǊǊǳǊŜ à cléΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ǎŀƭƭŜ ŘŜ ōŀƛƴ ǇǊƛǾŞŜΦ Lƭ ȅ ŀ ǳƴŜ ŎǳƛǎƛƴŜ Ŝǘ 
ǳƴŜ ǎŀƭƭŜ Ł ƳŀƴƎŜǊ ŎƻƳƳǳƴŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ǎƻŎƛŀƭ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻǳǊ ŀǊǊƛŝǊŜΦ [ŀ ŎƻǳǊ ŀǊǊƛŝǊŜ ŀ ŀǳǎǎƛ ŘŜ 
ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇƻǳǊ ǳƴ ƧŀǊŘƛƴ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜΦ [Ŝǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘǎ ŎǳƛǎƛƴŜƴǘ Ŝǘ ƳŀƴƎŜƴǘ ŜƴǎŜƳōƭŜΣ Ŝǘ tissent des 
ƭƛŜƴǎ ǎƻƭƛŘŜǎ ƭŜǎ ǳƴǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎΦ Lƭǎ ƻƴǘ ŘŞŎƛŘŞ ǉǳΩƛƭǎ ŦƻǊƳŀƛŜƴǘ ǳƴŜ ŦŀƳƛƭƭŜ Ŝǘ ƛƭǎ ǎΩƻŎŎǳǇŜƴǘ ƭŜǎ ǳƴǎ 
des autres. Il y a aussi une relation chaleureuse avec les membres du personnel, qui sont tous appelés 
« tatie » par les résidents.  
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Le soutien offert par Haven-4-Eight a permis aux familles de se réunifier. La défenseure a été informée 
Řǳ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǊŞǎƛŘŜƴǘ ǉǳƛ Ǿƻƛǘ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǎŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǘ ǎŀ ŦŀƳƛƭƭŜ ŞƭŀǊƎƛŜΦ [ŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ŀ 
Ŧŀƛǘ ǊŜƳŀǊǉǳŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴt approprié et de mesures de soutien a permis de 
ǎǘŀōƛƭƛǎŜǊ ǎŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ǎŀ ƎǳŞǊƛǎƻƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜ ŀǳ Ŧƛƭ Řǳ ǘŜƳǇǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ƭΩŀ ŀƛŘŞ 
à raviver les relations familiales.  

La cuisine commune de Haven-4-Eight  Le jardin communautaire de Haven-4-Eight  

Salle de bain accessible 

Salle de bain  Salle de télévision commune 
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Nord de la Saskatchewan 
 
!ǇǊŝǎ bƻǊǘƘ .ŀǘǘƭŜŦƻǊŘΣ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳŜ Ǉƭǳǎ ŀǳ nord. Les populations du nord de la 
{ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴ ŎƻƴƴŀƛǎǎŜƴǘ Ŏƛƴǉ Ŧƻƛǎ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ōƭŜǎǎǳǊŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀƭŎƻƻƭ ǉǳŜ ƭŀ ƳƻȅŜƴƴŜ 
nationale. De plus, en raison du manque de lits de traitement et de soutiens culturels appropriés, les 
troubles liés à la consommation de méthamphétamine et de crack sont de plus en plus courants. Des 
approches novatrices pour traiter ces troubles au moyen de modèles de logement avec services de 
ǎƻǳǘƛŜƴ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŜƭŜǾŞŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ƭŀŎǳƴŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜΦ  
 

    
Paysages du nord de la Saskatchewan  

 
 

Pinehouse 
 
Pinehouse est un village situé dans la forêt boréale sur la rive ouest du lac Pinehouse à environ 400 km 
au nord-est de North Battleford. La collectivité la plus proche est Beauval, à 107 ƪƳ Ł ƭΩouest de 
Pinehouse. La Compagnie du Nord-hǳŜǎǘ Ŝǘ ƭŀ /ƻƳǇŀƎƴƛŜ ŘŜ ƭŀ .ŀƛŜ ŘΩIǳŘǎƻƴ ŀǾŀƛŜƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ŘŜǳȄ ŘŜǎ 
ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ tƛƴŜƘƻǳǎŜ ŎƻƳǇǘŜ м 013 habitants et est principalement 
une collectivité métisse.  
 
La défenseure a observé le programme de rétablissement unique, axé sur les Métis, administré par la 
collectivité. Le Pinehouse Recovery Lake Program favorise la guérison de ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ et de 
ƭΩŀƭŎƻƻƭƛǎƳŜ ƎǊŃŎŜ Ł ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀȄŞŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǘŜǊǊŜ Ŝǘ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜΦ [Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝǎǘ ŀȄŞ ǎǳǊ ǳƴ ƳƻŘŝƭŜ 
métis de traitement plutôt que sur un modèle occidental. Le Recovery Lake Program a lieu sur un terrain 
ŘŜ ŎŀƳǇƛƴƎ ǎŀƛǎƻƴƴƛŜǊ ŘΩŀǾǊƛƭ Ł ƴƻǾŜƳōǊŜΦ  
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WǳǎǉǳΩŁ мр clients passent 42 jours dans le camp immergés dans le programme. Les personnes qui 
participent à ce programme font face à des traumatismes supplémentaires liés à ƭΩŀōǳǎ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ 
ƛƴǘŜǊƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭΣ ŀǳ ǊŀŎƛǎƳŜΣ Ł ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞΣ Ł ƭŀ ŦǊŀƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ŦŀƳƛƭƛŀƭŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩŞƭƻƛƎƴŜƳŜƴǘ 
de la terre et de la culture. Les programmes occidentaux ŘŜ ǊŞŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ƴŜ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜƴǘ Ǉŀǎ Ł ŎŜǎ 
ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŀŘŀǇǘŞŜ Ł ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜΦ [ŀ ŎƭŞ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝǎǘ ƭŜ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŀ 
nature dans le cadre de la guérison individuelle. Ce programme comprend une première semaine axée 
ǎǳǊ ƭŀ ŘŞǎƛƴǘƻȄƛŎŀǘƛƻƴΣ ǎǳƛǾƛŜ ŘΩǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ǎŞŀƴŎŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀǇǘƛǘǳŘŜǎ Ł ƭŀ ǾƛŜ 
ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜΣ ƭŜǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ǎƻƛƴǎΣ ƭŀ ŎƘŀǎǎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎǳŜƛƭƭŜǘǘŜΣ ƭŀ ƭŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭΩŞŎǊƛǘǳǊŜ ŘŜ ōŀǎŜΣ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ōŜǎƻƛƴǎ Ł ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ŦŀƳƛƭƭŜΣ ƭŜǎ ŎŜǊŎƭŜǎ ŘŜ ǇŀǊǘŀƎŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀƞƴŞǎΦ  
 
 

    
 

    
Centre de rétablissement de Pinehouse Lake 

 
[ŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ wŜŎƻǾŜǊȅ [ŀƪŜ ς la responsable Kimberly Smith, Effie Misponas, 
Krista Natomagan et Farrah bŀǘƻƳŀƎŀƴΦ [ΩŞǉǳƛǇŜ ǎΩŜǎǘ Řƛǘe préoccupée par le fait que, malgré le succès 
du programme de Recovery Lake, les clients qui luttent contre la consommation de substances 
ŘŜƳŜǳǊŜƴǘ ǘǊŝǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎ ŀǳȄ ǊŜŎƘǳǘŜǎ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ Řǳ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴ Ŏƻƴǘƛƴǳ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƻƴǘ 
quitté le camp et terminé cette première étape.  
 
[ΩǳƴŜ ŘŜǎ ƭŀŎǳƴŜǎ Ŝǎǘ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŀǳȄ ƳŜƳōǊŜǎ ŘΩǳƴŜ famille de se rétablir en 
même temps. Ce type de programme pourrait aider les membres de la famille à développer de 
ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƳƻŘŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ǉǳƛ ŦŀǾƻǊƛǎŜƴǘ ƭŀ ƎǳŞǊƛǎƻƴ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩǳƴƛǘŞ ŦŀƳƛƭƛŀƭŜ Ŝǘ ŀƛŘŜƴǘ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŧƛƴ 
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ŀǳ ŎȅŎƭŜ ƛƴǘŜǊƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜǎ ǇǊŞƧǳŘƛŎŜǎΦ ¦ƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŀȄŞ ǎǳǊ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦŀƳƛƭƛŀƭŜ 
et la communauté comme des piliers de soutien; cette approche intégrée pourrait transformer toute 
une famille ŀǳ ƭƛŜǳ ŘΩǳƴŜ ǎŜǳƭŜ personne. Pour ǉǳŜƭǉǳΩǳƴ qui participe à un programme individuel, le 
rétablissement après le programme est ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞ ǇŀǊ ƭΩisolement et la précarité. Les rechutes sont 
destructrices non seulement pour la personne qui rechuteΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ ŎŜǳȄ ǉǳƛ ƭΩŜƴǘƻǳǊŜƴǘΦ  
 
La défenseure a entendu que, pour combler en partie cette lacune pour les familles, un centre de bien-
être sera agrandi. Le Muskwa Lake Wellness Centre a reçu une subvention du gouvernement provincial 
au début de 2022 pour aménager le camp ǇƻǳǊ ƭΩƘƛǾŜǊ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭ ǇǳƛǎǎŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜǊ ǘƻǳǘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΦ [Ŝ 
cŜƴǘǊŜ ƳŜǘ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ ŦƻƴŘŞŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǘŜǊǊŜ Ŝǘ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŦŜǊŀ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ 
quatre ans des Instituts de recherche en santé du Canada (IRSC) portant sur les programmes qui 
reconnaissent le lien avec la terre dans le cadre de la culture et de la guérison autochtones. 
 

    
Camp de bien-être du lac Muskwa  

 
[ΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ tƛƴŜƘƻǳǎŜ a cerné un autre défi à relever après le rétablissement : trouver un logement 
adéquatΦ [ΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŀƳƛƭƛŀƭ ǇŜǳǘ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǊ ƻǳ ŦŀƛǊŜ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ŘŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ƴƻƴ ǊŞǎƻƭǳǎΣ ŎŜ ǉǳƛ 
pourrait entraîner une rechute, le foyer familial est donc un endroit dangereux. De nombreuses 
personnes qui passent par le programme de rétablissement ont un mauvais crédit ainsi que des arriérés 
de paiement des services publics, ce qui les rend inadmissibles à un placement par un service du 
logementΦ [ŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ǎΩŜǎǘ Řƛǘe pǊŞƻŎŎǳǇŞŜ ǇŀǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ŞǾŜƴǘŀƛƭ ǎƻƭƛŘŜ ŘΩƻǇǘƛƻƴǎ ŘŜ 
logement, y compris des maisons de transition, des logements avec services de soutien et des logements 
abordables pour les personnes indépendantes et les familles, menace un rétablissement déjà fragile. Le 
manque de logements adéquats laisse les personnes en rétablissement sans stabilité et donc 
vulnérables aux rechutes.  
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9ƴ нлнлΣ ǳƴ ŎŀƳǇŜƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ŎǊŞŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜ tƛƴŜƘƻǳǎŜΦ " ƭΩƻǊƛƎƛƴŜΣ ƭŜ ŎŀƳǇŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇǘŀƛǘ 
ǘǊƻƛǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΦ !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ƛƭ ȅ ŀ Ǉƭǳǎ ŘŜ пл ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΤ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘǎ ƴΩƻƴǘ ǉǳŜ мс ans. Cette 
augmentation ǊŜŦƭŝǘŜ ǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ƭƛŞǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǊǳǊŀƭΣ Ł ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ ǇŀǊ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ 
financière. En 2020, les données de Statistique Canada indiquaient que le revenu médian total à 
Pinehouse avant impôt était de 29 400 $ et que le revenu médian après impôt était de 28 600 $xli. En 
moyenne, cela signifie que les habitants de la collectivité gagnent 2 450 $ par mois avant impôts et 
2 383 Ϸ ǇŀǊ Ƴƻƛǎ ŀǇǊŝǎ ƛƳǇƾǘǎΦ [ŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ŀ ŞǘŞ ƛƴŦƻǊƳŞŜ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻǶǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ł tƛƴŜƘƻǳǎŜ 
ǎΩŞƭŝǾŜ Ŝƴ ƳƻȅŜƴƴŜ Ł фмо $ par mois et que les charges de combustible pour le chauffage domestique 
ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ŝƴ ƳƻȅŜƴƴŜ Ł м 497 $ par mois, sans compter les autres coûts de logement tels que le loyer.  
 
Outre les logements insalubres qui ne sont pas écoénergétiques, la défenseure a été informée que 
tƛƴŜƘƻǳǎŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ƎŀȊ ƴŀǘǳǊŜƭ ǎΩŀǊǊşǘŜ Ł .ŜŀǳǾŀƭ 
Ŝǘ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŞǘŜƴŘǳŜ Ł tƛƴŜƘƻǳǎŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ŜƴǘǊŀƞƴŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ Ǉƭǳǎ ŎƻǶǘŜǳǎŜǎΣ 
ŎƻƳƳŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƘŀǳŦŦŀƎŜΦ  
 

    
 

    
Le logement dans le village de Pinehouse 
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Petites maisons avec panneaux solaires ς Initiative pour la création rapide de logements. 
 

 

    
Logement accessible  
 

 

    
Terrains de jeux 
 
 

 

Terrains en cours de développement pour de 
nouveaux logements 
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[ŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŞǘŞ ƛƴŦƻǊƳŞŜ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ 
ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ƳŀƛǎƻƴǎΦ .ƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ 
et de mesures incitatives pour rénover les maisons, ces programmes ne sont pas bien annoncés, sont 
administrés par de nombreuses organisations, ont des critères de qualification variés à respecter et 
exigent du temps et des efforts pour les comprendreΦ [Ŝǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ bƻǊŘ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ 
profiter de ces programmes. En même temps, ces programmes exigent souvent des paiements initiaux 
avant le remboursement, ce qui signifie que seuls quelques privilégiés pourront bénéficier des 
programmes financés par le gouvernement.  
 
Lƭ Ŝǎǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘΩŜƴǘǊŜǘŜƴƛǊ ŜŦŦƛŎŀŎŜƳŜƴǘ ǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ƭƛƳƛǘŞŜǎΦ tŀǊ 
ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇƻşƭŜ Ł ōƻƛǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜ ŎƻǶǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ǇƻǳǊ ŎŜ 
faire, il faut une assurance habitation, ce qui représente une dépense supplémentaire pour un ménage 
ŘŞƧŁ ŀǳȄ ǇǊƛǎŜǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎΦ {ƛ ƭŜ ŎƘƻƛȄ Ŝǎǘ ŘŜ ǇŀȅŜǊ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ 
Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ƭΩŞǇƛŎŜǊƛŜΣ ƭΩŞǇƛŎŜǊƛŜ ǎŜǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭŀ ǇǊƛƻǊƛǘŞΦ  
 
Les gens qui vivent dans les collectivités éloignées et du Nord sont encore plus désavantagés par le 
ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǉǳƛ ŀǇǇǳƛŜƴǘ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛƻƴ Ł ƭŀ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞΦ Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ 
ŘŜǎ ǘŀǊƛŦǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛŦǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŞƭƻƛƎƴŞŜǎΦ [ΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
ŜȄƛƎŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ƭƻƛ ŀǳ /ŀƴŀŘŀ ǎƛ ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ Ŝǎǘ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ǇŀȅŞŜΣ ƳşƳŜ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘŜ 
ƭΩŀǾƻƛǊΣ ŎŀǊ ŜƭƭŜ ŀƛŘŜ Ł ǎŜ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ ǾƻƭΣ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ƻǳ ƭŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎΦ [ƻǊǎǉǳΩǳƴ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ 
Ƴŀƛǎƻƴ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǊŞƎƛƻƴ Řǳ bƻǊŘ ƴΩŀ Ǉƭǳǎ ŘΩƘȅǇƻǘƘŝǉǳŜ ǎǳǊ ǎŀ ƳŀƛǎƻƴΣ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŘŞǇŜƴǎŜ 
inabordable souvent jugée inutileΦ /ΩŜǎǘ ŀƭŀǊƳŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜΣ ŎŀǊ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘŜΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ 
aucune forme de recours ou de protection pour les maisons perdues. En raison de la pénurie criante de 
logements dans la région, les gens se retrouvent Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜ, sans aucune option.  
 
Le simple fait de construire plus de maisons ne réglera pas les problèmes de logement dans le nord de la 
{ŀǎƪŀǘŎƘŜǿŀƴΦ [Ŝǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŞƭƻƛƎƴŞŜǎ ƳŀƴǉǳŜƴǘ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŀŘŞǉǳŀǘŜǎΦ tƛƴŜƘƻǳǎŜΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ 
ǎǳōƛǘ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘƻƴŎ ǎǳǊ ŘŜǎ ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊǎ Ł ƎŀȊ ŎƻƳƳŜ 
solution de secours. Le défi ne consiste pas seulement à construire des maisons, mais à les équiper 
ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǉǳƛ ƭŜǎ ǊŜƴŘŜƴǘ ŀōƻǊŘŀōƭŜǎΣ ƘŀōƛǘŀōƭŜǎ Ŝǘ ŘǳǊŀōƭŜǎΦ tŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘΣ les sources de 
financement et les possibilités de développement pour les communautés rurales sont limitées. Sans 
emplois durables qui favorisent ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝǘ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ, 
les problèmes de logement ne seront pas réglés. La ǉǳŜǎǘƛƻƴ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ 
ƛƴǘŜǊǊŜƭƛŞ ŘΩŜƴƧŜǳȄ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ dans lequel tous les ordres de gouvernement ont leur rôle à 
jouer ainsi que les ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎΣ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝǘ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΦ  
 
Des partenariats multilatéraux sous la forme de partenariats publics-privés pourraient fournir des 
ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ƴƻǾŀǘǊƛŎŜǎΦ [Ŝ ƳŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ŘŜ tƛƴŜƘƻǳǎŜ ƻƴǘ ǘǊŀǾŀƛƭƭŞ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ǇǊƛǾŞŜ 
pour investir davantage dans la collectivité. Depuis 2012, Pinehouse a conclu une entente de 
collaborationxlii ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ǇǊƛǾŞŜΣ ǉǳƛ ǇǊŞǾƻƛǘ ŘŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
ŘΩŜƳǇƭƻƛΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ŎŜǘǘŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǾŜǊǎŜ ǳƴ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŀƴƴǳŜƭ Ł ƭŀ CƛŘǳŎƛŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜ ŘŜ tƛƴŜƘƻǳǎŜ 
qui finance des initiatives communautaires et pourrait servir à réduire les coûts globaux de logement 
pour les résidents et les fournisseurs de logements.  
 
La défenseure ǎΩŜǎǘ ǊŜƴǎŜƛƎƴŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ défis supplémentaires dans les régions éloignées. Dans les régions 
Řǳ bƻǊŘΣ ƭŀ ǎŀƛǎƻƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ŎƻǳǊǘŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ŎǊŞŜ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ƻōǎǘŀŎƭŜ Ł ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŀŘŞǉǳŀǘǎΦ {ƻǳǾŜƴǘΣ ƭŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊ ŎƘƻƛȄ Ŝǎǘ ŘŜ ǊŞƴƻǾŜǊΣ ƳşƳŜ ǎƛ ƭŜǎ rénovations 
nécessaires dépassent souvent la valeur de la maison. Selon la MNςS, la maison moyenne dans les 
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collectivités métisses de la Saskatchewan exige 130 000 $ en travail, mais la valeur marchande de la 
Ƴŀƛǎƻƴ ƴΩŜǎǘ ǉǳŜ ŘŜ сл 000 $. Une valeur marchande inférieure aux coûts de rénovation est propre aux 
ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ bƻǊŘ Ŝǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ŘŞŦƛ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΦ 9ƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ Řǳ ƳŀǊŎƘŞΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ 
aucune incitation à investir dans le logement dans les collectivités éloignées. À mesure que les 
ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǎŜ ŘŞǘŞǊƛƻǊŜƴǘ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ Ŝƴ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŘǳǊŀōƭŜΣ ƭŜǎ membres 
de ces collectivités sont de plus en plus vulnérables à la précarité du logement et aux problèmes 
connexes.  
 
Des subventions sont disponibles pour appuyer les rénovations; cependant, le processus exige des 
ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜǎΣ ŘŜǎ ŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴǎΣ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ǎƛȄ Ƴƻƛǎ ŀǾŀƴǘ ƭŜ ŘŞōǳǘ 
du projet de rénovation. La MNςS peut fournir 40 000 Ϸ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΦ [ŀ MNςS peut 
également aider à accélérer le remplissage des formulaires et à aiguiller les clients vers les inspecteurs 
et les entrepreneurs; toutefois, le propriétaire est responsable de veiller à ce que les travaux soient 
exécutés.  
 
La défenseure a été ƛƴŦƻǊƳŞŜ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ǇǊƻōƭŝƳŜ : il y a très peu de main-ŘΩǆǳǾǊŜ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜ ǇƻǳǊ 
achever le travail. Par conséquent, les réparations faciles et temporaires sont souvent priorisées de 
Ŧŀœƻƴ ƛƳǇǊǳŘŜƴǘŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŞƎƭŜǊ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜΦ /ŜǘǘŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŎǊŞŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ Ł 
long terme et des situations potentiellement dangereuses qui pourraient causer des incendies ou 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎΦ /ƻƳƳŜ ƛƭ ȅ ŀ ǇŜǳ ŘΩƻǇǘƛƻƴǎ ŘŜ logement, les familles finissent par rester dans des 
maisons endommagées et non sécuritŀƛǊŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŜǎǎŀƛŜƴǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎΦ 9ƴ ƳşƳŜ 
ǘŜƳǇǎΣ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞƭƻƛƎƴŞŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƴƻǊƳŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ou de 
processus ŘŜ ǇŜǊƳƛǎ ƻǳ ŘΩƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ de la conformité et de la sécurité des travaux de 
rénovation. /Ŝǎ ƭŀŎǳƴŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ ŎƻƴǘǊƛōǳŜƴǘ ŘŜ Ŧŀœƻƴ 
importante à la mauvaise qualité des travaux de rénovation dans les collectivités éloignées.  
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Île-à-la-Crosse  
 
[ŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ǎΩŜǎǘ ŀǊǊşǘŞŜ Ł ƭΩÎle-à-la-Crosse pour rencontrer Marvin Bouvier, qui se fait appeler Tex et 
qui est le directeur régional de la région 3 du nord de la MNςSΦ [ΩÎle-à-la-Crosseà a été le site de postes 
de traite historiques remontant à 1778 et a abrité la deuxième plus ancienne collectivité de la 
Saskatchewan, après la colonie de la rivière Rouge. Le village est situé au point de confluence de trois 
lacs différents et compte de muƭǘƛǇƭŜǎ ǇŀǎǎŀƎŜǎ Ŝǘ ƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜǎ ƛƴǘŞƎǊŞǎΦ !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ƭŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ŎƻƳǇǘŜ 
1 425 habitants. Lors du recensement de 2016, 77 % des personnes interrogées se sont identifiées 
comme métisses.  
 

 
Nord de la Saskatchewan  

 
" ƭΩÎle-à-la-CrosseΣ ƭŜ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǊŞǇŀƴŘǳΦ ¢ŜȄ ŘŞŎǊƛǘ ƭŜǎ ƎŜƴǎ ŎƻƳƳŜ ǾƛǾŀƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ 
système de pauvreté qui influe sur les conditions de logement ainsi que sur les résultats sociaux. Il voit 
ŀǳǎǎƛ ŘŜǎ ƎŜƴǎ ǉǳƛ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ ǘǊƻǇ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǎƻŎƛŀƭŜΣ Ƴŀƛǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ǾǊŀƛƳŜƴǘ ƭŜ ŎƘƻƛȄ ŘŜ ŦŀƛǊŜ 
autrement. Une partie de la solution réside dans le renouveau culturel. Il a lutté avec les troubles liés à 
la consommation de substancesΣ Ƴŀƛǎ ŀ ǇǊƻƳƛǎ Ł ǎƻƴ ŦǊŝǊŜ ƳƻǳǊŀƴǘ ǉǳΩƛƭ ŦŜǊŀƛǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ 
contribuerait à raviver la culture métisse. Il attribue son abstinence à la formation liée à la terre et à ses 
origines culturelles. La stabilité du logement est également un élément important de la solution.  
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Cependant, les logements du village ne sont pas conformes aux normes. Tex fait remarquer que de 
ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ ƻƴǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ Ǉƭǳǎ Řes 40 000 $ que la MNςS peut fournir. 
/ƻƳƳŜ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ ƻƴǘ ǳƴ ōŜǎƻƛƴ ǳǊƎŜƴǘ ŘŜ ŎƘŀǳŘƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǘƻƛǘǎ ƴŜǳŦǎΣ ƛƭ ŜǎǘƛƳŜ ǉǳΩŀǳ 
moins 140 000 $ par maison seraient nécessaires rien que pour la modernisation des immobilisations. Le 
montant de 40 000 $ peut être suffisant pour couvrir les matériaux nécessaires à ces rénovations, mais 
ce montant ne comprend pas le coût de la main-ŘΩǆǳǾǊŜΦ 5ŀƴǎ ǳƴ ǾƛƭƭŀƎŜ Řǳ NƻǊŘ ŎƻƳƳŜ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭΩOƭŜ-
à-la-Crosse, il y a peu de main-ŘΩǆǳǾǊŜ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜ ǇƻǳǊ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ƭŜǎ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŜǘΣ Řŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ ŜƭƭŜ 
doit venir ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǇƻǳǊ ŜŦŦŜǘ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ ƴŜ 
sont pas non plus assurées, ce qui rend la reconstruction après une catastrophe naturelle comme un 
ƛƴŎŜƴŘƛŜ ŘŜ ŦƻǊşǘ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜƳŜƴǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΦ .ƛŜƴ ǉǳŜ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎe soit disponible, les tarifs sont plus 
élevés dans une collectivité éloignée où les services sont rares. Comme à Pinehouse, où les gens vivent 
ŘΩǳƴe ǇŀƛŜ Ł ƭΩŀǳǘǊŜΣ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǇǊƛƻǊƛǘŞ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ƴƻǳǊǊƛǘǳǊŜΦ 5Ŝ 
ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŦŀƳƛƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ǎǳōǾŜƴƛǊ ŀǳȄ 
ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩǳƴ ƳŞƴŀƎŜ Ŝǘ ƳŀƴǉǳŜƴǘ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŀ gestion des politiques bancaires et des 
ŎƻƳǇŀƎƴƛŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 
[ƻǊǎǉǳΩǳƴŜ Ƴŀƛǎon est endommagée, elle ne sera probablement pas réparée et, en raison des options 
ƭƛƳƛǘŞŜǎΣ ƭŜǎ ŦŀƳƛƭƭŜǎ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊƻƴǘ ŘΩȅ ǾƛǾǊŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ǊǳǊŀƭ Řǳ bƻǊŘΣ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊŜ ŀ Ŧŀƛǘ ǊŜƳŀǊǉǳŜǊ 
avec inquiétude que le logement est loin de répondre à la norme de logement adéquat, avec des 
ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀōƻǊŘŀōƛƭƛǘŞΣ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀōƛƭƛǘŞΦ  
 
tƻǳǊ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ Ł ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ Ł ƭŀ ŎǊƛǎŜ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΣ ƭŀ MNςS ǎΩŀǎǎƻŎƛŜ ŀǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜ ƭΩOƭŜ-
à-la-Crosse et à la Sakitawak Development Corporation pour construire six petites maisons et deux 
maisons de trois chambres à coucher. Les petites maisons sont préférables pour leur efficacité 
énergétique et coûtent généralement moins cher à construire. Bien que ces logements soulageront une 
partie des pressions auxquelles sont confrontés les résidents qui vivent dans des logements insalubres, 
la défenseure souligne ǉǳΩǳƴ Ǉƭŀƴ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ŀǎǎƻǊǘƛ ŘΩǳƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǇƭǳǊƛŀƴƴǳŜƭ Ŝǘ ǎǶǊ Řǳ 
gouvernement provincial serait nécessaire pour combler les importantes lacunes dans les besoins en 
matière de logement. 
 

    
tǊƻƧŜǘ ŘŜ ǇŜǘƛǘŜǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ Ł ƭΩOƭŜ-à-la-Crosse 
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La Loche 
 
La collectivité la plus au nord que la défenseure a visité est La Loche, qui est dans la forêt boréale à 
325 km au nord-ouest de Pinehouse et à 600 km au nord de Saskatoon. Comme Pinehouse, la 
Compagnie du Nord-hǳŜǎǘ Ŝǘ ƭŀ /ƻƳǇŀƎƴƛŜ ŘŜ ƭŀ .ŀƛŜ ŘΩIǳŘǎƻƴ ŀǾŀƛŜƴǘ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜ ŘŜǎ 
ŦƻǳǊǊǳǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ {Ŝƭƻƴ ƭŜ ǊŜŎŜƴǎŜƳŜƴǘ ŘŜ нлнмΣ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ [ŀ [ƻŎƘŜ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł 
2 514 habitants, dont 95 ҈ ǎΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜƴǘ ŎƻƳƳŜ !ǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎΦ   
 

     
 

 
Village de La Loche  

 
La défenseure a rencontré plusieurs employés de la Methy Housing Corporation qui ont déclaré que La 
[ƻŎƘŜ ŀ ǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜ ŘŜ нрл ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀȅŀƴǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘΣ ǎƻƛǘ ǇǊŝǎ ŘŜ мл % de la 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜΦ 9ƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎΣ [ŀ [ƻŎƘŜ ƴΩŀ ƴƛ ǊŜŦǳƎŜ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ƴƛ ǊŜŦǳƎŜ ǇƻǳǊ ŦŜƳƳŜǎΣ ƴƛ ōŀƴǉǳŜ 
ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΦ [ŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞ ǘǊŀƴǎŦŝǊŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀȅŀƴǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴ ǊŜŦǳƎŜ Ł aŜŀŘƻǿ [ŀƪŜΣ ǉǳƛ ǎŜ 
trouve à 3,5 km au sud. À La Loche, il y a peu de ressources communautaires. Le taux de criminalité 
ǾƛƻƭŜƴǘŜ Ŝǎǘ ŞƭŜǾŞ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞΦ [ŀ [ƻŎƘŜ ŀ ŞǘŞ ƭŜ ǘƘŞŃǘǊŜ ŘΩǳƴŜ ŦǳǎƛƭƭŀŘŜ ǇŜǊǇŞǘǊŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ƧŜǳƴŜ ŘŜ 
17 ans qui a tué quatre personnes et en a blessé sept autres en 2016.  
 
5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘΣ ƭŀ MNςS 
a acheté des maisons mobiles préfabriquées pour fournir rapidement des logements abordables. Les 
Ƴŀƛǎƻƴǎ ƳƻōƛƭŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƻŦŦŜǊǘŜǎ ŀǳȄ ŦŀƳƛƭƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƻǇǘƛƻƴ 
ŘΩŀŎƘŀǘΣ Ŝǘ ƭŜ ǘƛǘǊŜ ŀ ŞǘŞ ǘǊŀƴǎŦŞǊŞ ŀǳȄ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ǳƴ délai de cinq ans.  
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Logement à La Loche 
 

     
Logement à La Loche  

 
La défenseure a visité une famille de six personnes vivant dans une maison mobile de quatre chambres à 
ŎƻǳŎƘŜǊΦ [ΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴ ƛƴƛǘƛŀƭŜ Ŝǘ ƭŜ ƴƛǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎƻƴ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘΣ 
ce qui a entraîné ƭΩŀŦŦŀƛǎǎŜƳŜƴǘ de la structure. Après le nivellement du lotissement, la roulotteroulotte 
ƴΩŀ ŎŜǎǎŞ ŘŜ ǎΩŀŦŦŀƛǎser; par conséquent, les portes ǎΩƻǳǾǊŜƴǘ ŘΩŜƭƭŜǎ-mêmes et des clous ont été 
arrachés. La roulotteroulotte devait être écoéƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜΣ Ƴŀƛǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ Ƴƻƛǎ ŘΩƘƛǾŜǊΣ ŎŜǘǘŜ ŦŀƳƛƭƭŜ 
payait 490,70 $ par mois en moyenne en électricité pour chauffer la maison. Elle signale également une 
importante perte de chaleur par les fenêtres et les portes non étanches. Bien que la famille soit 
heureuse ŘΩŀǾƻƛǊ ŀŎŎŝǎ Ł ǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ ŀǾŜŎ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŎƻǳǊŀƴǘŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇƭƻƳōŜǊƛŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊŜΣ ŜƭƭŜ ŀƛƳŜǊŀƛǘ 
avoir un plus grand espace avec un meilleur entreposage et une plus grande intimité pour mieux 
répondre à ses besoins.  
 
La famille ne se sent pas en sécurité dans son logement actuel. Elle a été victime de vandalisme et de 
ƘŀǊŎŝƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜ Ǿƻƛǎƛƴǎ ǉǳƛ ǎƻǳŦŦǊŜƴǘ ŘΩŀƭŎƻƻƭƛǎƳŜ Ŝǘ ŘŜ ǘǊƻǳōƭŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀōǳǎ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ et 
ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǎƻǳǇœƻƴƴŞǎ ŘΩşǘǊŜ ŀŦŦƛƭƛŞǎ Ł ŘŜǎ ƎŀƴƎǎΦ [Ŝǎ ŦǊŞǉǳŜƴǘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ ŀƧƻǳǘŜƴǘ ŀǳ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ 
de vulnérabilité de la famille.  
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Depuis lors, la MNςS a décidé de ne plus utiliser de maisons mobiles pour remédier à la pénurie de 
ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŀǳȄ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞΦ !ǳ ƭƛŜǳ ŘŜ ŎŜƭŀΣ ƭŀ MNςS ǎΩŜǎǘ ŀǎǎƻŎƛŞŜ Ł ƭŀ aŜǘƘȅ IƻǳǎƛƴƎ 
Corporation, un organisme local sans but lucratif qui fournit des services de gestion immobilière et de 
construction, pour construire des petites maisons, ce qui garantit la présence des ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛ 
et de perfectionnement dont la collectivité a désespérément besoin. 
 
À ce jour, 28 Ƴŀƛǎƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ŎƘŀƳōǊŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜǎ Ł [ŀ [ƻŎƘŜ ƎǊŃŎŜ Ł ŎŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΦ /Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ 
construction a été financé conjointement grâce à ƭΩLƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ǊŀǇƛŘŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ Řǳ 
gouvernement fédéral, au financement provincial et au soutien supplémentaire de la MNςS.  

 

    
 

 
La MNςS et la Methy Housing Corporation ς nouvelles constructions 

 
[ŀ 5ƛǾƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ƛƳƳƻōƛƭƛŝǊŜ ŘŜ aŜǘƘȅ ǎΩƻŎŎǳǇŜ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ƛƳƳƻōƛƭƛŝǊŜ Ŝǘ ƳŀƛƴǘƛŜƴǘ ǳƴ 
coordonnateur des services de soutien au sein de son personnel pour offrir des services 
supplémentaires, comme de la formation professionnelle et un accès facilité aux services de santé et de 
counseling.  
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Timber Bay 
 
La défenseure a rencontré Larry Lavallee, conseiller municipal du hameau de Timber Bay et président de la 
section locale de la MNςS. À environ 124 km au nord de Prince Albert, Timber Bay compte 81 habitants, et 
ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŦŀƳƛƭƭŜǎ ǎŀǳŦ ŘŜǳȄ ǎΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜƴǘ ŎƻƳƳŜ aŞǘƛǎ ƻǳ ǳƴ ƳŞƭŀƴƎŜ ŘŜ aŞǘƛǎ Ŝǘ ŘŜ tǊŜƳƛŝǊŜǎ bŀǘƛƻƴǎΦ  
 

 
Rencontre entre la défenseure et Larry Lavallee 

¢ƛƳōŜǊ .ŀȅ Ŝǎǘ ŀǳȄ ǇǊƛǎŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴ ƎǊŀǾŜ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘŜ ǎǳǊǇŜǳǇƭŜƳŜƴǘΦ Lƭ ƴΩȅ ŀ ǉǳŜ мс logements pour 
toute la population. Les maisons sont généralement de vieilles maisons de deux étages avec trois 
ŎƘŀƳōǊŜǎ Ł ƭΩŞǘŀƎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ŘŜǳȄ Ŝƴ ōŀǎΣ Ŝǘ ǳƴŜ ǎŀƭƭŜ ŘŜ ōŀƛƴ ŎƻƳǇƭŝǘŜΦ /Ŝǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ 
ŀǎǎǳǊŞŜǎΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘŜΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀǳǊŀƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǎƻǳǘƛen pour réparer ou reconstruire les maisons. 
[ŀǊǊȅ ŀ ǇŜǊŘǳ ǎŀ Ƴŀƛǎƻƴ Ł ŎŀǳǎŜ ŘΩǳƴ ƛƴŎŜƴŘƛŜΦ /ƻƳƳŜ ƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŀƛǘ ŘΩǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ Ǉƭǳǎ ŀƴŎƛŜƴƴŜ ǉǳƛ ŀǾŀƛǘ 
été vendue aux Métis pour 1 ϷΣ ŜƭƭŜ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŀǎǎǳǊŞŜΦ tŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ [ŀǊǊȅ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ 
reconstruire sa maison et vit maintenant dans une roulotte ŘŜǊǊƛŝǊŜ ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ ŘŜ ǎŀ ǎǆǳǊΦ  
 
Il y a peu deǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ ƻǳ ǎŀƴǎ ƻōǎǘŀŎƭŜΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ŘŜǳȄ Ƴŀƛǎƻƴǎ ŀƛŜƴǘ ŘŜǎ ǊŀƳǇŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ 
pour les fauteuils roulants. En tant que logements supplémentaires pour remédier au surpeuplement et 
ŀǳ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǊŜŦǳƎŜǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ Ƴŀƛǎƻƴǎ Ƴƻōƛƭes sont stationnées derrière les 
maisons permanentes. Il manque également de services communautaires. Les hameaux sont souvent 
ŘŞǇƻǳǊǾǳǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞΣ ŘΩŞŎƻƭŜǎ et de magasins. Les enfants fréquentent 
des pensionƴŀǘǎ Ł aƻƴǘǊŜŀƭ [ŀƪŜ ƻǳ Ł tǊƛƴŎŜ !ƭōŜǊǘΦ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŜŦǳƎŜ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƻǳ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 
inoccupé, les gens dans le besoin vont chez un ami en temps de crise.  
 
Comme le hameau subit régulièrement des pannes de courant, la sécurité alimentaire de toute la 
ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǎǘ ƳŜƴŀŎŞŜΦ [ΩŞǇƛŎŜǊƛŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜ ŜȄƛƎŜ ǳƴ ǘǊŀƧŜǘ ŀƭƭŜǊ-retour de 180 km. Les gens achètent 
ǎƻǳǾŜƴǘ Ŝƴ ǾǊŀŎ Ŝǘ ŎƻƳǇǘŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǳǊǎ ŎƻƴƎŞƭŀǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇƻǎŀƎŜΦ ¦ƴŜ ǇŀƴƴŜ ŘŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ǉǳƛ ŘǳǊŜ 
des jours peut gâcher de grandes quantités de nourriture pour toutes les familles de la collectivité.  
















































